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Пункт повестки дня № 1 

Утверждение проекта повестки дня 309-го заседания СПП 



 

 

 

№ CFU/2026/823 

Приоритет: срочно 
Дата: 18 августа 2026 года 
Приложение: имеется 

 

Неофициальный перевод Секретариата 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества свидетельствует свое 

уважение Министерству иностранных дел Исламской Республики Иран и посольствам 

государств-членов ОЭС в Тегеране и, ссылаясь на вербальную ноту Секретариата № 

CFU/2026/789 от 9 августа 2026 года, имеет честь препроводить пересмотренный 

Аннотированный проект повестки дня 309-го заседания Совета постоянных представителей 

(СПП), а также Перечень встреч/мероприятий на 2026 год, предлагаемых к 

финансированию за счет средств Специального фонда поддержки (СФП), в ходе 309-го 

заседания СПП, запланированного на 25 августа 2026 года (10:00 по тегеранскому времени) 

в Секретариате ОЭС. 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества пользуется этой 

возможностью, чтобы вновь уверить Министерство иностранных дел Исламской 

Республики Иран и посольства государств-членов ОЭС в Тегеране в своем весьма высоком 

уважении. 

 

 

 

Всем государствам-членам ОЭС, г. Тегеран 
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Проект повестки дня 

1. Принятие проекта повестки дня 309-го заседания СПП; 

2. Принятие проекта отчета 308-го заседания СПП; 

3. Последующие меры по итогам Четвертого заседания Подготовительного комитета 

(Подком): 

 Проект Стратегических целей экономического сотрудничества — 2035; 

 Подготовка к 18-му Саммиту ОЭС и 30-му заседанию Совета министров 

(СМИД); 

 Созыв 27-й неформальной встречи Совета министров ОЭС и 17-й 

совместной министерской встречи ОЭС-АСЕАН на полях 81-й сессии 

Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций; 

4. Рассмотрение Перечня мероприятий на 2026 год, финансируемых за счет средств 

Фонда специальной поддержки (ФСП); 

5. Отношения ОЭС с другими региональными организациями; 

6. Рассмотрение вопроса об участии Афганистана в деятельности ОЭС; 

7. Административные и бюджетные вопросы; 

8. Прочие вопросы; 

9. Дата проведения следующего заседания СПП. 

 

------------------------------------------------------------------- 
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Аннотированный проект повестки дня 

Пункт повестки дня № 1 

Принятие повестки дня 

 

1. Секретариат представляет на рассмотрение и утверждение Совета следующий 

проект повестки дня: 

 Принятие проекта повестки дня 309-го заседания СПП; 

 Принятие проекта отчета 308-го заседания СПП; 

 Последующие меры по итогам Четвертого заседания Подготовительного комитета 

(Подком): 

 Проект Стратегических целей экономического сотрудничества — 2035; 

 Подготовка к 18-му Саммиту ОЭС и 30-му заседанию Совета министров 

(СМИД); 

 Созыв 27-й неформальной встречи Совета министров ОЭС и 17-й 

совместной министерской встречи ОЭС-АСЕАН на полях 81-й сессии 

Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций; 

 Рассмотрение Перечня мероприятий, финансируемых за счет средств Фонда 

специальной поддержки (ФСП); 

 Отношения ОЭС с другими региональными организациями; 

 Рассмотрение вопроса об участии Афганистана в деятельности ОЭС; 

 Административные и бюджетные вопросы; 

 Прочие вопросы; 

 Дата проведения следующего заседания СПП. 

--------------------------------------------- 

 

2.  Совет может рассмотреть и принять вышеуказанную повестку дня для обсуждения 

и дискуссий. 
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Пункт повестки дня № 2 

Принятие проекта Отчета о 308-м заседании СПП 

 

3.  Проект Отчета о 308-м заседании Совета постоянных представителей (СПП), 

состоявшемся 21 июля 2026 года, был распространен среди государств-членов вербальной 

нотой № CFU/2026/696 от 23 июля 2026 года. 

 

4.  Совет может рассмотреть и принять проект Отчета о 308-м заседании СПП. 

 

Пункт повестки дня № 3 

Последующие меры по итогам 4-го заседания Подготовительного комитета 

 

– Проект Стратегических целей экономического сотрудничества — 2035 

5.  На 308-м заседании СПП был принят к сведению прогресс, достигнутый 

Подготовительным комитетом (Подком) в ходе рассмотрения проекта Стратегических 

целей экономического сотрудничества — 2035. Совет призвал заинтересованные 

государства-члены разрешить ограниченный круг остающихся нерешенных вопросов 

путем консультаций и согласился с тем, что Подготовительный комитет продолжит свои 

обсуждения на своем четвертом заседании 10 августа 2026 года и далее, в случае 

необходимости, в рамках последующих заседаний, проводимых непосредственно друг за 

другом. 

 

6. Председатель Подготовительного комитета и Секретариат проинформируют Совет 

об итогах четвертого заседания Подготовительного комитета и о статусе доработки проекта 

Стратегических целей экономического сотрудничества — 2035. 

 

– Подготовка к 18-му Саммиту ОЭС и 30-му заседанию Совета министров 

(СМИД) 

7. На 308-м заседании СПП был рассмотрен ход подготовки к 18-му Саммиту ОЭС и 

30-му заседанию СМИД. Совет призвал к продолжению консультаций по предлагаемым 

срокам проведения Саммита и принял к сведению ход подготовки к 30-му заседанию 
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СМИД, запланированному к проведению в Исламабаде 15–16 ноября 2026 года, включая 

составление Исламабадского коммюнике и направление приглашений уважаемым 

министрам. 

 

8. Председатель Подготовительного комитета и Секретариат проинформируют Совет 

о ходе подготовки к 18-му Саммиту ОЭС, 30-му заседанию СМИД, а также к 27-й 

неформальной встрече Совета министров ОЭС и 17-му совместному министерскому 

заседанию ОЭС-АСЕАН на полях 81-й сессии Генеральной Ассамблеи Организации 

Объединенных Наций. 

 

Пункт повестки дня № 4 

Рассмотрение Перечня мероприятий на 2026 год, финансируемых за счет средств 

Специального фонда поддержки (СФП) 

 

9. В соответствии с Модальностями использования Специального фонда поддержки 

(СФП) ОЭС Секретариат подготовил перечень встреч/мероприятий, которые предлагается 

поддержать за счет средств СФП в течение 2026 года. Данный перечень был рассмотрен в 

рамках 36-го заседания Совета регионального планирования (СРП). 

 

10. Совет может рассмотреть и утвердить предлагаемый Перечень мероприятий на 2026 

год, финансируемых за счет средств Специального фонда поддержки (СФП), содержащийся 

в Приложении I. 

 

Пункт повестки дня № 5 

Отношения ОЭС с другими региональными организациями 

 

11. Совет сотрудничества арабских государств Залива (ССАГЗ) 

 

Вслед за первоначальными контактами ОЭС с ССАГЗ в начале 2024 года взаимодействие 

между двумя организациями продолжилось, включая последующую переписку и встречу 

Генерального секретаря ОЭС с помощником Генерального секретаря ССАГЗ в ноябре 2025 
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года. В ходе этих мероприятий обе стороны выразили заинтересованность в продвижении 

сотрудничества в областях общих региональных приоритетов. 

 

12. Секретариат проинформирует Совет о достигнутом прогрессе, а также запросит 

руководящие указания и одобрение в отношении дальнейшего сотрудничества с ССАГЗ. 

 

13. Шанхайская организация сотрудничества (ШОС) 

 
На своем 304-м заседании СПП рассмотрел предложение о получении ОЭС статуса 

наблюдателя при ШОС в целях создания официальной основы для сотрудничества. В связи 

с запросом Турецкой Республики о предоставлении дополнительной информации 

Секретариат распространил соответствующие подробные сведения среди всех государств-

членов вербальной нотой № IR/2026/220 от 15 марта 2026 года. 

 
14. Секретариат проинформирует Совет по данному вопросу и запросит одобрение на 

начало официальных переговоров с ШОС для получения статуса наблюдателя. 

 

15. Сотрудничество с Евразийской экономической комиссией (ЕЭК) 

 

На своем 304-м заседании СПП рассмотрел предложение инициировать дискуссии с ЕЭК с 

целью изучения потенциальных областей, представляющих взаимный интерес, и 

возможности формализации сотрудничества посредством заключения Меморандума о 

взаимопонимании (МОВ). Дополнительная информация, запрошенная Турецкой 

Республикой, была впоследствии предоставлена всем государствам-членам. 

 

16. Секретариат проинформирует Совет по данному вопросу и запросит одобрение на 

продолжение дальнейшей координации действий с ЕЭК. 

 

17. Совет может рассмотреть вышеуказанные вопросы и принять соответствующие 

решения. 
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Пункт повестки дня № 6 

Рассмотрение вопроса об участии Афганистана в деятельности ОЭС 

 

18. На 308-м заседании СПП было принято к сведению взаимодействие Секретариата с 

афганской стороной относительно участия Афганистана в деятельности ОЭС в контексте 

постепенного и поэтапного подхода, согласованного государствами-членами. Совет также 

был проинформирован о готовности Афганистана принять у себя одно из заседаний ОЭС и 

согласился с тем, что эти вопросы будут предметно рассмотрены на его следующем 

заседании. 

 

19. В данном контексте Секретариат проинформирует Совет о сообщениях, полученных 

от Афганистана касательно его участия в деятельности ОЭС и её специализированных 

учреждений. Также будет доложено о предложении Афганистана провести 5-й Форум 

организаций по продвижению торговли (ОПТ) стран ОЭС в 2026 году. 

 

20. Совет может рассмотреть этот вопрос и предоставить соответствующие 

руководящие указания. 

 

Пункт повестки дня № 7 

Административно-бюджетные вопросы 

 

21. Секретариат проинформирует Совет по административно-бюджетным вопросам, 

требующим его рассмотрения, включая: 

 последующие меры по предлагаемой поправке к Статье 18 Финансового регламента 

ОЭС, касающейся состава и кворума Ревизионной комиссии; 

 состояние уплаты начисленных взносов государств-членов; 

 проект Бюджета ОЭС на 2027 год и последующие меры по решению Совета об 

учреждении Рабочей группы для рассмотрения проекта бюджета и представления 

ею своих рекомендаций Совету; 

 рекомендации Отборочной комиссии. 
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22. Совет может рассмотреть вышеуказанные вопросы и принять соответствующие 

решения. 

 

Пункт повестки дня № 8 

Прочие вопросы 

 

23. В рамках данного пункта повестки дня Совет может обсудить другие 

соответствующие вопросы, если таковые будут подняты. 

 

Пункт повестки дня № 9 

Дата проведения следующего заседания СПП 

 

24. Совет может определить дату проведения своего следующего (310-го) заседания в 

консультации с государствами-членами и Секретариатом ОЭС. 

 

--------------------------------- 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Пункт повестки дня № 2 

Утверждение проекта отчета о 308-м заседании СПП 



 

 

 

№ CFU/2026/696 

Приоритет: Весьма срочно 
Дата: 23.07.2026 
Приложение: Имеется 

Неофициальный перевод Секретариата 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества (ОЭС) свидетельствует 

свое почтение Министерству иностранных дел Исламской Республики Иран и посольствам 

государств-членов ОЭС в Тегеране и имеет честь препроводить при этом для рассмотрения 

проект отчета 308-го заседания Совета постоянных представителей (СПП) ОЭС, 

состоявшегося 21 июля 2026 года. 

Секретариат Организации экономического сотрудничества пользуется настоящим 

случаем, чтобы возобновить Министерству иностранных дел Исламской Республики Иран 

и посольствам государств-членов ОЭС в Тегеране уверения в своем весьма высоком 

уважении. 

 

 

Всем государствам-членам ОЭС — г. Тегеран 
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Проект отчета 

 
308-е заседание Совета постоянных представителей (СПП) ОЭС, состоявшееся 21 июля 

2026 года в гибридном формате под председательством Исламской Республики Пакистан, 

прошло при участии высокопоставленных постоянных представителей / представителей 

государств-членов ОЭС, включая Азербайджан, Иран, Казахстан, Кыргызстан, 

Пакистан, Таджикистан, Турцию, Туркменистан и Узбекистан. В заседании также 

приняли участие Генеральный секретарь ОЭС и соответствующие сотрудники 

Секретариата. Список участников прилагается в качестве Приложения I. 

 

2. В начале заседания Генеральный секретарь ОЭС, Посол Асад М. Хан, совместно с 

Советом тепло поприветствовал нового Председателя / Постоянного представителя 

Исламской Республики Пакистан при ОЭС, Посла Имрана Ахмеда Сиддики. Члены 

уважаемого Совета выразили свои искренние поздравления и уверенность в том, что под 

его умелым руководством дискуссии Совета будут способствовать дальнейшему 

укреплению сотрудничества, взаимопонимания и партнерства между государствами-

членами ОЭС. Они также выразили наилучшие пожелания успеха в период его пребывания 

в должности. 

 

3. Постоянный представитель Исламской Республики Пакистан выразил искреннюю 

признательность за теплый прием и добрые пожелания. Он подтвердил свою 

приверженность оправданию ожиданий государств-членов при выполнении своих 

обязанностей в качестве Председателя СПП. 

 

Пункт повестки дня № 1 

Утверждение повестки дня 

4. Совет утвердил следующую повестку дня для обсуждения и рассмотрения: 

 

 Утверждение проекта повестки дня 308-го заседания СПП; 

 Утверждение проекта отчета 307-го заседания СПП; 

 Проект Стратегических целей экономического сотрудничества — 2035; 
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 Подготовка к 18-му Саммиту и 30-му заседанию Совета министров (СМИД); 

 Последующие меры по итогам заседаний Рабочей группы по рекомендациям 

Комитета высокого уровня (КВУ); 

 Рассмотрение Календаря мероприятий на 2026 год; 

 Подготовка к Международной конференции по финансированию транспортных 

проектов и коридоров ОЭС; 

 Административные и бюджетные вопросы; 

 Прочие вопросы; 

 Дата следующего заседания СПП. 

--------------------------------------------- 

 
Пункт повестки дня № 2 

Утверждение проекта отчета 307-го заседания СПП 

5. Совет утвердил проект отчета 307-го заседания СПП, состоявшегося 22 июня 2026 

года и распространенного вербальной нотой Секретариата № CFU/2026/543 от 23 июня 

2026 года. 

Пункт повестки дня № 3 

Проект Стратегических целей экономического сотрудничества — 2035 

 

6. Председатель напомнил, что на 307-м заседании СПП был отмечен прогресс, 

достигнутый Подготовительным комитетом (Подком), и было согласовано созыв его 

третьего заседания 15 июля 2026 года. Затем он предложил Председателю Подкома и 

Секретариату ОЭС проинформировать Совет об итогах третьего заседания Подкома и 

текущем статусе проекта Стратегических целей экономического сотрудничества — 2035. 

 

7. Председатель Подкома г-н Кашиф Али сообщил Совету, что к настоящему времени 

Подком провел три заседания для рассмотрения проекта документа. Ссылаясь на крайний 

срок 9 июля 2026 года, согласованный в ходе второго заседания Подкома для представления 

окончательных замечаний, он отметил, что Казахстан представил дополнительные 

комментарии после истечения установленного срока. Он также сообщил, что Секретариат 
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распространил несколько пересмотренных окончательных («чистых») версий проекта и что 

четвертое заседание Подкома состоится 10 августа 2026 года с целью завершения работы 

над документом. 

 
8. Заместитель Генерального секретаря (ТК и ЧРУР) Посол Силапберди Нурбердиев 

проинформировал Совет о том, что на третьем заседании Подкома продолжилось 

рассмотрение проекта Стратегических целей с упором на оставшиеся предложения, 

представленные государствами-членами. Он отметил, что по большинству нерешенных 

вопросов было достигнуто широкое согласие, и лишь ограниченное число положений 

требует дальнейших консультаций между заинтересованными государствами-членами до 

завершения работы над документом. Он также подчеркнул призыв Комитета к 

государствам-членам воздержаться от внесения новых предложений и ограничить любые 

дальнейшие замечания существующим текстом проекта в целях содействия его 

своевременному завершению. Он добавил, что после окончательного согласования 

документа Подкомом Секретариат внесет необходимые технические корректировки и 

проведет лингвистическое согласование текста. 

 
9. Генеральный секретарь ОЭС подчеркнул важность соблюдения согласованного 

графика завершения работы над проектом Стратегических целей в преддверии 30-го 

заседания Совета министров (СМИД) 15–16 ноября 2026 года. Он призвал государства-

члены воздержаться от внесения каких-либо новых предложений, чтобы Подком мог 

завершить свою работу, что позволит Секретариату провести необходимые технические и 

языковые корректировки перед представлением документа на утверждение Совету. Он 

призвал делегации решить неурегулированные вопросы путем двусторонних консультаций 

в целях ускорения процесса доработки документа. 

 
10. Председатель вновь подтвердил важность ускорения процесса, призвав 

государства-члены воздержаться от внесения новых предложений и ограничить оставшиеся 

замечания существующим текстом проекта. 

 
11. С учетом высказанных позиций Совет призвал заинтересованные государства-

члены решить ограниченный круг неурегулированных вопросов путем двусторонних 
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консультаций при поддержке Председателя, если это потребуется, для содействия 

скорейшему достижению консенсуса по проекту Стратегических целей. Кроме того, Совет 

установил 1 августа 2026 года в качестве окончательного срока для представления и 

завершения работы над всеми оставшимися замечаниями. Было также решено, что Подком 

продолжит обсуждение 10 августа 2026 года и далее, при необходимости, в рамках 

последовательных заседаний в этой связи. 

 

Пункт повестки дня № 4 

Подготовка к 18-му Саммиту и 30-му заседанию Совета министров (СМИД) 

 
12. Председатель напомнил, что вопросы подготовки к 18-му Саммиту ОЭС и 30-му 

заседанию Совета министров обсуждались в ходе предыдущего заседания СПП. Он 

предложил уважаемым представителям Исламской Республики Иран и Исламской 

Республики Пакистан проинформировать Совет о ходе подготовки к 18-му Саммиту ОЭС 

и 30-му заседанию Совета министров (СМИД) ОЭС соответственно. 

 

13. Представитель Исламской Республики Иран г-н Бехзад Азарса сообщил Совету, что 

в целях обеспечения успешной организации 18-го Саммита ОЭС ведутся тесные 

консультации с Администрацией Президента. Он отметил, что проведение Саммита 

предварительно намечено на первую декаду декабря 2026 года, в то время как точная дата 

все еще находится на рассмотрении и будет сообщена по мере ее окончательного 

определения. Он также обратился к Секретариату с просьбой выяснить, не совпадает ли 

предлагаемый период с какими-либо другими крупными региональными или 

международными мероприятиями на высшем уровне, а также предложил государствам-

членам указать, является ли предлагаемый период удобным для их соответствующего 

руководства. 

 
14. Генеральный секретарь заявил, что Секретариат изучит предлагаемые сроки 

проведения 18-го Саммита ОЭС для выявления возможных совпадений с крупными 

региональными встречами на высшем уровне. Он также призвал государства-члены 

провести аналогичные консультации по своим каналам с соответствующими 

региональными организациями, поскольку они могут обладать более полной информацией 
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по данному вопросу, и предложил Секретариату и государствам-членам отчитаться на 

следующем заседании СПП. При этом он отметил, что государствам-членам будет сложно 

подтвердить готовность своего руководства до тех пор, пока не будет внесено твердое 

предложение по датам Саммита. В этой связи он предложил принимающей стране 

представить конкретный перечень дат и через свои дипломатические каналы провести 

консультации с государствами-членами в целях содействия своевременному утверждению 

графика Саммита. 

 
15. Представитель Исламской Республики Иран согласился с предложенным подходом 

к проведению консультаций как через Секретариат, так и по дипломатическим каналам. Он 

подчеркнул, что эти взаимодополняющие усилия помогут определить подходящие даты и 

обеспечить максимальное участие в Саммите. Он выразил надежду, что предлагаемые 

сроки будут окончательно определены в ближайшие недели, после чего Иран еще более 

активизирует координацию с Секретариатом и государствами-членами в вопросах 

подготовки к 18-му Саммиту ОЭС. 

 
16. Председатель принял к сведению информацию, представленную представителем 

Ирана, и призвал принимающую страну продолжить консультации с государствами-

членами относительно предлагаемых дат проведения 18-го Саммита ОЭС. Он также 

предложил государствам-членам проконсультироваться со своими столицами и 

представить отзывы для содействия своевременному завершению работы над графиком 

Саммита. 

 
17. Что касается 30-го заседания СМИД, Председатель предложил представителю 

Пакистана проинформировать Совет о подготовке к этому мероприятию. 

 
18. Представитель Исламской Республики Пакистан напомнил, что 30-е заседание 

СМИД запланировано к проведению в Исламабаде 15–16 ноября 2026 года, добавив, что 

соответствующие документы, включая Исламабадское коммюнике, будут 

распространены среди государств-членов в ближайшее время. Он отметил, что 

пакистанская сторона также обратилась к Секретариату с просьбой представить список 
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приглашенных от государств-членов для содействия в проведении необходимых 

организационных мероприятий. 

 
19. Генеральный секретарь проинформировал Совет о том, что Секретариат уже 

направил «нулевой проект» Исламабадского коммюнике принимающей стране для 

рассмотрения, и предложил объявить сроки начала переговоров по данному проекту. Он 

также призвал к заблаговременной рассылке пригласительных писем от имени 

Председателя СМИД в адрес уважаемых министров иностранных дел государств-членов 

для содействия в планировании их графиков участия в заседании. 

 

20. Председатель просил представителя Пакистана передать предложения уважаемого 

Генерального секретаря в столицу для принятия соответствующих последующих мер. 

Пункт повестки дня № 5 

Последующие меры по итогам заседаний Рабочей группы по рекомендациям Комитета 

высокого уровня (КВУ) 

 

21. Председатель напомнил, что на предыдущем заседании СПП Рабочей группе КВУ 

было предложено продолжить работу по разработке конкретных предложений на основе 

рекомендаций Комитета высокого уровня. Он пригласил Председателя Рабочей группы и 

Секретариат проинформировать Совет об итогах последнего заседания. 

 

22. Председатель Рабочей группы КВУ г-н Кашиф Али сообщил Совету, что Рабочая 

группа провела три заседания, и напомнил, что Секретариату было поручено подготовить 

проект конкретных предложений на основе рекомендаций КВУ. Он отметил, что на 

последнем заседании, состоявшемся 15 июля 2026 года, Секретариат проинформировал 

Рабочую группу о том, что проект находится в стадии подготовки, и запросил 

дополнительное время. 

 
23. Заместитель Генерального секретаря ОЭС (по административным вопросам) г-н 

Чагатай Эмрах Онгут проинформировал Совет о том, что третье заседание Рабочей 

группы КВУ, запланированное на 15 июля 2026 года, было отложено, чтобы предоставить 
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больше времени для завершения работы над проектом конкретных предложений по 

рекомендациям КВУ. Он также сообщил, что проект будет разослан государствам-членам 

по завершении работы и что о новой дате заседания Рабочей группы будет сообщено в 

установленном порядке. 

 
24. Генеральный секретарь вновь подчеркнул, что Секретариату требуется 

дополнительное время для подготовки проектов конкретных предложений/решений в 

соответствии с рекомендациями КВУ. Он выразил надежду, что эти решения и 

предложения будут окончательно доработаны в течение следующих двух недель для 

рассмотрения государствами-членами. 

 
25. Совет принял к сведению представленную информацию и призвал Секретариат 

ускорить завершение работы и распространение проекта конкретных предложений, как 

было упомянуто. Совет также выразил надежду на скорейший созыв следующего заседания 

Рабочей группы КВУ. 

 

Пункт повестки дня № 6 

Рассмотрение Календаря мероприятий на 2026 год 

26. Председатель г-жа Исмат Хассан Сиал напомнила, что 36-е заседание Совета  

регионального планирования (СРП) состоялось в гибридном формате в Секретариате ОЭС 

с 17 по 20 мая 2026 года, добавив, что в ходе заседания были окончательно согласованы 

проект Рабочей программы ОЭС и Календарь мероприятий на 2026 год, а отчет о заседании 

был распространен Секретариатом 21 мая 2026 года. Она предложила Совету рассмотреть 

возможность рекомендации данных документов для утверждения Советом министров 

(СМИД) в рамках двухнедельной процедуры молчания. 

 

27. Заместитель Генерального секретаря (ТК и ЧРУР) проинформировал Совет о 

том, что Секретариат получил вербальную ноту от Министерства иностранных дел 

Исламской Республики Иран с просьбой включить виртуальное экспертное совещание по 

оценке зрелости геоинформации в регионе ОЭС, предложенное Национальным 

картографическим центром Ирана, в Календарь мероприятий на 2026 год. Он уточнил, что 
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данное мероприятие уже было отражено в Рабочей программе ОЭС и утверждено 36-м СРП, 

и предложил включить его в Календарь мероприятий. 

 
28. Председатель запросила разъяснения относительно того, требует ли предлагаемое 

дополнение к Календарю мероприятий установления конкретных сроков. 

 
29. Юрисконсульт г-н Ходжат Могавем пояснил, что при условии согласия СПП на 

текущем заседании предлагаемое мероприятие может быть включено в Календарь 

мероприятий, что позволит инициировать двухнедельную процедуру молчания для 

получения одобрения СМИД. 

 
30. Совет согласился включить предлагаемое виртуальное экспертное совещание по 

оценке зрелости геоинформации в регионе ОЭС в Календарь мероприятий ОЭС на 2026 год. 

Далее он рекомендовал Секретариату инициировать двухнедельную процедуру молчания 

для получения одобрения СМИД в отношении отчета 36-го СРП, а также Рабочей 

программы ОЭС и Календаря мероприятий на 2026 год с учетом внесенных поправок. 

Пункт повестки дня № 7 

Подготовка к Международной конференции по финансированию транспортных проектов и 

коридоров ОЭС 

31. Председатель напомнила о решении 13-го министерского заседания ОЭС по 

транспорту и рекомендациях 36-го Совета регионального планирования (СРП) 

относительно предлагаемой Конференции и предложила Секретариату проинформировать 

Совет о подготовительных мероприятиях, проводимых совместно с Банком торговли и 

развития ОЭС (БТР ОЭС). 

 

32. Заместитель Генерального секретаря (ТК и ЧРУР) проинформировал Совет о 

ходе подготовки к предлагаемой Международной конференции по финансированию 

транспортных проектов и коридоров ОЭС, организуемой совместно Секретариатом ОЭС и 

БТР ОЭС во исполнение решения 13-го министерского заседания ОЭС по транспорту. Он 

сообщил, что Секретариат и БТР ОЭС создали совместный Руководящий комитет и 

координируют подготовительные мероприятия, включая разработку проекта 
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концептуального документа, который будет своевременно разослан государствам-членам. 

Он также сообщил, что Секретариат инициировал консультации с ключевыми партнерами 

и заинтересованными сторонами в целях обеспечения широкого участия в Конференции. 

Что касается сроков ее проведения, он отметил, что хотя 36-й СРП поддержал идею 

организации Конференции «на полях» 14-го министерского заседания ОЭС по транспорту 

в Казахстане, консультации с БТР ОЭС и другими партнерами показали, что проведение 

мероприятия в 2027 году обеспечит более эффективную подготовку. В этой связи 

рассматривается возможность проведения предварительного мероприятия в рамках 

министерского заседания в Казахстане с последующим созывом основной Конференции в 

2027 году. Заместитель Генерального секретаря подчеркнул, что целью Конференции 

является мобилизация устойчивого финансирования и укрепление партнерских связей для 

развития и модернизации транспортной инфраструктуры и коридоров в регионе ОЭС. Он 

также сообщил, что Секретариат продолжит координацию с БТР ОЭС и другими 

партнерами и будет информировать государства-члены о дальнейшем развитии событий. 

 

33. Генеральный секретарь подчеркнул стратегическую важность предлагаемой 

Конференции, отметив, что укрепление взаимосвязанности имеет важное значение для 

расширения региональной торговли, инвестиций и экономической интеграции. Он 

сообщил, что данная инициатива получила обнадеживающую поддержку со стороны Банка 

торговли и развития ОЭС (БТР ОЭС) и других ключевых партнеров по развитию, включая 

Азиатский банк инфраструктурных инвестиций и Исламский банк развития. Он также 

сообщил, что Секретариат изучает возможность заключения соглашения о трехстороннем 

сотрудничестве с Исламским банком развития и БТР ОЭС для поддержки реализации 

региональных инициатив в области взаимосвязанности. Он подчеркнул необходимость 

мобилизации устойчивого финансирования транспортной инфраструктуры в регионе ОЭС 

и призвал государства-члены активно поддержать эту инициативу через свои столицы и 

взаимодействие с соответствующими финансовыми институтами. 

 

34. Председатель также подчеркнула важность предлагаемой Конференции как 

средства мобилизации финансирования для региональных проектов по обеспечению 

взаимосвязанности и подтвердила ее значимость для реализации мандата Организации. Она 
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призвала государства-члены довести информацию о важности данной инициативы до 

сведения своих столиц и предложила им высказать свои мнения по поводу предлагаемой 

Конференции. 

 

35. Представитель Исламской Республики Иран подчеркнул значимость 

предлагаемой Конференции и необходимость всесторонней подготовки как на уровне 

Секретариата, так и на уровне государств-членов. Он предложил создать Рабочую группу с 

участием соответствующих национальных органов для содействия скоординированной 

подготовке к Конференции и определения приоритетных транспортных проектов и 

потребностей в финансировании. 

 

36. Генеральный секретарь приветствовал это предложение и поддержал создание 

профильной рабочей группы. Он предложил включить в ее состав представителей 

соответствующих отраслевых министерств, а при необходимости и министерств финансов, 

для содействия координации с международными финансовыми институтами и поддержки 

процесса подготовки к предлагаемой Конференции. 

 

37. Заместитель Генерального секретаря (ТК и ЧРУР) сообщил, что после создания 

совместного Руководящего комитета Секретариата ОЭС и Банка торговли и развития ОЭС, 

как только будут определены предлагаемые даты Конференции, будет создана рабочая 

группа с участием соответствующих органов государств-членов. 

 

38. Совет приветствовал прогресс, достигнутый в подготовке к предлагаемой 

Конференции, и призвал Секретариат продолжить координацию с Банком торговли и 

развития ОЭС, государствами-членами и другими соответствующими партнерами в целях 

поддержки процесса подготовки Конференции. 

 

Пункт повестки дня № 8 

Административные и бюджетные вопросы 
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39. Председатель предложила Секретариату проинформировать Совет об 

административных и бюджетных вопросах, требующих его рассмотрения. 

 

 Предлагаемая поправка к Финансовым правилам ОЭС 

 

40. Заместитель Генерального секретаря (по административным вопросам) 

проинформировал Совет о том, что в ответ на просьбу Казахстана о вступлении в 

Ревизионную комиссию ОЭС, Секретариат предложил внести поправку в 

соответствующие Финансовые правила с целью увеличения числа членов Ревизионной 

комиссии с трех до четырех государств-членов при установлении кворума в три члена для 

обеспечения ее эффективного функционирования. Он представил предложение о поправке 

к Финансовым правилам ОЭС и запросил согласие Совета по данному вопросу. 

 

41. Юрисконсульт пояснил, что, поскольку поправки к Финансовым правилам ОЭС 

требуют утверждения Советом министров (СМИД), Совет может одобрить предлагаемую 

поправку к статье 18 и инициировать двухнедельную процедуру молчания для получения 

одобрения Совета министров. 

 
42. Ввиду отсутствия возражений Совет согласился рекомендовать предлагаемую 

поправку к статье 18 Финансовых правил ОЭС Совету министров для утверждения в рамках 

двухнедельной процедуры молчания. 

 

 Статус начисленных взносов государств-членов 

 

43. Заместитель Генерального секретаря (по административным вопросам) 

сообщил Совету, что три государства-члена перечислили свои начисленные взносы за 2026 

год. Он выразил признательность Секретариата за их неизменную поддержку и призвал 

остальные государства-члены погасить свою задолженность по взносам в кратчайшие 

сроки для обеспечения эффективной реализации программ Организации и утвержденного 

бюджета. 
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 Вопросы, касающиеся персонала категории III 

 

44. Заместитель Генерального секретаря (по административным вопросам) 

напомнил, что на своем 304-м заседании, состоявшемся 25 февраля 2026 года, Совет 

согласился сохранить существующий порядок укомплектования штата до принятия 

окончательного решения и призвал представителя Казахстана ускорить получение 

необходимого согласия от компетентных органов в Астане. Он сообщил Совету, что 

Секретариат до настоящего времени не получил какого-либо ответа по данному вопросу. 

 
 Бюджет ОЭС на 2027 год 

 

45. Заместитель Генерального секретаря (по административным вопросам) 

проинформировал Совет о том, что Секретариат подготовил проект бюджета ОЭС на 2027 

год в соответствии с Финансовыми правилами ОЭС и в ближайшее время разошлет его 

государствам-членам. Он также предложил создать рабочую группу для изучения проекта 

бюджета и представления ее рекомендаций Совету для последующего рассмотрения и 

утверждения Советом министров (СМИ). 

 

46. Совет принял к сведению представленную информацию и согласился создать 

рабочую группу для рассмотрения проекта бюджета ОЭС на 2027 год и представления ее 

рекомендаций Совету для изучения перед его утверждением Советом министров. 

 

Пункт повестки дня № 9 

Прочие вопросы 

 

47. Представитель Республики Таджикистан г-н Баходур Назир проинформировал 

Совет о том, что Четвертое министерское заседание ОЭС по промышленности 

состоится 23 сентября 2026 года в Таджикистане. Он просил государства-члены в 

кратчайшие сроки направить подтверждения своего участия и запросил поддержку 

Секретариата в содействии своевременному получению таких подтверждений. Далее он 

сообщил Совету, что принимающая страна намерена пригласить на заседание Китай, Оман 
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и Российскую Федерацию, а также Шанхайскую организацию сотрудничества (ШОС), 

Содружество Независимых Государств (СНГ), Организацию Объединенных Наций по 

промышленному развитию (ЮНИДО) и Всемирную организацию интеллектуальной 

собственности (ВОИС). 

 

48. Генеральный секретарь выразил признательность за проводимую Республикой 

Таджикистан подготовку к Четвертому министерскому заседанию ОЭС по 

промышленности, отметив, что это будет первая подобная встреча почти за два 

десятилетия. Он подчеркнул ее важность для продвижения регионального промышленного 

сотрудничества и призвал государства-члены обеспечить участие на министерском уровне. 

 

49. Представитель Исламской Республики Иран положительно оценил подготовку, 

проводимую Республикой Таджикистан к Четвертому министерскому заседанию ОЭС по 

промышленности, и сообщил Совету, что Иран будет способствовать участию на 

министерском уровне. Далее он запросил разъяснения относительно процедуры 

приглашения Китая, Омана и Российской Федерации на заседание, в частности, имеется ли 

уже согласие государств-членов на предлагаемые приглашения или же последует 

официальное уведомление через Секретариат. 

 

50. Юрисконсульт пояснил, что в соответствии с Правилами процедуры, приглашение 

государств, не являющихся членами, и международных организаций на встречи ОЭС 

высокого уровня требует одобрения Совета постоянных представителей. Он отметил, что 

данное предложение представлено для получения одобрения Совета и решение по нему 

может быть принято как на текущем заседании, так и позднее. 

 

51. Генеральный секретарь призвал Совет рассмотреть данное предложение на 

текущем заседании в целях содействия своевременной подготовке к Четвертому 

министерскому заседанию ОЭС по промышленности. Он отметил, что предлагаемые 

участники, не являющиеся членами ОЭС, ранее уже посещали заседания Организации, и 

указал, что отсрочка принятия решения до следующего заседания СПП может привести к 

задержке в проведении необходимых мероприятий. 
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52. Председатель поблагодарила Республику Таджикистан за подготовку к Четвертому 

министерскому заседанию ОЭС по промышленности и призвала государства-члены в 

кратчайшие сроки направить подтверждения своего участия в целях содействия его 

успешной организации. 
 

53. Совет согласился с предложением относительно участия Китая, Омана и 

Российской Федерации, а также предложенных международных организаций в Четвертом 

министерском заседании ОЭС по промышленности, которое будет проведено Республикой 

Таджикистан в сентябре 2026 года. Совет далее уполномочил Секретариат принять 

необходимые последующие меры в соответствии с применимыми Правилами процедуры. 

 

54. Генеральный секретарь проинформировал Совет о своем участии в 25-м заседании 

Совета управляющих Банка торговли и развития ОЭС (БТР ОЭС), состоявшемся 10 июля 

2026 года в Стамбуле. Он сообщил Совету, что заседание продемонстрировало высокую 

степень доверия к деятельности Банка и вновь подтвердило приверженность государств-

членов дальнейшему укреплению его роли. Он отметил рекордные операционные и 

финансовые показатели Банка, поддержку расширения его регионального участия, а также 

заинтересованность в соорганизации предлагаемой Международной конференции по 

финансированию транспортных проектов и коридоров ОЭС. Он далее сообщил Совету, что 

Секретариат распространит подробный отчет о заседании. Он также призвал государства-

члены, которые еще не присоединились к БТР ОЭС, рассмотреть возможность вступления 

в него и проинформировал Совет о том, что Банк выразил принципиальную готовность 

участвовать в соглашении о трехстороннем сотрудничестве с Исламским банком развития 

и ОЭС. 

 

55. Председатель также поблагодарила Генерального секретаря за информацию о 25-м 

заседании Совета управляющих Банка торговли и развития ОЭС, положительно оценила 

его усилия по укреплению сотрудничества с региональными и международными 

партнерскими организациями и выразила надежду на распространение подробного отчета 

Секретариата. 
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56. Заместитель Генерального секретаря (ТК и ЧРУР) проинформировал Совет о 

том, что Секретариат получил приглашение от ЕЭК ООН и Председателя Рабочей группы 

по тенденциям в области транспорта принять участие в 39-й ежегодной сессии Рабочей 

группы по тенденциям в области транспорта, которая пройдет 23–25 сентября 2026 года в 

Женеве. Он отметил, что на заседании будет рассмотрена Программа работы на 2027–2028 

годы и будущие направления деятельности Координационного комитета по 

Транскаспийскому коридору и коридору Алматы – Тегеран – Стамбул. Напомнив, что 

Координационный комитет был создан в 2003 году по инициативе Секретариата ОЭС, 

Заместитель Генерального секретаря подчеркнул важность сохранения активной роли ОЭС 

в его будущей работе. В этой связи он запросил санкцию Совета на участие Секретариата в 

данном заседании на соответствующем уровне на основе самофинансирования. 

 

57. Совет уполномочил Секретариат принять участие на соответствующем уровне на 

основе самофинансирования в 39-й ежегодной сессии Рабочей группы ЕЭК ООН по 

тенденциям в области транспорта, которая пройдет 23–25 сентября 2026 года в Женеве. 

 

58. Заместитель Генерального секретаря (по административным вопросам) 

проинформировал Совет о прогрессе, достигнутом в разработке совместно с ЮНИДО 

регионального проекта под названием «Стратегическое прогнозирование перехода к 

циркулярной экономике в регионе ОЭС» во исполнение решения Шестого министерского 

заседания ОЭС по окружающей среде, состоявшегося в Самарканде 3 июня 2026 года. Он 

отметил, что проектный документ находится на завершающей стадии подготовки, при этом 

ожидается, что ЮНИДО предоставит основную часть финансирования, в то время как 

ориентировочный взнос ОЭС составит 50 000 долларов США. Он предложил государствам-

членам принять активное участие в предстоящем процессе консультаций, своевременно 

представить отзывы по проектному предложению, изучить возможность внесения 

добровольных финансовых взносов для обеспечения доли финансирования со стороны 

ОЭС и выразить заинтересованность в проведении базовых оценок и консультаций с 

заинтересованными сторонами на первом этапе реализации проекта. 

 



17 
 

59. Председатель отметила, что Секретариат разошлет проектное предложение 

государствам-членам для рассмотрения и представления замечаний в целях содействия 

дальнейшим консультациям по его разработке и реализации. 

 

60. Генеральный секретарь проинформировал Совет о том, что во исполнение его 

ранее данных указаний Секретариат взаимодействовал с афганской стороной для уточнения 

условий участия Афганистана в заседаниях ОЭС. Он напомнил о постепенном и поэтапном 

подходе Совета к вовлечению Афганистана в деятельность ОЭС и отметил, что ответ 

афганских властей относительно их участия и представительства в Совете постоянных 

представителей был получен и распространен среди государств-членов для их руководства. 

Он далее проинформировал Совет о том, что Афганистан официально выразил готовность 

провести заседание ОЭС и что соответствующее уведомление также было разослано 

государствам-членам. Он предложил рассмотреть оба вопроса в качестве основного пункта 

повестки дня на следующем заседании Совета. 

 

Пункт повестки дня № 10 

Дата следующего заседания СПП 

 

61. Совет решил провести свое следующее (309-е) заседание 25 августа 2026 года в 

10:00 в Секретариате ОЭС в гибридном формате. 

 



Приложение I 

 

СПИСОК УЧАСТНИКОВ 

 

 

Делегация / Организация Участники 

Посольство Исламской Республики 

Афганистан 

— 

Азербайджанская Республика 1) Г-н Матин Мирза, советник 

Министерство иностранных дел 

Исламской Республики Иран 

1) Е.П. Посол Алиреза Тутунчиан, постоянный 

представитель 

2) Г-н Бехзад Азарса, директор Департамента ОЭС и 

многостороннего экономического сотрудничества 

3) Г-н Сохейл Хейри, старший эксперт Департамента ОЭС 

и многостороннего экономического сотрудничества 

4) Г-н Муса Хосрави Могадам, эксперт по ОЭС 

Департамента ОЭС и многостороннего экономического 

сотрудничества 

5) Г-жа Шокуфе Шади, эксперт по ОЭС Департамента ОЭС 

и многостороннего экономического сотрудничества 

Посольство Республики Казахстан 1) Г-н Казбек Бокебаев, советник 

Посольство Кыргызской Республики 1) Е.П. Посол Акылбек Кылычев, постоянный 

представитель 

Посольство Исламской Республики 

Пакистан 

1) Е.П. Посол Имран Ахмед Сиддики, постоянный 

представитель — действующий Председатель 

2) Г-жа Исмат Хассан Сиал, заместитель главы миссии 

3) Г-н Кашиф Али, третий секретарь 

Посольство Республики Таджикистан 1) Г-н Баходур Назир, советник 

2) Г-н Алишер Азамзода, первый секретарь 

Посольство Турецкой Республики 

(Турция) 

1) Г-н Ахмет Бичер, третий секретарь 

Посольство Туркменистана 1) Г-н Батыр Шарманов, первый секретарь 

2) Г-н Ислам Сапаров, атташе 

Посольство Республики Узбекистан 1) Г-н Эльбек Юлдашев, второй секретарь 

Секретариат ОЭС 1) Е.П. д-р Асад Маджид Хан, Генеральный секретарь 



2) Посол Силапберди Нурбердыев, заместитель 

Генерального секретаря 

3) Г-н Бехзад Сабери Ансари, заместитель Генерального 

секретаря 

4) Г-н Чагатай Эмрах Онгут, заместитель Генерального 

секретаря 

5) Г-н Ходжат Могавем, юрисконсульт 

6) Г-н Осман Сельчук Гюндогду, руководитель кабинета 

7) Г-жа Гайбуллозода Лола Иброхим, начальник отдела 

CFU 

8) Г-н Мухаммад Ахмед Раза, старший референт 

9) Г-н Мухаммад Ирфан, референт 

10) Г-жа Маррьям Моин, референт 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Пункт повестки дня № 3 

Последующие меры по итогам Четвертого заседания Подготовительного 

комитета 



 

 

 

№ ECO/2026/791 

Приоритет: Весьма срочно 
Дата: 11.08.2026 
Приложение: Имеется 

 

Неофициальный перевод Секретариата 

 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества (ОЭС) свидетельствует 

свое уважение Министерству иностранных дел Исламской Республики Иран, а также 

посольствам государств-членов ОЭС в Тегеране и имеет честь препроводить Отчет 4-го 

заседания Подготовительного комитета, состоявшегося 10 августа 2026 года, вместе с 

окончательной версией Проекта стратегических целей экономического сотрудничества – 

2035. 

Секретариат Организации экономического сотрудничества пользуется этой 

возможностью, чтобы возобновить Министерству иностранных дел Исламской Республики 

Иран и посольствам государств-членов ОЭС в Тегеране уверения в своем весьма высоком 

уважении. 

 

 

 

Всем государствам-членам ОЭС, г. Тегеран 

 



Отчет о четвертом заседании 

Подготовительного комитета (PrepCom) 

10 августа 2026 года — гибридный формат 

 

Четвертое заседание Подготовительного комитета (PrepCom) состоялось в 

гибридном формате 10 августа 2026 года под председательством Пакистана и при 

координации со стороны заместителя Генерального секретаря ОЭС (по вопросам 

транспорта и коммуникаций, а также человеческих ресурсов и устойчивого развития — TC 

& HRSD). В заседании приняли участие представители Азербайджана, Ирана, 

Казахстана, Кыргызстана, Пакистана, Таджикистана, Турции, Туркменистана и 

Узбекистана, а также профильные сотрудники Секретариата ОЭС. 

Комитет напомнил, что по итогам дискуссий в рамках третьего заседания PrepCom 

Секретариат разослал обновленную версию Проекта стратегических целей экономического 

сотрудничества — 2035 в режиме правки, объединившую предложения государств-членов, 

включая новые замечания, полученные впоследствии от Азербайджана и Турции. 

Участники заседания рассмотрели обновленный проект в постатейном (поабзацном) 

порядке и изучили неурегулированные предложения и замечания с целью завершения 

предметных переговоров по документу. Комитет достиг консенсуса по тексту и согласился 

с тем, что Секретариат разошлет чистую версию документа для рассмотрения на 309-м 

заседании Совета постоянных представителей (СПП), запланированном на 25 августа 2026 

года. 

Секретариат также проинформировал Комитет о текущем статусе Нулевого проекта 

Исламабадского коммюнике для 30-го заседания Совета министров (СМИ), который ранее 

был направлен государствам-членам для представления замечаний и отзывов. Комитет 

принял к сведению, что данный документ будет вынесен на предметное рассмотрение в 

ходе следующей сессии PrepCom после получения предложений и комментариев от 

государств-членов. 

Что касается 18-го Саммита ОЭС, представитель Исламской Республики Иран 

проинформировал Комитет, что ведется подготовка к проведению Саммита, который 

предлагается созвать в первую декаду декабря 2026 года. Представитель также сообщил, 



что государства-члены будут своевременно проинформированы об организационных 

мероприятиях и сопутствующих деталях. 

Секретариат дополнительно сообщил, что, согласно информации от действующего 

Председателя, проведение Неофициального совета министров ОЭС и министерских встреч 

ОЭС — АСЕАН предварительно запланировано на 24 сентября 2026 года на полях 81-й 

сессии Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций (ГА ООН). 

Председатель также осуществляет координацию с Филиппинами как со страной-

координатором отношений ОЭС — АСЕАН на 2026 год и представит обновленную 

информацию по мере получения подтверждения. 

Комитет согласился провести свою следующую (5-ю) сессию 31 августа 2026 года с 

целью рассмотрения, помимо прочего, проекта Исламабадского коммюнике для 30-го 

заседания СМИД. Комитет также согласился в случае необходимости проводить заседания 

на еженедельной основе для завершения выполнения порученных задач, включая Проект 

стратегических целей и проект Исламабадского коммюнике. 

 



1 
 

 
 
 
 
 
(ПО СОСТОЯНИЮ НА 10.08.2026 — 
4-й ПОДГОТОВИТЕЛЬНЫЙ КОМИТЕТ) 

 
 
 

 

 
 

 
 

ПРОЕКТ 

СТРАТЕГИЧЕСКИЕ ЦЕЛИ 

ЭКОНОМИЧЕСКОГО 

СОТРУДНИЧЕСТВА — 2035 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



2 
 

ПЕРСПЕКТИВЫ ОЭС — 2025 

 

КРАТКАЯ СПРАВКА 

 

Принятый в 2017 году документ «Перспективы ОЭС — 2025» служил 

стратегической основой, направляющей деятельность Организации экономического 

сотрудничества (ОЭС) в русло устойчивого экономического роста, укрепления 

региональной взаимосвязанности и углубления социально-экономического развития. В нем 

особое внимание уделялось таким ключевым секторам, как торговля и инвестиции, 

транспорт и взаимосвязанность, энергетика и окружающая среда, туризм, экономический 

рост и производительность, а также социальное обеспечение. Целью Перспектив ОЭС — 

2025 являлось согласование региональных усилий с глобальными целями в области 

устойчивого развития при поддержке структурированных механизмов мониторинга. 

 

Хотя реализация оставалась неравномерной по различным секторам, в торговой 

сфере наблюдался умеренный прогресс, в то время как значительные успехи были 

достигнуты в области регионального энергетического сотрудничества, развития 

транспортных коридоров, сельского хозяйства и продовольственной безопасности, 

продвижения туризма и т. д. Систематическими вызовами стали финансовые ограничения 

и недостаточная вовлеченность государств-членов. Среднесрочный обзор реализации 

«Перспектив ОЭС — 2025» в 2021 году и Комитет по обзору реализации «Перспектив ОЭС 

— 2025» в 2024 году выявили как достижения, так и существующие пробелы, что привело 

к приоритизации усилий на завершающем этапе. 

 

Процесс совместных обсуждений заложил основу для формулирования более 

инклюзивной, гибкой и ориентированной на конкретные результаты стратегии на 

предстоящее десятилетие, ключевыми элементами которой станут укрепление чувства 

сопричастности и ответственности, реалистичные цели и активизация регионального 

сотрудничества. 

********** 

 



3 
 

СТРАТЕГИЧЕСКИЕ ЦЕЛИ ЭКОНОМИЧЕСКОГО СОТРУДНИЧЕСТВА — 2035 

 

ОБЗОР 

 

Стратегические цели экономического сотрудничества — 2035 определяют общее 

видение развития регионального сотрудничества, устойчивого развития и экономической 

интеграции в регионе ОЭС на предстоящее десятилетие. 

Опираясь на достижения, извлеченные уроки и нерешенные задачи «Перспективы 

ОЭС — 2025», настоящий документ представляет собой перспективную основу для 

руководства совместными действиями по реагированию на меняющиеся региональные и 

глобальные реалии при одновременном раскрытии значительного экономического, 

человеческого и природного потенциала региона ОЭС. 

Регион ОЭС занимает стратегически важное положение, соединяя Азию, Европу и 

Ближний Восток, и располагает значительными возможностями для роста, 

обусловленными его богатыми природными ресурсами, молодым населением, богатым 

культурным наследием и расширяющимися рынками. 

В то же время государства-члены сталкиваются с целым рядом взаимосвязанных 

вызовов, включая изменение климата, деградацию окружающей среды, проблемы 

продовольственной и энергетической безопасности, отставание в развитии инфраструктуры 

и взаимосвязанности, технологический дисбаланс, вызовы в сфере общественного 

здравоохранения и все более усложняющуюся глобальную экономическую ситуацию. 

 Стратегические цели — 2035 направлены на преобразование этих вызовов в возможности 

посредством укрепления сотрудничества, углубления региональной интеграции и общей 

приверженности устойчивому и инклюзивному развитию. 

Стратегические цели основаны на принципах устойчивости, региональной 

солидарности, взаимной выгоды и общего процветания. 

Они способствуют сбалансированному подходу, направленному на укрепление 

экономического роста, социального развития, ответственного природопользования и 

институциональной эффективности при признании того, что мир, стабильность и 

конструктивное взаимодействие между государствами-членами остаются важнейшими 

предпосылками для долгосрочного прогресса. 
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В документе изложена всеобъемлющая структура сотрудничества в основных 

секторах деятельности Организации. 

Он направлен на расширение торговли и инвестиций посредством более глубокой 

экономической интеграции, упрощения процедур торговли, расширения участия частного 

сектора и поступательного развития региональных цепочек создания стоимости. 

Документ способствует укреплению региональной взаимосвязанности за счет 

развития интегрированных транспортных коридоров, совершенствования транзитных 

систем и ускорения цифровой трансформации. 

Он также направлен на укрепление энергетической безопасности, поддержку 

устойчивого энергетического перехода, содействие ответственному управлению 

природными ресурсами и развитие регионального сотрудничества в области охраны 

окружающей среды и устойчивости к изменению климата. 

Признавая важность продовольственной безопасности и промышленной 

модернизации, Стратегические цели подчеркивают необходимость расширения 

сотрудничества в области сельского хозяйства, промышленности, научных исследований и 

инноваций. 

Они также направлены на позиционирование региона ОЭС в качестве ведущего 

направления устойчивого туризма за счет эффективного использования его уникального 

культурного, исторического и природного достояния при одновременном 

совершенствовании инфраструктуры, взаимосвязанности и туристических услуг. 

Особое внимание уделяется укреплению кадрового потенциала и устойчивому 

развитию посредством расширения сотрудничества в сферах здравоохранения, 

образования, снижения риска бедствий, социального развития, а также расширения прав и 

возможностей молодежи и женщин. 

Стратегические цели также признают растущее значение знаний, инноваций и 

эффективного управления в формировании будущего региона. 

В связи с этим повышенное внимание уделяется экономическим исследованиям и 

статистике, цифровой трансформации, науке и инновациям, судебному и парламентскому 

сотрудничеству, а также укреплению международных партнерств в целях поддержки 

разработки политики на основе фактических данных, институционального развития и 

повышения авторитета региона на международной арене. 
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Во всех секторах настоящий документ способствует развитию инноваций, 

технологическому прогрессу и ответственному применению новых и перспективных 

технологий, включая искусственный интеллект и цифровые решения, в качестве важных 

движущих сил конкурентоспособности, производительности и устойчивого развития. В нем 

также подчеркивается необходимость укрепления институционального потенциала, 

мобилизации ресурсов, поощрения государственно-частного партнерства и углубления 

сотрудничества между правительствами, региональными институтами, научными кругами, 

частным сектором и партнерами по развитию. 

К 2035 году государства-члены ОЭС стремятся к созданию более интегрированного, 

взаимосвязанного, устойчивого и процветающего региона, характеризующегося ростом 

внутрирегиональной торговли и инвестиций, укреплением взаимосвязанности, 

повышением энергетической и продовольственной безопасности, улучшением показателей 

человеческого развития, более высокой экологической устойчивостью, ускоренной 

цифровой трансформацией и более глубокими связями между людьми. Благодаря 

коллективной приверженности и эффективной реализации Стратегические цели 

экономического сотрудничества — 2035 призваны позиционировать ОЭС как динамичную 

и ориентированную на конкретные результаты региональную организацию, способную 

внести значительный вклад в процветание, стабильность и устойчивое развитие ее 

государств-членов и региона в целом. 

 

 

******** 
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КЛЮЧЕВЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ 

 

Укрепление региональной интеграции 

Наш многообразный регион обладает колоссальным потенциалом для 

экономического сотрудничества. ОЭС будет проводить работу по углублению 

региональной интеграции посредством совершенствования инфраструктуры, гармонизации 

политических курсов и реализации совместных инициатив. Опираясь на культурные связи 

и общие интересы, ОЭС стремится к созданию более сплоченного экономического 

пространства, отвечающего интересам всех государств-членов, в целях содействия 

взаимному росту и стабильности. 

 

Продвижение устойчивого развития 

ОЭС привержена содействию устойчивому и инклюзивному росту путем 

согласования региональных усилий с глобальными целями развития. Особое внимание 

будет уделяться реализации региональных приоритетов при обеспечении баланса между 

прогрессом и экологической ответственностью, социальной справедливостью и 

долгосрочной экономической устойчивостью. Стабильная и мирная обстановка остается 

основополагающей опорой для этого устойчивого развития. 

 

Содействие инновациям и инклюзивному росту 

В целях поощрения предпринимательства, создания рабочих мест и 

целенаправленной технологической модернизации ОЭС будет создавать благоприятные 

условия на основе прозрачного управления и равноправного доступа. Это предполагает 

расширение возможностей местного бизнеса, повышение качества образования, содействие 

занятости и развитие профессиональных навыков, а также стимулирование 

технологического прогресса. Путем формирования благоприятного делового климата ОЭС 

стремится обеспечивать инклюзивное развитие на благо всех слоев общества. 

 

 

 

****** 
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ОТРАСЛЕВОЙ ПОДХОД 

 

При формулировании Стратегических целей экономического сотрудничества — 

2035 был применен структурированный и комплексный подход в целях разработки 

отраслевых стратегий, соответствующих долгосрочным целям Организации. Этот подход 

позволяет четко определить роль каждого сектора в общих рамках деятельности ОЭС, 

опираясь на извлеченные уроки и достижения «Перспективы ОЭС — 2025» при 

одновременном преодолении вызовов, возникших в ходе ее реализации. Обращаясь к 

прошлому опыту, новый документ предлагает ориентированную на конкретные цели 

стратегию регионального сотрудничества и развития с более выраженным акцентом на 

инклюзивность, устойчивость и инновации. 

Данный процесс предполагал разработку четких и перспективных концептуальных 

положений для каждого сектора, гарантирующих их реалистичность, измеримость и 

практическую значимость. Были определены стратегические задачи для руководства 

деятельностью в каждом секторе с акцентом на достижение намеченных результатов к 2035 

году. Для обеспечения того, чтобы в каждом секторе решались вопросы, требующие 

незамедлительного и неослабевающего внимания, в документе обозначены приоритетные 

направления, ключевые аспекты политики, а также ожидаемые результаты. Следующие 

секторы составляют основу для целенаправленных действий в рамках нового документа: 
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ТОРГОВЛЯ И ИНВЕСТИЦИИ 

 

Введение 

 

Торговля является главным двигателем экономического роста. Несмотря на то, что 

регион ОЭС добился заметных успехов, прогресс по-прежнему сдерживается такими 

вызовами, как отсутствие полностью функционирующей системы преференциальной 

торговли, высокие издержки ведения торговли, обусловленные высокими 

внутрирегиональными тарифами и нетарифными барьерами, проблемы в банковской и 

платежной сферах, а также недостаточное финансирование. Глобальные сдвиги в сторону 

протекционизма и пересмотр торговых норм оказывают дополнительное влияние на 

показатели торговли региона. Вопреки тому, что вклад региона в мировую торговлю 

превышает 1 трлн долларов США на протяжении трех лет подряд, доля 

внутрирегиональной торговли остается низкой — всего 8,8%, что указывает на 

нереализованный потенциал. 

Важнейший ключевой показатель эффективности (КПЭ) ОЭС — 

«внутрирегиональная торговля» — к сожалению, остается предметом озабоченности 

Организации, поскольку лишь 8-процентная доля внутрирегиональной торговли в общем 

объеме мировой торговли ОЭС не может считаться оправданной. Одной из основных 

причин неспособности Организации достичь поставленных целей в полном объеме 

является отсутствие эффективных средств, чувства сопричастности и мониторинга хода 

реализации соглашений со стороны государств-членов. Для реализации этого потенциала 

крайне важно и далее укреплять и расширять взаимную торговлю и экономическое 

сотрудничество, включая усилия по обновлению и реализации Соглашения о торговле ОЭС 

(ECOTA), внедрению и продвижению инициатив по упрощению процедур торговли, таких 

как Стратегия ОЭС по упрощению процедур торговли и проект Соглашения об упрощении 

процедур торговли, расширению сотрудничества в области стандартизации, 

совершенствованию систем торговых платежей и поощрению прямых иностранных 

инвестиций в приоритетных секторах. 

В целях расширения участия молодежи в инициативах ОЭС существует 

необходимость в более выраженном представительстве молодежи в национальных 



9 
 

торговых палатах стран ОЭС и Торгово-промышленной палате ОЭС (ТПП ОЭС) для 

содействия их значимому и структурированному участию в формировании политики. 

Создание более благоприятных условий для молодых предпринимателей и малых и средних 

предприятий (МСП) посредством облегчения доступа к торговому финансированию через 

национальные институты и программы Банка торговли и развития ОЭС (БТР ОЭС), а также 

предоставление возможностей получения технического содействия для участия в 

инициативах по трансграничной торговле на основе государственно-частного партнерства 

(ГЧП) ускорят развитие инфраструктуры, цифровую предпринимательскую активность и 

инклюзивный рост. 

В то же время должное внимание следует уделять членству государств-членов ОЭС 

в других международных объединениях экономической интеграции и вытекающим из него 

международным обязательствам в отношении проведения ими внешней торговой политики, 

включая заключение соглашений о свободной торговле. Соответственно, участие 

отдельных государств-членов ОЭС в реализации институциональных аспектов системы 

преференциальной торговли в рамках ОЭС должно осуществляться в соответствии с их 

соответствующими международными обязательствами. 

Несмотря на то, что в рамках «Перспективы ОЭС — 2025» был достигнут заметный 

прогресс, в частности в следующих областях: 

 i) инициированы переговоры по внесению изменений и обновлению ECOTA с целью 

расширения состава его участников и его практического применения; 

 ii) принята Стратегия упрощения процедур торговли; 

 iii) начаты технические консультации по Соглашению об упрощении процедур 

торговли; 

 iv) введено в действие «Соглашение о поощрении и защите инвестиций»; 

 v) принят «Меморандум о взаимопонимании по совместной деятельности в области 

продвижения торговли в рамках ОЭС». 

Эти важные вехи, достигнутые в соответствии с матрицей реализации «Перспективы 

ОЭС — 2025», имеют существенное значение для создания основы для формирования более 

интегрированного, устойчивого и динамичного ландшафта торговли и инвестиций к 2035 

году. 
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Концептуальное видение 

 

Достижение устойчивого, инклюзивного и основанного на правилах роста 

внутрирегиональной торговли и инвестиций посредством углубления региональной 

интеграции, упрощения процедур торговли и создания эффективной структуры 

преференциальной торговли, а также обеспечение вклада в глобальную торговлю и 

инвестиции соразмерно потенциалу региона. 

 

Стратегические задачи 

 

⦿ Обеспечение устойчивого роста внутрирегиональной торговли посредством 

создания эффективной и функционирующей системы преференциальной торговли, 

включая её поступательную модернизацию между государствами-членами, в целях 

продвижения региональной торговли, увеличения доли ОЭС в мировой торговле, 

привлечения более крупных инвестиций в регион для раскрытия его торгового и 

инвестиционного потенциала, а также диверсификации экспорта государств-членов. 

⦿ Укрепление инвестиционного сотрудничества между государствами-членами и 

достижение как национальных и региональных целей, так и целей в области 

устойчивого развития путем привлечения инвестиций в приоритетные секторы в 

рамках реализации Соглашения о поощрении и защите инвестиций (APPI) и 

взаимодействия между агентствами по поощрению инвестиций (АПИ). 

 

Приоритетные направления и ключевые аспекты политики 

 

⦿ Расширение внутрирегиональной торговли посредством: 

 

 Уделения особого внимания упрощению торговли товарами и услугами 

путем поступательного устранения технических и нетарифных барьеров в 

торговле. Опираясь на модернизацию Соглашения о торговле ОЭС (ECOTA), 

содействовать постепенному развитию эффективной, инклюзивной и 

функционирующей структуры преференциальной торговли с более широким 
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участием всех государств-членов ОЭС при одновременном поощрении 

присоединения к пересмотренному соглашению ECOTA после его доработки. 

 Укрепления регионального экономического сотрудничества в рамках ОЭС в 

соответствии с целями «Перспективы ОЭС — 2025». К 2035 году следует 

инициировать обсуждения для определения практических механизмов, 

которые будут способствовать укреплению взаимных торговых и 

экономических связей. Государствам-членам и Секретариату необходимо 

провести соответствующую подготовительную работу на национальном и 

региональном уровнях. 

 Усиления роли Банка торговли и развития ОЭС (БТР ОЭС) путем расширения 

состава участников Банка и увеличения его капитала для поддержки его 

деятельности, включая увеличение финансирования проектов в торговом 

секторе. Расширять его корреспондентские банковские отношения 

посредством открытия счетов в других банках и изучать варианты 

финансирования в различных валютах. Кроме того, углублять партнерские 

отношения с профильными международными и региональными 

организациями в целях увеличения объемов финансирования приоритетных 

проектов в приоритетных областях при активной роли БТР ОЭС. 

 Улучшения упрощения процедур торговли в регионе путем внедрения 

Стратегии ОЭС по упрощению процедур торговли (TFS) с целью обеспечения 

большей прозрачности, предсказуемости и единообразия в трансграничной 

торговле посредством: 

a. устранения технических барьеров в торговле; 

b. устранения нетарифных барьеров за счет автоматизации 

процедур, гармонизации политических курсов и т. д.; 

c. укрепления сотрудничества в области практических цифровых 

решений, искусственного интеллекта, использования 

цифровых технологий и электронной коммерции. 

 

 Продолжения дискуссий по проекту Соглашения ОЭС об упрощении 

процедур торговли. 
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 Принятия Региональной стратегии содействия инвестициям с целью: 

 

a. гармонизации инвестиционного регулирования, упрощения 

административных процедур, улучшения делового климата в 

регионе за счет сокращения издержек и привлечения 

устойчивых инвестиций с использованием соответствующих 

механизмов стимулирования; 

b. продвижения внутрирегиональной торговли при расширенном 

участии государств-членов ОЭС для создания региональных 

цепочек поставок, способствующих формированию 

региональных цепочек создания стоимости и их интеграции в 

глобальные цепочки создания стоимости. 

 

 В целях расширения возможностей создания добавленной стоимости 

необходимо содействовать развитию региональных цепочек поставок 

энергоресурсов, включая нефтеперерабатывающую и нефтехимическую 

промышленность. Следует оказывать поддержку государствам-членам, 

обладающим мощностями по переработке и сбыту продукции (даунстрим), в 

укреплении связей с производителями углеводородов на этапе добычи 

(апстрим) в регионе ОЭС, способствуя взаимному промышленному развитию 

и экономической диверсификации. 

 Реализовать программу «ECO Invest», разработанную Республикой 

Узбекистан, в целях укрепления сотрудничества между государствами-

членами ОЭС путем улучшения инвестиционного климата, увеличения 

притока взаимных прямых иностранных инвестиций (ПИИ) и повышения 

эффективности инвестиций. 

 Принять «Региональную политику в области качества», разработанную в 

рамках Совместного проекта ОЭС и ЮНИДО по укреплению торгового 

потенциала, и использовать ECO-RISCAM для продвижения 

гармонизированных стандартов, процедур оценки соответствия и передового 

опыта в регионе в целях обеспечения безрисковой, предсказуемой и 
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экономически эффективной внутрирегиональной торговли с учетом 

существующих обязательств государств-членов в рамках международных и 

региональных структур по стандартизации и аккредитации. 

 Осуществлять совместную деятельность по продвижению торговли в рамках 

ОЭС посредством организации значимых мероприятий по продвижению 

торговли в регионе в целях расширения участия деловых кругов за счет 

укрепления связей между национальными торговыми ведомствами и 

агентствами по продвижению экспорта для содействия трансграничному 

партнерству и совместной деятельности по продвижению экспорта на 

цифровых платформах. 

 Обеспечить участие деловых кругов региона через Торгово-промышленную 

палату ОЭС (ТПП ОЭС), что имеет решающее значение для следующих 

направлений: 

a. Создание постоянного Секретариата Торгово-промышленной 

палаты ОЭС (ТПП ОЭС) для координации деятельности 

деловых кругов и выработки согласованных подходов к 

увеличению взаимной торговли. 

b. Создание единой цифровой платформы национальных палат 

ОЭС в рамках ТПП ОЭС для формирования онлайн-базы 

данных в целях предоставления информации о торговых 

возможностях (экспорт и импорт) в регионе ОЭС, а также о 

национальных нормативно-правовых актах / взаимном 

признании сертификатов качества, конъюнктуре рынков в 

регионе и т. д. для оказания содействия участникам торговли в 

регионе. 

 С учетом трудностей в системах торговых расчетов, препятствующих 

движению товаров и услуг, сосредоточить внимание на торговле в 

национальных валютах между государствами-членами ОЭС в качестве 

катализатора и ускорителя. 

 Создать онлайн-сеть наставников, направленную на поддержку молодых 

предпринимателей в государствах-членах ОЭС; 
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 Разработать единую онлайн-платформу для представителей малого и 

среднего бизнеса. 

Увеличение объемов национальных и внутрирегиональных инвестиций 

посредством: 

 Модернизации Комплексной инвестиционной платформы ОЭС для 

содействия выявлению инвестиционных возможностей, обеспечения 

взаимодействия между инвесторами и проектами, предоставления 

актуальной информации об инвестиционном регулировании в странах-членах 

посредством ведения базы данных проектов, профилей инвесторов, 

инструментов оценки рисков и анализа рынка. 

 Концентрации внимания на таких приоритетных секторах, как 

инфраструктура, возобновляемые источники энергии, информационно-

коммуникационные технологии (ИКТ), туризм и сельское хозяйство. 

 Развития кадрового потенциала и обмена знаниями путем реализации 

совместных программ обучения, предоставления стипендий в области 

содействия инвестициям, менеджмента, финансов и проведения обмена 

экспертами. 

 Укрепления сотрудничества в частном секторе путем поощрения выявления 

возможностей, реализации и финансирования проектов посредством 

организации инвестиционных конференций и выставок, а также содействия 

формированию инвестиционных консорциумов. 

 Взаимодействия между агентствами по поощрению инвестиций (АПИ) 

государств-членов для продвижения рыночных инвестиционных 

возможностей, предоставления инвесторам комплексных услуг, содействия 

созданию фондов, способных финансировать крупномасштабные 

региональные проекты, и привлечения финансовых ресурсов из 

международных и региональных институтов в эти фонды. 

 

Ожидаемые результаты 

i. Завершение повторных переговоров по модернизации Соглашения о торговле ОЭС 

(ECOTA) с последующей его поступательной реализацией и расширением состава 
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участников за счет присоединения государств-членов ОЭС к пересмотренному 

Соглашению. 

ii. Реализация принятой Стратегии ОЭС по упрощению процедур торговли в целях 

улучшения условий содействия торговле в регионе. 

iii. Завершение переговоров по проекту Соглашения ОЭС об упрощении процедур 

торговли и его практическое внедрение к 2025 году. 

iv. Эффективная реализация соглашений ОЭС в таможенной сфере, а именно: 

Соглашения ОЭС о Банке данных о контрабанде и таможенных правонарушениях, 

Соглашения ОЭС о взаимной административной помощи в таможенных делах, а 

также поощрение более широкого использования электронного обмена данными 

(EDI) и цифровой торговли. 

v. Введение в действие в полном объеме Регионального института стандартизации, 

метрологии, тестирования и аккредитации ОЭС (ECO-RISCAM) и принятие 

«Политики в области качества» для оптимизации оценки соответствия и 

стимулирования торговли промышленными и сельскохозяйственными товарами. 

vi. Проведение работы по подписанию/ратификации всеми государствами-членами 

ОЭС «Соглашения о поощрении и защите инвестиций» (APPI) и реализации 

«Региональной стратегии содействия инвестициям» к 2035 году. 

vii. Подписание и ратификация принятого «Меморандума о взаимопонимании по 

совместной деятельности в области продвижения торговли в рамках ОЭС» и 

организация значимых мероприятий по продвижению торговли в регионе. 

Государство-член ОЭС, принимающее на себя ежегодное председательство в 

Организации, может организовывать «Торговую ярмарку ОЭС». 

viii. Создание постоянного Секретариата Торгово-промышленной палаты ОЭС (ТПП 

ОЭС) для координации деятельности деловых кругов и выработки согласованных 

подходов к увеличению взаимной торговли. 

ix. Введение в действие Перестраховочной компании ОЭС в целях обеспечения 

безопасности торговли в регионе. 

x. Инициирование технических дискуссий по вопросу перехода на торговлю в 

национальных валютах между государствами-членами ОЭС. 
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xi. Укрепление механизмов координации с участием Секретариата ОЭС, государств-

членов и заинтересованных сторон из частного сектора в целях эффективной 

реализации политики и повышения ответственности за исполнение инициатив. 

xii. Расширение сотрудничества между государствами-членами с достижением 

ощутимых результатов в области продвижения, привлечения и содействия 

инвестициям. 

xiii. Укрепление сотрудничества в налоговой сфере путем содействия проведению 

встреч ECOTAX. 

xiv. Создание Клирингового союза ОЭС в качестве безотлагательной меры. 
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ТРАНСПОРТ И КОММУНИКАЦИИ 

 

Введение 

 

Секторы транспорта и ИКТ являются важнейшими факторами, обеспечивающими 

региональную интеграцию, экономический рост и устойчивое развитие в регионе ОЭС. Оба 

они являются самодостаточными и масштабными, в связи с чем на последнем заседании 

министров иностранных дел стран ОЭС (Мешхедское коммюнике) было целесообразно 

предложено разделить их в оперативном отношении. Тем временем, до завершения этого 

разделения, Управление транспорта и коммуникаций Секретариата продолжит работу в 

этой единой сфере. Центральными целями являются укрепление физической 

взаимосвязанности посредством эффективных региональных транспортных систем и 

стимулирование цифровой интеграции на основе гармонизированной политики в области 

ИКТ. Заметный прогресс был достигнут в сфере задействования транспортных коридоров 

и модернизации инфраструктуры, однако сохраняются вызовы, связанные с 

неэффективностью таможенных процедур, необходимостью гармонизации политики и 

ограниченным участием частного сектора. Взаимно дополняя друг друга, транспорт 

способствует развитию торговли и мобильности, в то время как ИКТ выступают двигателем 

инноваций, конкурентоспособности и цифровой взаимосвязанности в государствах-членах. 

Кроме того, в целях полного исполнения и реализации решений и мандатов государств-

членов в транспортном секторе, а также создания прочного механизма связи между 

соответствующими ведомствами в каждом государстве-члене для ускорения и облегчения 

выполнения возложенных обязанностей, необходимо внести определенные изменения в 

структуру и функции транспортно-коммуникационного сектора в Секретариате ОЭС. 

 

Концептуальное видение 

 

Создание беспрепятственно связанного и интегрированного региона ОЭС путем 

совершенствования автодорожных, железнодорожных, авиационных и морских 

транспортных сетей при поддержке интеллектуальных систем ИКТ. Этот комплексный 

подход к региональной взаимосвязанности направлен на увеличение объемов перевозок и 
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транзита между членами региона ОЭС, управление транспортными потоками, содействие 

эффективному трансграничному перемещению товаров и людей, укрепление 

экономической взаимозависимости и продвижение устойчивого развития. Путем 

согласования инфраструктуры и политических механизмов данная инициатива призвана 

углубить региональную интеграцию и сотрудничество между государствами — членами 

ОЭС. 

 

Стратегические задачи 

 

⦿ Обеспечение полноценного задействования и коммерциализации основных 

транспортных коридоров ОЭС посредством модернизации инфраструктуры и 

совершенствования правовой базы, развития мультимодальных перевозок, 

централизованного управления коридорами, реализации дорожной карты каждого 

коридора, а также поддержки роли транспортных операторов и частного сектора в 

продвижении транзита и торговли, и расширения коридоров ОЭС в направлении 

внешних коридоров и грузопотоков за пределами региона ОЭС. Крайне важным 

является упрощение таможенных и сопутствующих транспортных процедур. 

⦿ Гармонизация транспортных правил и таможенных процедур в государствах — 

членах ОЭС посредством скоординированной реализации Рамочного соглашения о 

транзитном транспорте ОЭС (РСТТ). 

⦿ Цифровизация транспортного сектора, коридоров и транзитных объектов, включая 

процедуры пересечения границ. 

⦿ Ускорение создания Цифрового транспортно-таможенного офиса ОЭС в Ташкенте, 

мандат, сфера операционной деятельности и механизмы управления данными 

которого подлежат дальнейшему уточнению в соответствии с применимым 

законодательством государств-членов. 

⦿ Обеспечение глубокого и широкого проникновения широкополосного интернета во 

всех государствах — членах ОЭС к 2030 году с особым акцентом на сельские и 

малообслуживаемые районы. 

⦿ Разработка и запуск региональной цифровой платформы для торговли, электронного 

правительства и обмена знаниями, обеспечивающей безопасный обмен данными и 
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способствующей развитию цифрового предпринимательства в странах ОЭС без 

ущерба для применимого законодательства государств-членов. 

⦿ Укрепление сотрудничества между национальными ИТ-парками, содействие 

взаимному обмену опытом и передовой практикой, а также поддержка доступа ИТ-

компаний на рынки государств — членов ОЭС. 

⦿ Стимулирование обмена опытом и взаимными знаниями между компаниями 

технологических парков, осуществляющими деятельность в секторе ИКТ. 

⦿ Применение новых и перспективных технологий, таких как интернет вещей (IoT), 

искусственный интеллект (ИИ), большие данные (Big Data), блокчейн, машинное 

обучение, квантовые вычисления, технологии связи пятого поколения (5G) и 

цифровые двойники (Digital Twin). 

⦿ Создание Платформы сотрудничества в области ИИ в рамках ОЭС в целях 

продвижения совместных проектов в сфере искусственного интеллекта, обмена 

технологиями и региональной координации между государствами-членами таким 

образом, который способствует развитию инноваций при одновременном 

обеспечении основанного на оценке рисков управления ИИ, кибербезопасности, 

защиты данных и мер по обеспечению безопасности моделей. 

⦿ Расширение структуры регионального сотрудничества ОЭС в области развития 

цифровых навыков и ИТ-образования в целях укрепления человеческого капитала, 

поддержки наращивания потенциала в сфере ИИ и повышения эффективности 

регионального взаимодействия между государствами-членами. 

 

Приоритетные направления и ключевые аспекты политики 

 

⦿ Обеспечение полного и активного участия всех государств — членов ОЭС в 

комплексной реализации Рамочного соглашения о транзитном транспорте 

ОЭС (РСТТ) с целью гармонизации таможенных и транзитных правил, 

сокращения задержек и содействия беспрепятственному трансграничному 

перемещению. 
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⦿ Приоритизация инвестиций в региональные коридоры, в том числе 

посредством государственно-частного партнерства (ГЧП) и многостороннего 

финансирования, в целях модернизации и расширения транспортной 

инфраструктуры на всем протяжении коридоров. 

⦿ Развитие проекта «Ворота ОЭС» (ECO Gates) — мультимодальных 

логистических центров, каспийских и открытых морских портов, внутренних 

«сухих портов», поощрение операционной совместимости транспортных 

систем и оборудования, повышение логистической взаимосвязанности 

государств — членов ОЭС и согласование технических стандартов между 

государствами-членами для обеспечения интеграции автодорожных, 

железнодорожных, морских и авиационных сетей в целях осуществления 

беспрепятственных перевозок. 

⦿ Увеличение количества контейнерных поездов на региональных 

железнодорожных коридорах и дальнейшее содействие безопасному, 

устойчивому и качественному развитию железнодорожного транспорта. 

⦿ Развитие международных пассажирских железнодорожных перевозок и 

туризма между государствами-членами, главным образом между столицами, 

а также культурными и туристическими центрами государств-членов. 

⦿ Продвижение транзита, транспорта и взаимосвязанности в соответствии с 

третьим приоритетом Авазинской программы для развивающихся стран, не 

имеющих выхода к морю (2024–2034 гг.), с уделением особого внимания 

развитию региональных транспортных коридоров, укреплению 

мультимодальных сетей и гармонизации трансграничных транзитных 

процедур. 

⦿ Поощрение обмена передовым опытом, техническими руководствами и 

проведения мероприятий по наращиванию потенциала в области 

кибербезопасности, безопасного обмена данными и защиты персональных 

данных в соответствии с национальным законодательством и 

институциональными мандатами государств-членов. 
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⦿ Приоритизация коридоров, соединяющих регион ОЭС с Китаем, Персидским 

заливом и Европой. 

⦿ Приоритизация коридоров «Север — Юг», связывающих Центральную Азию 

с Южной Азией, в рамках диверсификации региональных источников 

энергии и укрепления взаимосвязанности. В данном контексте может быть 

поддержано развитие региональных портов и логистических центров 

посредством расширения содействия инвестициям и регионального 

сотрудничества. 

⦿ Налаживание сотрудничества между национальными ИТ-парками и оказание 

им поддержки посредством создания международных ИТ-хабов (IT Hubs), 

что будет способствовать взаимодействию, инновациям и интеграции в 

регионе ОЭС. 

⦿ Расширение вовлечения молодежи, женщин и частного сектора в 

транспортный сектор и сектор ИКТ во всем регионе. 

⦿ Продвижение обмена передовым опытом и успешными наработками между 

государствами — членами ОЭС в области разработки и применения 

технологий искусственного интеллекта, включая сценарии их использования 

в государственном секторе, образовании, здравоохранении и 

промышленности. 

⦿ Поощрение сотрудничества в области разработки, адаптации и 

ответственного использования моделей искусственного интеллекта с 

открытым исходным кодом, наборов данных и образовательных ресурсов с 

учетом национальных приоритетов и местных языков государств — членов 

ОЭС. 

⦿ Расширение сотрудничества в сфере образования в области искусственного 

интеллекта и развития цифровых навыков посредством реализации 

совместных программ обучения, практикумов, семинаров, обмена 

экспертами и инициатив по наращиванию потенциала между государствами 

— членами ОЭС. 
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⦿ Укрепление взаимодействия между университетами, научно-

исследовательскими институтами, технологическими парками и 

инновационными центрами посредством проведения совместной 

исследовательской деятельности, академических обменов, стажировок и 

программ обмена знаниями в области новых и перспективных цифровых 

технологий. 

 

Ожидаемые результаты 

 

i. Полноценное задействование и коммерциализация основных транспортных 

коридоров ОЭС посредством модернизации инфраструктуры, завершения 

строительства недостающих звеньев и гармонизации регулирующих норм; 

развитие мультимодальных перевозок, централизованное управление 

коридорами, реализация дорожной карты для каждого коридора, а также 

поддержка роли транспортных операторов и частного сектора в продвижении 

транзита и торговли при расширении коридоров ОЭС в направлении внешних 

коридоров и грузопотоков за пределами региона ОЭС. 

ii. Оптимизация и цифровизация пограничных процедур во всех государствах-

членах в рамках Рамочного соглашения о транзитном транспорте ОЭС 

(РСТТ). 

iii. Создание мультимодальных логистических центров («Ворота ОЭС» / ECO 

Gates), интегрированных транспортных сетей (автодорожных, 

железнодорожных, морских, авиационных) и сокращение времени 

трансграничного транзита. 

iv. Интеграция приоритетов Авазинской программы в транспортную стратегию 

ОЭС, ведущая к совершенствованию региональных коридоров, гармонизации 

транзитных процедур и укреплению взаимосвязанности между 

государствами-членами. 

v. Обеспечение глубокого и широкого проникновения широкополосного 

интернета во всех государствах — членах ОЭС к 2030 году при улучшении 

цифрового доступа в сельской местности. 
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vi. Запуск региональной цифровой платформы для торговли, электронного 

правительства, цифровой трансформации и транспортных документов, 

поддерживающей безопасный обмен данными и предпринимательство. 

vii. Расширение сотрудничества и обмена передовым опытом в области 

стандартов кибербезопасности и защиты данных в целях совершенствования 

цифровой экосистемы и безопасного электронного обмена данными, 

способствующего развитию более безопасной и эффективной региональной 

цифровой экосистемы. 

viii. Укрепление государственно-частного партнерства и увеличение объемов 

инвестиций в интеллектуальную и приоритетную инфраструктуру, проекты 

и услуги на базе ИКТ. 

ix. Расширение регионального сотрудничества в сферах транспорта, торговли, 

туризма, сельского хозяйства, образования и здравоохранения за счет 

улучшения физической и цифровой взаимосвязанности. 

x. Развитие цифровых навыков у населения и молодежи, а также создание 

региональных ИТ-хабов во взаимодействии с национальными ИТ-парками. 

xi. Расширение сотрудничества в области применения новых и перспективных 

технологий, включая создание органов/центров ОЭС, например по 

прикладному искусственному интеллекту. 

xii. Создание системы «единого окна» для выдачи разрешений на полеты в целях 

облегчения прохождения грузовых и пассажирских рейсов в региональном 

воздушном пространстве, особенно по маршрутам Китай — Европа. 

xiii. Создание регионального комитета по потенциалу и техническому надзору в 

области транспорта и транзита, включая гражданскую авиацию, 

железнодорожный, автомобильный и морской транспорт. 

xiv. Разработка региональных стандартов в области искусственного интеллекта 

для ускорения создания Центра ИИ ОЭС. 

xv. Создание единой региональной экосистемы ИИ, расширение 

трансграничного сотрудничества, реализация совместных инициатив в 

области ИИ, а также регулирование и безопасное использование технологий 

искусственного интеллекта. 
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xvi. Формирование квалифицированных региональных цифровых кадров, 

повышение мобильности и укрепление сотрудничества между молодыми 

ИТ-специалистами и исследователями, расширение участия женщин в 

цифровой экономике и укрепление регионального потенциала в области ИИ, 

инноваций и цифровой трансформации. 
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ЭНЕРГЕТИКА, МИНЕРАЛЬНЫЕ РЕСУРСЫ И ЭКОЛОГИЯ 

 

Введение 

 

Региональное сотрудничество в области энергетики, минеральных ресурсов и 

охраны окружающей среды имеет жизненно важное значение для устойчивого развития 

региона ОЭС. Энергетика неизменно являлась приоритетной областью сотрудничества в 

рамках ОЭС с момента её создания. Располагая богатыми традиционными и 

возобновляемыми энергетическими ресурсами, ОЭС стремится расширить интеграцию 

энергетических рынков и укрепить энергетическую безопасность посредством обеспечения 

достаточных, устойчивых, надёжных и финансово доступных поставок энергоносителей в 

регионе. За последнее десятилетие ОЭС активно внедряла переход к устойчивой энергетике 

и низкоуглеродную модель развития в свою общую энергетическую повестку дня. 

Региональный процесс перехода уже начался, однако на этом пути сохраняется множество 

политических, экономических и социальных вызовов. Минерально-сырьевой сектор, 

являющийся ключевым двигателем промышленного роста, также обладает 

нереализованным потенциалом для регионального сотрудничества. Сотрудничество в 

области минеральных ресурсов имеет важное значение с учётом стратегической роли 

важнейших видов минерального сырья в энергетическом переходе. Значительные 

неосвоенные запасы минеральных ресурсов в регионе ОЭС, включая медь, золото и 

редкоземельные элементы, представляют собой существенный потенциал для развития. 

Дорожная карта ОЭС по сотрудничеству в минерально-сырьевом секторе должна уделять 

приоритетное внимание региональным цепочкам создания стоимости, устойчивым методам 

добычи полезных ископаемых и инвестиционным механизмам для привлечения 

отечественного и международного капитала. Страны ОЭС сталкиваются с серьёзными 

экологическими и климатическими вызовами, что обусловило необходимость активизации 

сотрудничества в целях охраны окружающей среды в регионе ОЭС. Окружающая среда и 

последствия изменения климата были определены в качестве межсекторального 

приоритета ОЭС. Страны ОЭС должны ответственно осваивать энергетические и 

минеральные ресурсы, одновременно содействуя охране окружающей среды и внося вклад 

в глобальные усилия по обеспечению устойчивости к изменению климата. 
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Концептуальное видение 

 

Содействие формированию процветающего, устойчивого и жизнестойкого региона 

ОЭС посредством ответственного управления энергетическими и минеральными 

ресурсами, осуществления справедливого, упорядоченного и устойчивого энергетического 

перехода с учётом национальных условий, а также применения более прочного 

взаимосвязанного подхода к энергетике и экологии в целях стимулирования 

экономического развития, защиты окружающей среды для будущих поколений и 

совместного противодействия изменению климата при одновременном укреплении 

региональной сплочённости. Это требует от наших стран координации и объединения 

усилий в рамках глобальной экологической повестки дня и вовлечения ключевых 

заинтересованных сторон, в частности частного сектора, молодёжи и женщин. 

 

Стратегические задачи 

 

⦿ Укрепление региональной энергетической безопасности и устойчивости 

посредством расширения доступа к энергии и развитию торговли: ОЭС будет 

способствовать диверсификации структуры энергопотребления 

(энергобаланса), улучшению энергетической взаимосвязанности, 

формированию и модернизации нормативно-правовой базы, а также 

усилению роли региона ОЭС в глобальной энергетической архитектуре. 

⦿ Региональная энергетическая взаимосвязанность будет развиваться за счёт 

взаимовыгодных трансграничных проектов, включая ТАПИ и связанные с 

ним инициативы, в целях укрепления энергетической безопасности, 

экономической интеграции и устойчивого развития. Будет применяться 

подход, основанный на консенсусе и поддерживающий постепенную 

реинтеграцию всех стран в энергетические структуры и инфраструктурные 

проекты ОЭС, включая ТАПИ и CASA-1000, при признании их важности для 

региональной стабильности и сотрудничества. 

⦿ Создание условий для обеспечения взаимосвязанности региональных 

энергосистем и формирование рынка электроэнергии: многосторонняя и 
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многовекторная торговля электроэнергией, связанная с интеграцией 

возобновляемых источников энергии, будет постепенно налаживаться на 

субрегиональном и региональном уровнях посредством гармонизации и 

задействования двусторонних и многосторонних электрических сетей в 

рамках единой платформы. 

⦿ Признавая вызовы, связанные с гармонизацией сетевых кодексов (правил 

работы энергосетей), нормативно-правовой базы и структур 

тарифообразования государств-членов, следует применять поэтапный 

подход, начиная с двусторонней и субрегиональной торговли 

электроэнергией и поступательно продвигаясь к более интегрированному 

региональному рынку электроэнергии. Существующие трансграничные 

линии электропередачи должны рассматриваться в качестве 

основополагающих элементов региональной энергетической архитектуры. 

⦿ Систематическое внедрение перехода к устойчивой энергетике: ОЭС будет 

оказывать содействие в раскрытии потенциала региона ОЭС в области 

возобновляемой энергетики и энергоэффективности, расширении рынков и 

интеграции устойчивой энергетики в локальные цепочки создания 

стоимости, а также в формировании благоприятных условий для 

функционирования устойчивых энергетических рынков и привлечения 

инвестиций, в особенности по линии Центра чистой энергии ОЭС. 

⦿ Необходимо принять сбалансированный и справедливый подход к 

энергетическому переходу с учетом различий в обеспеченности 

энергоресурсами и уровнях развития государств-членов. Природный газ 

может быть признан в качестве переходного вида топлива в целях 

поддержания энергетической безопасности наряду с расширением 

использования возобновляемых и других источников энергии с низким 

уровнем выбросов, гарантируя, что данный переход не нанесет ущерба 

энергетической безопасности, финансовой доступности энергии или 

экономическому росту. 
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⦿ Содействие производству и внедрению высокотехнологичного 

энергетического оборудования: поддержка местного производства и 

трансфера технологий в области возобновляемой энергетики и 

энергоэффективности, наряду с разработкой инновационных решений и 

реализацией совместных научно-исследовательских проектов в целях 

укрепления промышленного потенциала региона. 

⦿ Выстраивание устойчивого управления ресурсами: ОЭС будет вносить вклад 

в устойчивое управление минеральными ресурсами в регионе ОЭС, 

подкрепленное комплексом региональных мер и многолетней Дорожной 

картой ОЭС по сотрудничеству в минерально-сырьевом секторе, подлежащей 

принятию и последующей реализации. 

⦿ Укрепление охраны окружающей среды и повышение жизнестойкости в 

целях борьбы с изменением климата, загрязнением и утратой 

биоразнообразия: ОЭС разработает региональные нормативные положения 

для повышения эффективности использования ресурсов путем продвижения 

принципов циркулярной экономики и подходов, ориентированных на 

безотходное производство, включая повторное использование очищенных 

сточных вод, а также регулирования выбросов, отходов и иных загрязняющих 

веществ, образующихся в результате различных видов деятельности, 

обеспечивая тем самым защиту экосистем и здоровья населения. Кроме того, 

будет сформирована консолидированная позиция, предполагающая 

вовлечение всего региона в природоохранную деятельность по вопросам 

климата, биоразнообразия, борьбы с опустыниванием и другим смежным 

направлениям в целях укрепления регионального сотрудничества и 

партнерства в области окружающей среды и устойчивого развития. 

⦿ Имплементировать Конвенцию об эксплуатации электрических сетей ОЭС 

(ECO-ENOC) в целях укрепления трансграничной операционной 

координации, готовности к чрезвычайным ситуациям и надежности 

энергосистем. Это предполагает гармонизацию нормативно-правовой базы в 

области генерации, передачи электроэнергии и управления реагированием на 
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спрос, а также модернизацию и регулирование работы сетей для интеграции 

возобновляемых источников энергии в целях минимизации риска перебоев в 

поставках и угроз, связанных с климатическими факторами. 

⦿ Создать к 2035 году специализированные консорциумы между 

государствами-членами в целях повышения эффективности краткосрочных 

проектов, оптимизации использования ресурсов и сокращения сроков их 

реализации за счет задействования общего опыта и потенциала. 

 

Приоритетные направления и ключевые аспекты политики 

 

⦿ Переход к устойчивой энергетике, в частности в области выработки 

политики, наращивания потенциала и управления знаниями, а также 

содействие развитию рынка и привлечению инвестиций в инфраструктуру, 

услуги, предприятия и промышленность в сфере возобновляемых источников 

энергии и энергоэффективности при активной поддержке Центра чистой 

энергии ОЭС. 

⦿ Создание Регионального рынка электроэнергии ОЭС, в первую очередь 

многосторонней и многовекторной торговли электроэнергией, связанной с 

интеграцией возобновляемых источников энергии для извлечения 

преимуществ более крупных интегрированных систем. 

⦿ Устойчивое управление ресурсами с упором на создание более прочной 

нормативно-правовой базы, инвестирование в экологически безопасные 

методы и технологии добычи полезных ископаемых, содействие подходу с 

участием многих заинтересованных сторон и международным партнерствам, 

а также на наращивание потенциала и повышение осведомленности 

общественности в минерально-сырьевом секторе. 

⦿ Охрана окружающей среды и переход к низкоуглеродной модели развития, 

включая интеграцию и систематическое внедрение экологических гарантий в 

национальные планы и проекты развития, продвижение платформы 

регионального сотрудничества, выступающей за справедливый переход к 
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ресурсоэффективной, циркулярной и регенеративной экономике, в том числе 

за счет применения подходов безотходного производства и реализации мер 

по адаптации к изменению климата и смягчению его последствий путем 

сокращения выбросов парниковых газов при расширенном участии бизнеса, 

женщин и молодежи. 

⦿ Оказание поддержки развитию местного производства 

высокотехнологичного энергетического оборудования, включая солнечные 

панели, ветряные турбины и аккумуляторные батареи, посредством создания 

совместных предприятий, трансфера технологий и применения 

гармонизированных стандартов во всем регионе. 

⦿ Обеспечение безопасности региональных цепочек поставок критически 

важного минерального сырья, необходимого для производства солнечных 

панелей, ветряных турбин, аккумуляторных батарей и интеллектуальных 

приборов учета (смарт-счетчиков). 

⦿ Внедрение водосберегающих технологий в энергетическом и 

горнодобывающем секторах в целях охраны окружающей среды в контексте 

региональной стратегии устойчивого развития. 

⦿ Поддержка безопасности поставок важнейших видов минерального сырья 

путем создания устойчивых и интегрированных систем утилизации и 

рециклинга, способных извлекать критически важные минералы (такие как 

литий, кобальт и кремний) из отслуживших свой срок солнечных панелей и 

батарей, с целью эффективного использования отходов, образующихся по 

истечении коммерческого срока службы таких технологий, как солнечные 

панели, ветряные турбины и аккумуляторные системы. 

⦿ Создание специализированного экологического фонда в рамках Организации 

для поддержки передовых инноваций в области очистки воздуха. 

⦿ Формирование и продвижение консорциумов между странами — членами 

ОЭС для объединения технических, финансовых и человеческих ресурсов, 

способствующее тем самым повышению эффективности и своевременному 
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завершению региональных сельскохозяйственных и промышленных 

проектов. 

⦿ Содействие разработке, согласованию и реализации трансграничной 

«ЗЕЛЕНОЙ ПРОГРАММЫ» государств — членов ОЭС на 2026–2030 годы, 

направленной на расширение масштабов лесоразведения в пустынных 

районах и снижение рисков стихийных бедствий при укреплении 

регионального сотрудничества и совместного оперативного потенциала по 

борьбе с лесными пожарами и деградацией земель. 

⦿ Повышение климатической жизнестойкости региона путем создания 

Механизма мониторинга засухи и раннего предупреждения ОЭС для защиты 

производительности сельского хозяйства, водной безопасности и лесных 

экосистем от экстремальных погодных явлений. 

 

Приоритетные направления и ключевые аспекты политики 

 

i. Расширение местного производства и внедрения передового 

энергетического оборудования, стимулирующее региональное 

промышленное сотрудничество, создание рабочих мест и внедрение 

инноваций. 

ii. Укрепление региональной энергетической безопасности и 

устойчивости посредством расширения доступа к энергии, 

диверсификации структуры энергопотребления (энергобаланса), 

улучшения взаимосвязанности и укрепления политических курсов, 

согласованных с глобальными энергетическими трендами. 

iii. Создание интегрированной региональной энергосистемы и рынка 

электроэнергии, обеспечивающих многостороннюю и 

многовекторную торговлю электроэнергией и более эффективную 

интеграцию возобновляемых источников энергии. 

iv. Поддержка более диверсифицированной и жизнестойкой 

энергетической архитектуры посредством ускорения перехода к 

устойчивой энергетике за счет раскрытия регионального потенциала 
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возобновляемых источников энергии, расширения рынков, 

трансформации локальных цепочек создания стоимости и 

привлечения инвестиций по линии специализированных инициатив 

ОЭС в области экологически чистой энергии, включая Центр чистой 

энергии ОЭС. 

v. Улучшение устойчивого управления минеральными ресурсами под 

руководством многолетней дорожной карты регионального 

сотрудничества, способствующее внедрению ответственных методов 

добычи полезных ископаемых и модернизации технологий. 

vi. Укрепление охраны окружающей среды и повышение 

жизнестойкости, направленные на повышение ресурсоэффективности, 

контроль за выбросами и загрязнением, сохранение экосистем и 

координацию действий в области борьбы с изменением климата, 

утратой биоразнообразия и опустыниванием. 

vii. Разработка надежных правовых, нормативных и институциональных 

рамок, а также адаптированных планов действий, соответствующих 

стратегическим целям, посредством сотрудничества со всеми 

заинтересованными сторонами, включая правительства, частный 

сектор и гражданское общество. 

viii. Мобилизация устойчивого финансирования и государственно-

частного партнерства для поддержки проектов в области экологически 

чистой энергии, устойчивой добычи полезных ископаемых и борьбы с 

изменением климата. 

ix. Решение основных проблем, связанных с ресурсами, прежде всего в 

области обеспечения адекватного и надежного финансирования, 

кадрового и институционального потенциала, опирающегося на 

знания и науку, а также эффективного использования имеющихся 

ресурсов. 

x. Мобилизация устойчивого финансирования из внутренних и 

международных источников, государственно-частного партнерства и 

региональных фондов для поддержки проектов в области 
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экологически чистой энергии, устойчивой добычи полезных 

ископаемых и борьбы с изменением климата. 

xi. Активное вовлечение деловых кругов, молодежи, женщин и 

исследователей в обеспечение экологической устойчивости и развитие 

сектора, способствующее продвижению инноваций, информационно-

разъяснительной работе, наращиванию потенциала и инклюзивному 

участию. 

xii. Укрепление регионального и международного партнерства в целях 

содействия трансферу технологий, создания собственных экосистем 

«зеленых» технологий, а также продвижения принципов циркулярной 

экономики и справедливого перехода, при котором никто не останется 

без внимания. 

xiii. Развитие совместного партнерства в рамках Конвенции об 

эксплуатации электрических сетей ОЭС (ECO-ENOC) для 

систематизации обмена техническим опытом, передовой 

операционной практикой и протоколами кризисного управления; 

создание региональных платформ для ускорения инноваций, 

повышения жизнестойкости энергосистем и гармонизации 

регуляторных подходов. Эта синергия позволит оптимизировать 

использование ресурсов, снизить системные риски и обеспечить 

коллективное реагирование на возникающие вызовы, такие как 

интеграция возобновляемых источников энергии, киберугрозы и 

перебои, вызванные климатическими факторами. 

xiv. Повышение эффективности и ускорение реализации проектов за счет 

создания трансграничных консорциумов, что будет способствовать 

укреплению сотрудничества и обмену ресурсами между 

государствами-членами. 

xv. Повышение эффективности создания защитных пустынных лесов, 

расширение зеленых зон в уязвимых приграничных районах и 

повышение профессиональной квалификации региональных 

экспертов, достигаемые за счет институционализации механизмов 
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трансграничной координации, проведения совместных 

инновационных исследований и структурированного обмена 

знаниями между всеми заинтересованными сторонами во всех 

государствах — членах ОЭС. 
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СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО И ПРОМЫШЛЕННОСТЬ 

 

Приоритетные направления и ключевые аспекты политики 

 

Сельское хозяйство и промышленность (СХиП) имеют жизненно важное значение 

для экономического роста региона ОЭС, однако они сталкиваются с вызовами, 

обусловленными деградацией окружающей среды, изменением климата, 

демографическими сдвигами и меняющимися моделями потребления. Эти проблемы 

усугубляются глобальными шоками в области политики, торговыми барьерами и неравным 

доступом к технологиям. Сохраняющиеся диспропорции в уровне индустриализации и 

технологического развития в сочетании с ограниченным сотрудничеством и 

несогласованностью стандартов препятствуют сбалансированному развитию. 

Для решения этих проблем региону ОЭС необходимо расширить финансовую и 

техническую поддержку, углубить региональную интеграцию, обеспечить устойчивое 

финансирование и гармонизировать стандарты. Привлечение инвестиций, содействие 

улучшениям на основе технологий, укрепление сотрудничества в области искусственного 

интеллекта, биотехнологий, нанотехнологий, цифрового сельского хозяйства и передовых 

промышленных технологий при одновременном поощрении надлежащих мер 

кибербезопасности, защиты данных и управления рисками для обеспечения их безопасного 

и отказоустойчивого применения, а также развитие партнерских отношений и ПИИ в 

благоприятных условиях имеют решающее значение для расширения секторов СХиП. 

Резкое увеличение объема целевых инвестиций остается одним из ключевых условий 

устойчивого роста сельского хозяйства и промышленности. 

 

Концептуальное видение 

 

Регион ОЭС с упором на совместные инвестиции расширит свой потенциал 

сотрудничества в целях стимулирования устойчивого экономического роста, повышения 

производительности и обеспечения продовольственной безопасности посредством 

прочного регионального сотрудничества в секторах сельского хозяйства и 

промышленности. 
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Стратегические задачи 

 

⦿ Повысить потенциал государств-членов в области разработки и реализации 

политики в секторах сельского хозяйства и промышленности для 

стимулирования устойчивого и инклюзивного экономического роста и 

производительности к 2035 году. 

⦿ Способствовать сотрудничеству посредством функционирующих 

внутрирегиональных платформ и стратегического партнерства с другими 

международными и региональными организациями, максимизируя 

коллективные действия для развития секторов и решения общих задач к 2035 

году. 

⦿ Укрепить региональную продовольственную безопасность и жизнестойкость 

сельского хозяйства посредством расширения региональных инициатив в 

области продовольственной безопасности, поставок семян, здоровья 

животных, устойчивого и эффективного использования водных ресурсов, 

сотрудничества в области метеорологии и биотехнологического потенциала 

к 2035 году. 

⦿ Продвигать инклюзивное и устойчивое промышленное развитие в 

приоритетных секторах, представляющих взаимный интерес, посредством 

поощрения качественной инфраструктуры, использования нанотехнологий, 

прав промышленной собственности, микро-, малых и средних предприятий 

(ММСП) и предпринимательства, а также вовлечения частного сектора к 2035 

году. 

⦿ Создавать и развивать региональные цепочки поставок 

сельскохозяйственной продукции между государствами-членами. 

⦿ Повысить научно-исследовательский и опытно-конструкторский (НИОКР) 

потенциал в сельском хозяйстве: укрепить сектор инфраструктуры 

исследований и разработок в целях стимулирования инноваций и 

совершенствования устойчивых сельскохозяйственных технологий к 2035 

году. Это будет предполагать содействие сотрудничеству между 
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сельскохозяйственными университетами, научно-исследовательскими 

институтами и сельской промышленностью для разработки новых и 

устойчивых методов, способствующих повышению производительности, 

продовольственной безопасности и жизнестойкости сельских общин. 

⦿ Повысить уровень региональных исследований: содействовать 

сотрудничеству в области региональных исследований в таких приоритетных 

областях, как искусственный интеллект, биотехнологии, циркулярная 

экономика, зеленые технологии и умные города, посредством создания 

совместных центров передового опыта, координируемых Научным фондом 

ОЭС. 

 

Приоритетные направления и ключевые аспекты политики 

 

⦿ Укрепление региональной продовольственной безопасности посредством: 

 Эффективной реализации Региональной программы ОЭС по 

продовольственной безопасности (ECO-RPFS) и введения в действие 

Регионального координационного центра ОЭС по продовольственной 

безопасности (ECO-RCCFS). 

 Укрепления регионального снабжения семенами и семенной торговли. 

 Улучшения торговли животными и ветеринарных услуг. 

 Содействия эффективному использованию водных ресурсов в сельском 

хозяйстве с учетом дефицита воды в засушливых и полузасушливых регионах 

государств-членов. 

 Поощрения внедрения агротехнологий. 

 Развития регионального метеорологического сотрудничества в целях 

смягчения рисков и потрясений в сельскохозяйственной сфере. 

 Стимулирования применения сельскохозяйственных биотехнологий для 

повышения производительности и устойчивости. 

 Выстраивания более прочных партнерских отношений с профильными 

международными и региональными организациями. 
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⦿ Укрепление потенциала регионального промышленного сотрудничества 

посредством: 

 Создания надежной инфраструктуры качества во всем регионе путем 

полноценного задействования ECO-RISCAM, содействия созданию его 

Технических советов по управлению (TMB) и разработки структурированных 

платформ для технических дискуссий в целях изучения возможности 

гармонизации региональных стандартов. 

 Продвижения разработки и применения передовых, цифровых и зеленых 

технологий, включая нанотехнологии. 

 Укрепления прав промышленной собственности. 

 Поддержки ММСП, стартапов, предпринимательства, цифровой инклюзии и 

приватизации. 

 Разработки постоянных механизмов координации деятельности деловых 

кругов между торгово-промышленными палатами государств-членов. 

 Обеспечения доступа женщин и молодежи к инновационным экосистемам. 

 Поощрения создания общей системы сертификации для ключевых 

экспортных секторов, таких как сельское хозяйство, текстильная 

промышленность, машиностроение и промышленные товары, в соответствии 

с национальными и международными регуляторными обязательствами 

государств-членов. 

 Повышения прозрачности при разработке и публикации бизнес-регламентов 

для поддержки соблюдения установленных требований стартапами и ММСП. 

 Выстраивания более прочных партнерских отношений с профильными 

международными и региональными организациями для эффективного 

использования синергетического эффекта и передового опыта. 

 Систематического внедрения мер по адаптации к изменению климата в 

сельскохозяйственную политику для повышения жизнестойкости в регионе 

ОЭС. 

 Укрепление потенциала регионального промышленного сотрудничества 

посредством: 

o Укрепления сотрудничества между институтами. 
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o Продвижения инноваций в области экологически безопасных методов 

ведения сельского хозяйства. 

o Расширения доступа к результатам научных исследований. 

o Стимулирования устойчивых методов ведения хозяйства посредством 

финансирования и предоставления стимулов. 

o Создания 5 совместных региональных исследовательских центров к 

2030 году. 

o Формирования региональной сети университетов, включающей не 

менее 20 вузов-участников, к 2032 году. 

o Расширения программ стипендий и научных грантов в области новых и 

перспективных технологий. 

 

Ожидаемые результаты 

 

i. Укрепление потенциала государств-членов в области разработки и 

реализации политических курсов для стимулирования устойчивого и 

инклюзивного роста в сферах сельского хозяйства и промышленности к 2035 

году. 

ii. Расширение регионального сотрудничества посредством функционирующих 

платформ и стратегических партнерств, обеспечивающее максимальную 

эффективность коллективных действий по преодолению общих 

секторальных вызовов в целях координации деятельности деловых кругов и 

выработки согласованных подходов к увеличению взаимной торговли. 

iii. Улучшение региональной продовольственной безопасности, повышение 

производительности сельского хозяйства и укрепление жизнестойкости 

сельскохозяйственного сектора перед лицом вызовов, связанных с 

климатическими факторами, за счет более эффективного снабжения 

семенами, улучшения охраны здоровья животных, устойчивого 

использования водных ресурсов, метеорологического сотрудничества, 

применения биотехнологий, а также внедрения агротехнологий. 
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iv. Развитие передового, инклюзивного и устойчивого промышленного сектора 

с акцентом на качественную инфраструктуру, цифровые решения и такие 

технологии, как нанотехнологии, интеллектуальную собственность, ММСП, 

предпринимательство и вовлечение частного сектора. 

v. Создание и гармонизация региональных стандартов и инфраструктуры 

качества, поддерживающих эффективную торговлю и инновации. 

vi. Повышение финансовой устойчивости за счет Фонда «Перспективы ОЭС» и 

укрепления партнерских отношений с многосторонними донорами и 

учреждениями ООН для получения технической и финансовой поддержки. 

vii. Создание надежных рамок мониторинга и оценки, обеспечивающих 

прозрачность, измеримый прогресс и соответствие приоритетам государств-

членов. 

viii. Расширение участия и возможностей молодежи и женщин в сельском 

хозяйстве и промышленности, способствующее развитию 

предпринимательских способностей, частной инициативы и инклюзивной 

экономической трансформации. 

ix. Совершенствование механизмов координации, коммуникации и 

подотчетности между государствами-членами и органами ОЭС для 

эффективной реализации решений и своевременного принятия мер. 

x. Введение в действие 5 региональных научно-исследовательских центров к 

2030 году. 

xi. Повышение позиции региона ОЭС в Глобальном инновационном индексе 

(ГИИ) на 20% к 2035 году. 
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ТУРИЗМ 

 

Введение 

 

Туризм играет важную роль в рамках деятельности ОЭС, внося существенный вклад 

в экономический рост, создание рабочих мест, получение валютных поступлений, 

культурный обмен и региональную взаимосвязанность между государствами — членами 

ОЭС. В рамках «Перспективы ОЭС — 2025» к основным достижениям относятся ежегодное 

празднование объявления Туристических столиц ОЭС, создание Сети туроператоров ОЭС 

(ETON), Консультативного комитета ОЭС по туризму (ECO-ACT) и Образовательной сети 

ОЭС в сфере туризма (ECO-TEN), а также запуск веб-сайта ОЭС по туризму и 

Инвестиционного руководства ОЭС в сфере туризма. Тем не менее, сохраняются такие 

вызовы, как несогласованность туристической политики, неадекватная инфраструктура и 

уровень взаимосвязанности, а также ограниченность усилий по продвижению на 

региональном уровне. Стратегическое значение туризма для регионального сотрудничества 

и интеграции очевидно в силу его способности стимулировать экономическое развитие, 

популяризировать культурное наследие и укреплять связи между людьми. 

Концептуальное видение 

 

 Создать к 2035 году в регионе ОЭС ведущее направление устойчивого туризма, 

эффективно используя его культурное наследие и природную красоту для стимулирования 

экономического роста, продвижения региональной идентичности и укрепления 

взаимосвязанности. 

Стратегические задачи 

⦿ Повышать туристическую конкурентоспособность региона посредством 

рационального и эффективного руководства со стороны Консультативного 

комитета ОЭС по туризму (ECO-ACT) при формулировании и реализации 

соответствующих мер, таких как принятие общих стандартов качества и 

улучшение опыта посетителей. Поощрять обмен знаниями и передовым 

опытом между заинтересованными сторонами в сфере туризма через Сеть 
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туроператоров ОЭС (ETON) и Образовательную сеть ОЭС в сфере туризма 

(ECO-TEN). 

⦿ Стимулировать региональный маркетинг в сфере туризма посредством 

реализации хорошо скоординированной маркетинговой стратегии для 

повышения глобальной узнаваемости и позиционирования региона ОЭС как 

уникального, привлекательного и устойчивого туристического направления. 

Будет разработана единая кампания по продвижению с уделением 

приоритетного внимания Туристическим столицам ОЭС, в частности, и 

различным дестинациям в государствах-членах, с использованием 

современных и цифровых инструментов маркетинга туристических 

направлений. 

⦿ Продвигать экологически безопасные методы туризма с уделением 

первоочередного внимания принятию экологически ориентированных 

политических подходов, в рамках которых особое внимание будет уделяться 

адаптации к изменению климата, охране окружающей среды и 

регулированию деятельности в экологически уязвимых районах, 

диверсификации туристических предложений в нишевых направлениях, 

таких как медицинский туризм, гастрономический туризм, экотуризм, 

деловой туризм и зимний туризм, а также операционным моделям 

устойчивого развития. 

⦿ Укреплять инфраструктуру туризма, поощряя инвестиции в транспорт, 

индустрию гостеприимства, цифровую инфраструктуру и туристические 

услуги. Расширять текущие усилия по стандартизации на все 

соответствующие аспекты модернизации объектов путешествий и туризма, 

стремясь к приведению региональной инфраструктуры в соответствие с 

международными стандартами гостеприимства и транспорта к 2035 году. 

⦿ Укреплять взаимосвязанность в сфере туризма, содействуя 

беспрепятственным путешествиям посредством создания интегрированных 

туристических маршрутов на основе Великого шелкового пути и нескольких 

региональных концепций, упрощения визовых процедур и разработки 
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совместных туристических пакетов в рамках ETON. С этой целью будут 

расширены прямые авиамаршруты в сотрудничестве с авиационным 

сектором и упрощены пограничные процедуры для пассажирских перевозок. 

 

Приоритетные направления и ключевые аспекты политики 

 

⦿ Региональная стратегия туризма: Формулирование комплексной «Дорожной 

карты по расширению туристических услуг», скоординированной с 

национальными стратегиями в сфере туризма государств-членов, в рамках 

выполнения основных задач Консультативного комитета ОЭС по туризму 

(ECO-ACT). 

⦿ Развитие кадрового потенциала: Разработка программ обучения (семинаров, 

практикумов и учебных курсов) для специалистов туристической отрасли в 

сотрудничестве с членами Образовательной сети ОЭС в сфере туризма (ECO-

TEN). 

⦿ Участие частного сектора: Оказание содействия созданию благоприятных 

условий для привлечения инвестиций частного сектора в инфраструктуру и 

услуги в сфере туризма. 

⦿ Инновационная и цифровая трансформация: Содействие национальным 

усилиям по цифровизации индустрии туризма с использованием таких 

передовых цифровых инструментов, как дополненная реальность и 

искусственный интеллект, в целях улучшения туристического опыта, 

включая внедрение цифрового маркетинга и повышение квалификации 

кадров туристической отрасли в условиях цифровой трансформации. 

⦿ Развитие инклюзивного туризма: Стимулирование предпринимательской 

активности и обеспечение справедливого роста путем расширения прав и 

возможностей женщин, молодежи и частного сектора посредством 

проведения инклюзивной политики и реализации соответствующих 

инициатив. 
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Ожидаемые результаты 

 

⦿ Становление ОЭС в качестве ведущего направления устойчивого туризма к 2035 

году посредством достижения следующих целевых показателей: 

i. Рост числа прибытий туристов со 102 миллионов человек (2024 г.) до 130 

миллионов человек к 2030 году и до 155 миллионов человек к 2035 году. 

ii. Увеличение вклада туризма в ВВП до 5% к 2035 году. 

iii. Улучшение региональной инфраструктуры туризма с повышением среднего 

балла по Индексу развития путешествий и туризма (TTDI) с 3,76 (2024 г.) до 

4,25 к 2035 году. 

⦿ Выполнение нижеследующих мер по реализации вышеуказанных стратегических 

задач, включая: 

i. Внедрение единой региональной маркетинговой стратегии в сфере туризма 

во всех государствах-членах, включая совместное участие в международных 

туристических ярмарках и выставках. 

ii. Улучшение условий для трансграничных поездок благодаря упрощению 

визовых процедур, расширению прямых авиамаршрутов и внедрению 

интегрированных цифровых систем для путешествий. 

iii. Внедрение экологически безопасных методов туризма и экологически 

ориентированных политических подходов с особым акцентом на 

климатическую жизнестойкость и охрану окружающей среды. 

iv. Привлечение более крупных инвестиций частного сектора в инфраструктуру 

и услуги в сфере туризма. 

v. Расширение использования современных и цифровых технологий в 

продвижении и предоставлении туристических услуг. 

vi. Повышение потенциала и квалификации в сфере туризма посредством 

реализации программ обучения и проведения практикумов. 

vii. Расширение возможностей женщин, молодежи и местных сообществ в 

области развития туризма, гарантирующее получение дополнительных выгод 

недопредставленными группами населения от доходов в сфере туризма. 
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viii. Активное вовлечение заинтересованных сторон, включая местные 

общины и гражданское общество. 

ix. Обеспечение функционирования Консультативного комитета ОЭС по 

туризму (ECO-ACT) для координации и мониторинга туризма на 

региональном уровне. 

x. Укрепление партнерских отношений с международными организациями 

(например, ООН-Туризм, ЮНЕСКО, ОИС). 

xi. Диверсификация механизмов финансирования туризма, включая 

возобновление работы Фонда продвижения туризма ОЭС. 

xii. Проведение программ обучения в рамках Образовательной сети ОЭС в сфере 

туризма (ECO-TEN) для наращивания потенциала сотрудников 

туристической отрасли во всех государствах-членах. 
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ЧЕЛОВЕЧЕСКИЕ РЕСУРСЫ И УСТОЙЧИВОЕ РАЗВИТИЕ 

 

Введение 

 

 ОЭС по-прежнему привержена содействию развитию человеческих ресурсов и 

устойчивому развитию (РЧРУР) посредством регионального сотрудничества с уделением 

особого внимания здравоохранению и образованию, потребностям рынка труда, а также 

снижению риска бедствий (СРБ). Инициативы ОЭС, согласованные с ЦУР ООН, включают 

создание ключевых программных механизмов и институтов, таких как Региональный центр 

ОЭС по управлению рисками стихийных бедствий, а также планов действий в области 

здравоохранения и образования. Особое внимание уделяется обеспечению согласованности 

политики с средне- и долгосрочными приоритетами развития, укреплению 

институционального потенциала и содействию инклюзивным партнерствам. Эти усилия 

направлены на повышение уровня благосостояния, жизнестойкости, создание 

возможностей для трудоустройства, поощрение непрерывного обучения и поддержку 

инвестиций в человеческий капитал во всем регионе. 

 

Концептуальное видение 

 

 ОЭС стремится к созданию инклюзивного, жизнестойкого и основанного на знаниях 

региона, в котором системы устойчивого развития, снижения риска бедствий, обеспечения 

занятости, здравоохранения и образования укрепляются за счет активного участия частного 

сектора, молодежи и женщин в процессе разработки политики и принятия решений в целях 

обеспечения справедливого социального благосостояния и долгосрочного процветания 

региона. 

 

Стратегические задачи 

 

⦿ Содействовать согласованности политики в целях устойчивого развития путем 

координации местных, региональных и международных усилий для эффективного 

решения задач в области ЦУР и укрепления регионального сотрудничества. 
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⦿ Содействовать расширению возможностей трудоустройства, в том числе 

посредством диалога между компетентными органами, государственными 

службами занятости и другими профильными учреждениями, обмениваться 

передовым опытом и информацией о потребностях рынка труда, квалификациях, 

законодательстве и процедурах трудовой миграции. 

⦿ Систематически внедрять ориентированный на семью подход во все направления 

политики социального развития, уделяя приоритетное внимание инициативам, 

направленным на укрепление семьи как базового социального института, создавать 

социальную среду, позволяющую людям создавать и поддерживать семьи в 

соответствии со своими устремлениями и ценностями, и содействовать 

осуществлению политики и программ, поддерживающих благополучие семей, 

демографическую устойчивость, а также сохранение и устойчивое укрепление 

структуры населения. 

⦿ Уделять приоритетное внимание вопросам народонаселения, признавая 

человеческий капитал в качестве движущей силы социального прогресса, а не 

рассматривая его как бремя. 

⦿ Вести борьбу с незаконной миграцией, транснациональной организованной 

преступностью, включая торговлю людьми и незаконный оборот наркотиков, 

бедностью, неравенством, укреплять институт семьи и способствовать созданию 

условий, содействующих формированию прочной структуры населения, путем 

принятия инклюзивной социальной защиты и экологической политики для 

повышения уровня жизни и общего благосостояния. 

⦿ Содействовать преобразовательному городскому развитию во всем регионе ОЭС 

путем содействия устойчивости, инновациям и жизнестойкости, а также путем 

использования уникальной возможности, предоставляемой 13-м Всемирным 

урбанистическим форумом (WUF13) в Баку в 2026 году — первым глобальным 

форумом такого рода, проводимым в данном регионе. 

⦿ Создать региональную систему снижения риска бедствий в целях минимизации 

связанных с бедствиями человеческих жертв и материальных потерь посредством 

интегрированных механизмов готовности и реагирования. 
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⦿ Создать в рамках ОЭС специализированную рабочую группу, ориентированную на 

развитие науки и инноваций. 

⦿ Расширять возможности молодежи и женщин путем поощрения их лидерства, 

предпринимательского потенциала и участия в процессах развития, частной 

инициативе, областях STEM (наука, технологии, инженерия, математика) и мерах по 

борьбе с изменением климата для формирования инклюзивных и жизнестойких 

общин посредством доступных финансовых механизмов и преобразующего 

образования, обеспечивая при этом поддержку функционирования Молодежного и 

Женского форумов, учрежденных на саммите ОЭС в Ханкенди в 2025 году в 

качестве ключевых платформ для взаимодействия и сотрудничества в регионе ОЭС. 

⦿ Укреплять региональное сотрудничество в сфере здравоохранения путем борьбы с 

неинфекционными заболеваниями и продвижения справедливых, инклюзивных 

систем всеобщего охвата услугами здравоохранения. 

⦿ Обмениваться передовым опытом государств-членов в области восстановления с 

опорой на культуру, объединяющего физическую реконструкцию, социальное и 

культурное возрождение, а также правовые и институциональные механизмы в 

районах, затронутых конфликтами, и в посткризисных ситуациях. 

⦿ Содействовать развитию регионального образования и профессиональных навыков 

посредством создания механизмов для высшего образования, профессионально-

технического обучения и наращивания потенциала с упором на расширение 

возможностей молодежи и женщин, а также инклюзивных систем образования, 

гарантирующих доступ, участие и успеваемость для всех учащихся. 

⦿ Разработать и реализовать «Комплексную программу профессионального развития 

учителей по использованию технологий» во всем регионе ОЭС, направленную на 

повышение цифровых педагогических компетенций преподавателей для 

обеспечения эффективной интеграции технологий в процессы преподавания и 

обучения. 

⦿ Разрабатывать системы дезагрегированных данных, включая данные по 

инвалидности, в целях обеспечения разработки политики на основе фактических 
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данных, проведения целевых мероприятий и инклюзивного мониторинга прогресса 

во всем регионе ОЭС. 

⦿ Разрабатывать системы дезагрегированных данных, соответствующих принципам 

защиты данных и, в частности, гарантиям, направленным на защиту уязвимых групп 

населения, включая данные по инвалидности, в целях обеспечения разработки 

политики на основе фактических данных и инклюзивного мониторинга прогресса во 

всем регионе ОЭС. 

⦿ Создавать региональные программы обучения методам инклюзивного образования 

для учителей и администраторов сферы образования с уделением особого внимания 

адаптации учебных планов, стратегиям поддержки в классах, индивидуальному 

планированию обучения и совместному преподаванию. 

⦿ Совершенствовать политику в области устойчивого развития для интегрированного 

управления водными ресурсами государствами — членами ОЭС в целях 

обеспечения их эффективного использования к 2035 году. 

⦿ Ускорять цифровую трансформацию: осуществлять цифровую трансформацию 

образования и научных исследований путем запуска инклюзивных региональных 

платформ, ориентированных в приоритетном порядке на малообслуживаемые и 

наименее развитые районы, под руководством Института образования ОЭС. 

Поощрять государства-члены к инициированию совместных усилий по разработке 

региональной цифровой платформы культурного наследия, включая 

интегрированные музейные и информационные системы, опираясь на передовой 

опыт, такой как Национальная музейная информационная система Турции (MUES), 

для поддержки устойчивого туризма, цифрового продвижения и 

скоординированного управления культурным наследием. 

⦿ Укреплять культурную дипломатию: способствовать укреплению культурной 

дипломатии и цивилизационного диалога путем эффективного использования 

общего исторического и культурного наследия региона, в частности вдоль 

исторических маршрутов, таких как Шелковый путь, под исключительным 

руководством Института культуры ОЭС. 



50 
 

⦿ Укреплять межшкольное сотрудничество в сфере начального и среднего 

образования: формировать основу для региональной солидарности и общего 

цивилизационного самосознания путем содействия развитию различных 

партнерских отношений, программ обмена учащимися и совместных внеучебных 

проектов, ориентированных на общее религиозное, историческое и культурное 

наследие региона. 

⦿ Расширять возможности молодежи и женщин: расширять права и возможности 

молодежи и женщин как основных движущих сил устойчивого развития 

посредством предоставления стипендий, реализации программ академического 

обмена и образовательных инициатив в области экологии и климата на основе 

совместных усилий трех специализированных институтов ОЭС. 

 

Приоритетные направления и ключевые аспекты политики 

 

⦿ Устойчивое развитие 

 Обеспечить включение рамочных механизмов мобилизации финансовых 

ресурсов и практической реализации коммерчески окупаемых проектов. 

 Разработать региональный план действий по обеспечению согласованности 

политики в соответствии с ЦУР и принять механизмы добровольного 

мониторинга и отчетности по показателям реализации ЦУР, развития 

человеческого капитала и инклюзивного развития с учетом различных 

национальных условий, приоритетов и потенциала государств — членов 

ОЭС. 

 Институционализировать Форум ОЭС по устойчивому развитию для обмена 

опытом и обсуждения вызовов. 

 Решать проблемы незаконной миграции, транснациональной организованной 

преступности, включая торговлю людьми и незаконный оборот наркотиков, 

бедности, неравенства, а также снижения уровня рождаемости и 

демографических тенденций и их социально-экономических последствий в 

соответствии с национальными приоритетами. 
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 Укреплять институт семьи и стимулировать рост численности населения 

путем поддержания коэффициента рождаемости выше уровня простого 

воспроизводства населения. 

 Содействовать осуществлению политики в области устойчивого развития в 

целях интегрированного управления водными ресурсами между 

соответствующими государствами — членами ОЭС для обеспечения 

долгосрочного сохранения ресурсов. 

 Способствовать расширению возможностей молодежи и женщин в интересах 

инклюзивного развития посредством создания региональных платформ для 

поддержки постоянного взаимодействия, коммуникации и лидерства 

(сетевого взаимодействия), а также предоставления финансирования для 

проектов, реализуемых под руководством молодежи и женщин. 

 Укреплять сотрудничество с международными и региональными 

организациями в области практического применения ЦУР. 

 Создать специализированную платформу в рамках концепции устойчивых 

городов в целях содействия сотрудничеству, обмену знаниями и 

комплексному городскому развитию во всем регионе ОЭС. 

 Разработать структуру мониторинга ЦУР ОЭС — эталонный механизм, 

поддерживаемый Пакистаном, для стимулирования реформ на основе 

фактических данных и обеспечения прозрачности, демонстрируемый на 

Информационной панели ОЭС (ECO Dashboard). 

 Создать Лаборатории ускорения достижения ЦУР ОЭС (ECO SDG 

Accelerator Labs) для разработки трансграничных решений общих 

региональных вызовов. 

 Создать Целевую группу ОЭС по сотрудничеству, координируемую в рамках 

структуры ОЭС, при участии заинтересованных государств-членов в целях 

содействия обмену опытом и передовой практикой в области реализации 

ЦУР. 
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⦿ Снижение риска бедствий (СРБ) 

 

 Пересмотреть Региональные рамочные основы ОЭС по снижению риска бедствий 

(ECORFDRR) и пятилетнюю дорожную карту по их реализации, а также 

осуществлять мониторинг их выполнения. 

 Включить в Региональные рамочные основы ОЭС по снижению риска бедствий 

меры по вовлечению молодежи, женщин, исследователей и частного сектора в 

деятельность по повышению устойчивости к изменению климата и снижению риска 

бедствий (СРБ) посредством технологических инноваций. 

 Использовать искусственный интеллект и новые перспективные технологии, а также 

укрепить координацию между существующими институтами и механизмами ОЭС, 

работающими в сфере климатической жизнестойкости и СРБ, для продвижения 

региональных инициатив и ведения информационно-разъяснительной работы. 

 Повысить потенциал и операционную эффективность Регионального центра ОЭС по 

управлению рисками стихийных бедствий (ECO-RCRM). 

 Улучшить межправительственное сотрудничество в области снижения риска 

бедствий. 

 Способствовать развитию партнерских отношений с глобальными и региональными 

организациями для обмена экспертными знаниями и передовым опытом. 

 Принять долгосрочную программу «Eco-Invest» для инвестирования в меры по 

борьбе с изменением климата, климатическую жизнестойкость и СРБ, а также 

поощрять частный сектор к осуществлению «зеленых» инвестиций. 

 Обеспечить проведение политики по снижению риска бедствий, учитывающей 

потребности лиц с ограниченными возможностями здоровья и пожилых людей, 

включая создание доступных систем раннего предупреждения и планов эвакуации 

для инвалидов и лиц преклонного возраста. 

 

⦿ Здравоохранение 

 Обновлять и реализовывать План действий ОЭС в области здравоохранения на 

основе потребностей государств-членов. 
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 Налаживать прочные партнерские отношения со Всемирной организацией 

здравоохранения (ВОЗ) и другими ключевыми организациями для получения 

технической и финансовой поддержки. 

 Создать Региональный консультативный механизм для улучшения сотрудничества 

по борьбе с инфекционными заболеваниями. 

 Содействовать сотрудничеству в области здравоохранения в соответствии с Целями 

устойчивого развития (ЦУР) Организации Объединенных Наций путем дальнейшего 

укрепления регионального взаимодействия в целях совершенствования 

национальных систем здравоохранения, профилактики инфекционных и 

неинфекционных заболеваний и борьбы с ними, поддержки подготовки и 

переподготовки медицинского персонала, а также расширения доступа к 

справедливым, инклюзивным и доступным услугам здравоохранения для всех. 

 Способствовать повышению роли молодежи и женщин в реализации Плана действий 

ОЭС в области здравоохранения. 

 Принять инклюзивные основы социальной защиты, отвечающие потребностям лиц 

с ограниченными возможностями здоровья и пожилых людей, обеспечивая им 

доступ к образованию, здравоохранению, занятости и участию в жизни общества. 

 

⦿ Образование 

 Укреплять региональные системы образования, гармонизировать академические 

стандарты и содействовать интернационализации высшего образования. 

 Разработать план действий по интернационализации высшего образования в регионе 

ОЭС и осуществлять мониторинг его реализации. 

 Укреплять сотрудничество с Институтом образования ОЭС и другими профильными 

глобальными партнерами. 

 Проводить целевые инициативы по обучению и наращиванию потенциала с 

уделением особого внимания молодежи, женщинам и детям. 

 Содействовать совершенствованию учебных планов путем интеграции аспектов 

климатической жизнестойкости, цифровых навыков и предпринимательства. 

 Поощрять участие молодежи, женщин и детей в сферах науки, технологий, 

инженерии и математики (STEM). 
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 Считать приоритетным повышение цифровой квалификации преподавательских 

кадров посредством внедрения стандартизированных региональных модулей, 

ориентированных на инновационные методики преподавания и обучения, а также на 

создание цифрового контента. 

 Способствовать развитию культурного сотрудничества в целях укрепления 

культурной близости и общего наследия, объединяющих народы региона, и 

мобилизовать вклад ОЭС в инициативы государств-членов по межкультурному 

диалогу. 

 Запустить Региональную цифровую платформу ОЭС в области образования и 

научных исследований с многоязычным контентом. 

 Разрабатывать и реализовывать образовательные программы по «зеленому» 

развитию и устойчивости в сотрудничестве с Научным фондом ОЭС и Институтом 

культуры ОЭС. 

 Организовывать регулярные региональные мероприятия, посвященные культуре, 

искусству, спорту и туризму, для освещения нашего общего наследия. 

 Создавать и распространять многоязычный медиаконтент. 

 

Ожидаемые результаты 

 

i. Повышение согласованности региональной политики по вопросам ЦУР за 

счет внедрения жизнеспособных рамочных основ и скоординированных 

механизмов реализации. 

ii. Разработка механизма оценочных карт (scorecard) для мониторинга 

эффективности деятельности государств-членов по показателям 

инклюзивного развития, реализации ЦУР и развития человеческого 

капитала. 

iii. Повышение жизнестойкости к бедствиям посредством создания 

функционирующей Региональной системы СРБ ОЭС и обеспечения 

деятельности Регионального центра ОЭС по управлению рисками 

стихийных бедствий (ECO-RCRM). 
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iv. Расширение всеобщего охвата услугами здравоохранения и укрепление 

мер реагирования на неинфекционные и инфекционные заболевания 

посредством регионального сотрудничества и реализации обновленного 

Плана действий ОЭС в области здравоохранения. 

v. Повышение качества и доступности образования, включая 

профессионально-техническое, неформальное и высшее образование, при 

расширении участия молодежи, детей и женщин, а также укреплении 

институционального сотрудничества. 

vi. Более широкое вовлечение молодежи, детей и женщин в процессы 

лидерства, решения проблем, предпринимательства и формирования 

региональной политики по всем приоритетным направлениям развития 

человеческих ресурсов и устойчивого развития (РЧРУР). 

vii. Обеспечение функционирования региональных платформ, таких как 

Форум ОЭС по устойчивому развитию и Механизм вовлечения молодежи 

и женщин ОЭС, в целях развития межсекторального сотрудничества. 

viii. Укрепление систем мониторинга, оценки и отчетности с 

использованием инструментов на основе фактических данных для 

отслеживания прогресса в области СРБ, здравоохранения, образования и 

реализации ЦУР. 

ix. Увеличение масштабов мобилизации ресурсов и институционального 

потенциала посредством развития стратегического партнерства с 

органами ООН, банками развития и институтами гражданского общества. 

x. Укрепление сотрудничества в области инноваций, искусственного 

интеллекта и цифровых технологий. 

xi. Систематическое внедрение межсекторальных связей, соединяющих 

сферу РЧРУР с мерами по борьбе с изменением климата, торговлей, 

сельским хозяйством и энергетикой для достижения комплексных 

результатов в области развития. 

xii. Увеличение на 60% доли участия студентов и исследователей в 

академических обменах к 2035 году. 
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xiii. Увеличение на 50% мобильности учащихся и преподавателей 

непосредственно на уровнях начального и среднего образования к 2035 

году. 

xiv. Обеспечение 80-процентного охвата малообслуживаемых районов 

цифровой платформой образования к 2028 году. 

xv. Обучение 100 000 человек из числа молодежи, детей и женщин по 

программам экологического развития и устойчивости к 2035 году. 

xvi. Участие не менее 20 университетов в Сети университетов ОЭС к 2032 

году. 

xvii. Проведение 8 культурных фестивалей и создание 10 совместных 

медиаработ к 2035 году. 
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ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ИССЛЕДОВАНИЯ И СТАТИСТИКА 

(Операционный инструмент) 

 

Введение 

 

 Экономические исследования и статистика (ЭИС) стали важной опорой ОЭС, 

способствующей разработке политики на основе фактических данных и углублению 

региональной интеграции. Посредством таких платформ, как Постоянный руководящий 

комитет ОЭС по экономическим исследованиям (EPSCER), Совещания руководителей 

национальных статистических ведомств (HNSO) и Группа экспертов высокого уровня 

(HLEG) по статистике, наряду с подготовкой ключевых аналитических материалов, таких 

как Ежегодные экономические отчеты, ЭИС обеспечивает поддержку принятия 

обоснованных решений во всем регионе. Создаваемый Исследовательский центр ОЭС 

(ECO-RC) в Баку и обновленный Экономический журнал ОЭС (EEJ) будут способствовать 

дальнейшему укреплению аналитической и интеллектуальной основы ОЭС. 

 

Концептуальное видение 

 

Для позиционирования ЭИС в качестве краеугольного камня устойчивого и инклюзивного 

социально-экономического развития Концептуальное видение должно четко определять 

решение трех ключевых проблем. Во-первых, оно будет сосредоточено на гармонизации и 

качестве данных путем создания единой структуры сбора данных для обеспечения 

сопоставимости и надежности статистических показателей во всем регионе. Во-вторых, для 

преодоления различий в техническом потенциале Концептуальное видение 

предусматривает обязательства по наращиванию потенциала и повышению уровня 

технических экспертных знаний посредством целевых программ обучения и инициатив по 

обмену знаниями для национальных статистических ведомств. Наконец, оно позволит 

преодолеть разрыв между политической практикой и научными исследованиями путем 

создания удобных для пользователей платформ и содействия прямому диалогу между 

исследователями и лицами, принимающими решения, гарантируя эффективное 
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преобразование высококачественных данных в практические выводы для всех государств-

членов. 

 

Стратегические задачи 

 

⦿ Ввести в действие Исследовательский центр ОЭС (ECO-RC) в Баку в качестве 

регионального центра экономических исследований и инноваций со 

специальным мандатом на проведение прикладных исследований, 

направленных на устранение критических пробелов в данных о 

внутрирегиональной торговле, инвестиционных потоках и показателях 

устойчивого развития. 

⦿ Повысить статус Экономического журнала ОЭС (EEJ) до рецензируемого 

издания международного уровня с четко ориентированной повесткой дня, 

направленной на преобразование результатов исследований в конкретные 

политические рекомендации. 

⦿ Институционализировать Форум мозговых центров ОЭС, сделав его 

регулярной платформой высокого уровня, принимаемой поочередно 

государствами-членами, с повесткой дня, сфокусированной на 

преобразовании результатов исследований в конкретные политические 

рекомендации. 

⦿ Осуществлять прикладные исследования и готовить аналитические 

публикации, посвященные ключевым региональным приоритетам, таким как 

торговля, инвестиции, транспорт, изменение климата, зеленая экономика, 

продовольственная безопасность и эффективность водопользования, на 

основе обязательства использовать гармонизированные высококачественные 

данные. 

⦿ Укрепить потенциал и активизировать обмен знаниями между 

национальными статистическими ведомствами и экономическими 

институтами. 
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Приоритетные направления и ключевые аспекты политики 

 

⦿ Региональный экономический анализ 

 

 Укрепление сбора данных и гармонизация статистической отчетности во всех 

государствах-членах. Это должно включать обязательство по преодолению проблем, 

связанных с качеством и сопоставимостью данных, на основе принятия общих 

статистических стандартов и методологий. 

 Разработка сравнительных исследований и инструментов бенчмаркинга для 

поддержки политических решений при одновременном устранении пробелов в 

данных и нехватки стандартизированной отчетности, что позволит обеспечить 

всесторонний и надежный характер проводимого анализа. 

 Укрепление регионального сотрудничества между национальными статистическими 

ведомствами государств — членов ОЭС в области гармонизации данных, 

стандартизации метаданных, повышения качества и сопоставимости официальной 

статистики, а также содействие использованию искусственного интеллекта (ИИ), 

больших данных (Big Data) и цифровых технологий при сборе, обработке, анализе и 

распространении статистических данных. 

 

⦿ Стратегические публикации и исследования 

 

 Концентрация внимания на практико-ориентированных исследованиях в областях 

торговли, инвестиций, устойчивого развития, транспорта, логистики, энергетики и 

жизнестойкости при одновременном обеспечении соответствия исследовательской 

повестки дня текущим потребностям и возникающим кризисным ситуациям в 

регионе. 

 Изучение социально-экономических последствий региональных инициатив и 

глобальных тенденций для стран ОЭС с уделением особого внимания наращиванию 

потенциала в целях обеспечения возможности всех государств-членов вносить 

эффективный вклад в эти исследования и извлекать из них пользу. 
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⦿ Наращивание потенциала и сетевое взаимодействие 

 

 Поддержка профессионального обучения, обмена знаниями и сотрудничества между 

статистическими ведомствами и научно-исследовательскими институтами. 

 Поощрение вовлечения молодежи и представителей академических кругов 

посредством предоставления стипендий (исследовательских грантов) и 

возможностей проведения научных исследований. 

 

Ожидаемые результаты: 

 

i. Полноценное введение в действие Исследовательского центра ОЭС (ECO-

RC) в качестве регионального центра экономических исследований и 

инноваций, обладающего четким мандатом на проведение прикладных 

исследований, служащих непосредственной основой для выработки 

политики. 

ii. Становление Экономического журнала ОЭС (EEJ) в качестве авторитетного 

рецензируемого международного издания, достигаемое за счет внедрения 

строгого редакционного процесса и обеспечения его индексации в 

признанных во всем мире академических базах данных. 

iii. Регулярный созыв Форума мозговых центров ОЭС в качестве ключевой 

платформы для политического диалога на высоком уровне и обмена 

результатами исследований при обеспечении широкого представительства и 

создании механизма преобразования дискуссий в рамках Форума в 

конкретные политические рекомендации. 

iv. Расширение гармонизации региональных данных и укрепление потенциала 

национальных статистических ведомств для поддержки процесса разработки 

политики на основе фактических данных, а также преодоление 

существующих проблем качества и сопоставимости данных посредством 

оказания технической помощи и внедрения общей структуры обмена 

данными. 
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v. Подготовка прикладных исследований и аналитических отчетов по 

приоритетным региональным вопросам, включая торговлю, инвестиции, 

изменение климата, зеленую экономику, продовольственную безопасность и 

эффективность водопользования, при обеспечении доступности и простоты 

понимания этих исследований для лиц, принимающих решения. 

vi. Более активное вовлечение молодежи, женщин, деловых и академических 

кругов в экономические исследования посредством предоставления 

стипендий, создания консультативных групп и партнерских сетей, 

поддерживаемое адресной информационной стратегией и устранением 

системных барьеров для участия. 

vii. Разработка и запуск цифрового Портала статистики и исследований ОЭС в 

целях повышения прозрачности, улучшения обмена данными и мониторинга 

регионального прогресса при одновременном решении вопросов 

безопасности данных и конфиденциальности информации. 

viii. Укрепление партнерских отношений с международными 

организациями, академическими институтами и частным сектором в целях 

проведения совместных исследований на принципах софинансирования и 

обмена знаниями посредством создания четкой и прозрачной структуры 

партнерства, определяющей взаимные цели и ресурсные обязательства. 

ix. Публикация результатов исследований, проведенных по определенным 

приоритетным секторам, в «Экономическом журнале» ОЭС. 
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КООРДИНАЦИЯ В СУДЕБНОЙ И ПАРЛАМЕНТСКОЙ СФЕРАХ И 

ПРОГРАММА ОЭС ПО ПОДДЕРЖКЕ АФГАНИСТАНА (EAPA) 

(Операционный инструмент) 

 

Введение 

 

 Координация в судебной и парламентской сферах и Программа ОЭС по поддержке 

Афганистана (JPC&EAPA) имеют ключевое значение для укрепления сотрудничества 

между государствами — членами ОЭС в судебной, правоохранительной и законодательной 

областях, способствуя упрочению регионального мира, безопасности и устойчивого 

развития. К числу основных достижений в период реализации программы «Перспективы 

ОЭС — 2025» относятся разработка Плана взаимодействия генеральных прокуроров по 

борьбе с транснациональной преступностью, продвижение процесса введения в действие 

Регионального центра ОЭС по сотрудничеству антикоррупционных ведомств и 

омбудсменов (RCCACO), укрепление законодательного сотрудничества по линии 

Парламентской ассамблеи ОЭС (PAECO) и ее Устава, а также успешная реализация 

Программы ОЭС по поддержке Афганистана. Вместе с тем сохраняются определенные 

вызовы, включая задержки в обеспечении полноценного функционирования RCCACO, 

отсутствие ECOPOL и приостановку деятельности в Афганистане. 

 

Концептуальное видение 

 

Судебное сотрудничество, антикоррупционные механизмы, координация 

правоохранительных органов и парламентское взаимодействие между государствами — 

членами ОЭС будут институционализированы и укреплены. Эти усилия будут 

способствовать формированию безопасной и основанной на правилах региональной среды, 

благоприятной для экономической интеграции. ОЭС также будет проводить работу по 

реинтеграции Афганистана в механизмы Организации, обеспечивая устойчивую 

региональную поддержку его стабильности, процветания, экономического роста и 

устойчивого развития. 
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Стратегические задачи 

 

⦿ Укрепление регионального судебного сотрудничества между государствами 

— членами ОЭС посредством институциональных механизмов и 

скоординированных рамок. 

⦿ Содействие эффективному сотрудничеству в области предотвращения 

финансовых и организованных преступлений посредством использования 

таких операционных платформ, как RCCACO и ECOPOL. 

⦿ Продвижение координации в законодательной сфере между парламентами 

стран ОЭС посредством институционального укрепления PAECO. 

⦿ Поддержание приверженности региона делу развития Афганистана и его 

повторного вовлечения во взаимодействие с ОЭС. 

⦿ Наращивание институционального потенциала судебных и 

правоохранительных органов во всем регионе посредством реализации 

комплексных программ обучения, увеличения объема выделяемых ресурсов 

и улучшения межведомственного взаимодействия. 

 

Приоритетные направления и ключевые аспекты политики 

 

⦿ Судебное сотрудничество: Укрепление взаимодействия в этой области по 

линии ведомств, уполномоченных государствами — членами ОЭС в качестве 

центральных органов. 

⦿ Антикоррупционное сотрудничество: Реализация Плана взаимодействия и 

введение в действие RCCACO в целях борьбы с финансовыми и 

организованными преступлениями. 

⦿ Координация правоохранительных органов: Продолжение детальной 

проработки вопросов совершенствования информационного 

(разведывательного) и оперативного взаимодействия между 

правоохранительными органами. 
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⦿ Продвижение обмена опытом и передовой практикой между государствами 

— членами ОЭС в области использования искусственного интеллекта (ИИ) и 

информационных технологий в правоохранительной деятельности. 

⦿ Парламентское взаимодействие: Укрепление мандата и повышение 

эффективности функционирования PAECO, поощрение всех государств-

членов к ратификации Устава. 

⦿ Наращивание потенциала: Расширение программ обучения и обмена 

знаниями для решения возникающих правовых проблем (например, 

киберпреступности, финансовых преступлений). 

⦿ Взаимодействие с Афганистаном: Содействие развитию диалога и созданию 

механизмов поддержки для обеспечения участия Афганистана в 

деятельности ОЭС при условии достижения консенсуса между 

государствами-членами. 

 

Ожидаемые результаты 

 

i. Укрепление регионального судебного сотрудничества посредством полноценного 

введения в действие институциональных механизмов и повышения уровня 

координации между учреждениями государств-членов, уполномоченными в 

качестве центральных органов. 

ii. Эффективное создание и обеспечение функционирования Регионального центра 

ОЭС по сотрудничеству антикоррупционных ведомств и омбудсменов (RCCACO), 

способствующее активизации антикоррупционной деятельности во всем регионе. 

iii. Развитие надежной региональной платформы координации правоохранительных 

органов (ECOPOL или альтернативной структуры) для улучшения обмена 

информацией и предотвращения трансграничной преступности без ущерба для 

национального законодательства в области безопасности и конституционных 

требований каждого государства-члена. 

iv. Расширение законодательного сотрудничества посредством полной ратификации 

Устава и активного взаимодействия в рамках Парламентской ассамблеи ОЭС 
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(PAECO), способствующее гармонизации политики и укреплению верховенства 

закона. 

v. Расширение программ наращивания потенциала, направленных на борьбу с новыми 

вызовами, такими как киберпреступность, финансовые преступления и 

организованная преступность, в целях повышения институциональной 

компетентности. 

vi. Успешная реинтеграция Афганистана в механизмы ОЭС, обеспечивающая его 

конструктивное участие в региональном судебном, законодательном 

сотрудничестве и взаимодействии в сфере безопасности. 

vii. Поддержание устойчивых партнерских отношений со всеми заинтересованными 

сторонами, включая международные организации и доноров, для обеспечения 

финансовой устойчивости и получения технической поддержки. 

viii. Расширение участия женщин и молодежи в законодательных процессах через 

специализированные комитеты PAECO, способствующее продвижению 

многообразия и обеспечению региональной стабильности. 

ix. Создание регулярных рамок мониторинга и отчетности для отслеживания прогресса 

в области судебного сотрудничества, антикоррупционных инициатив, 

парламентской деятельности, а также процесса взаимодействия с Афганистаном и 

его поддержки. 
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МЕЖДУНАРОДНЫЕ ОТНОШЕНИЯ 

(Операционный инструмент) 

 

Введение 

 

 В современном взаимосвязанном мире такие вызовы, как технологические 

изменения и рост населения, выходят за рамки национальных границ, что делает 

региональное сотрудничество насущной необходимостью. Организация экономического 

сотрудничества (ОЭС), объединяющая десять государств-членов, сталкивается с общими 

трансграничными проблемами, требующими совместных региональных усилий. 

Укрепление партнерских связей с региональными и международными организациями, а 

также реализация существующих рамок сотрудничества имеют жизненно важное значение 

для эффективного реагирования на эти вызовы. 

 Несмотря на то, что ОЭС является одним из старейших региональных объединений, 

она сталкивается с проблемой недостаточной узнаваемости и ограниченного влияния. 

Расширение присутствия Организации за счет оптимизации веб-контента, более активного 

взаимодействия со средствами массовой информации и деятельного участия в 

международных форумах позволит повысить ее авторитет. Кроме того, полноценная 

активизация и координация деятельности 24 вспомогательных органов ОЭС будут 

способствовать формированию единого и эффективного подхода к достижению 

поставленных целей. 

 Усилия по укреплению вспомогательных ведомств послужат ключевыми 

катализаторами для стимулирования совместных инноваций, укрепления социального 

согласия и обеспечения устойчивого роста во всем регионе. Передовые научные 

исследования, справедливое образование и общее культурное наследие выступают в 

качестве фундаментальных опор региональной интеграции, инновационного развития и 

устойчивого прогресса. 

 

Концептуальное видение 

 ОЭС стремится использовать потенциал регионального взаимодействия для 

решения глобальных и региональных проблем, содействуя устойчивому развитию 
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посредством укрепления существующих и создания новых партнерских отношений. Будучи 

приверженной повышению своей узнаваемости и авторитета, ОЭС будет расширять 

взаимодействие со СМИ и принимать активное участие в международных мероприятиях, 

формируя сплоченное и инклюзивное сообщество ради совместного прогресса и 

устойчивого будущего. 

 

Стратегические задачи 

 

⦿ Укрепление существующих партнерских отношений посредством активного 

участия в совместных программах и инициативах. 

⦿ Заключение новых соглашений с международными организациями, не 

входящими в сферу ведения ОЭС. 

⦿ Расширение присутствия в медиапространстве посредством взаимодействия, 

цифрового охвата, улучшения качества информационных материалов и 

публикаций. 

⦿ Оптимизация веб-контента для эффективного информирования о миссии, 

достижениях, деятельности и реализуемых проектах ОЭС. 

⦿ Участие в международных мероприятиях для представления интересов ОЭС 

и демонстрации ее вклада. 

⦿ Организация параллельных мероприятий в рамках международных форумов 

в целях обеспечения максимальной эффективности участия в них. 

⦿ Укрепление и полноценное введение в действие органов ОЭС. 

⦿ Улучшение координации между органами ОЭС и Секретариатом для 

максимизации организационной эффективности и результативности. 

⦿ Поощрение государств — членов ОЭС к проведению крупных 

международных мероприятий. 

⦿ Привлечение к международному сотрудничеству и мобилизация ресурсов 

таких организаций, как ЮНЕСКО, Шанхайская организация сотрудничества 

(ШОС), БРИКС, а также глобальных академических сетей при координации 
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со стороны Регионального комитета ОЭС и специализированном вкладе 

каждого института. 

 

Приоритетные направления и ключевые аспекты политики 

 

⦿ Усиление синергетического эффекта 

 

 Разработка централизованной цифровой платформы, включающей общие 

календари, хранилища документов и инструменты управления проектами, в 

целях содействия беспрепятственной координации между Секретариатом 

ОЭС и органами ОЭС. 

⦿ Укрепление вспомогательных органов (агентств) 

 

 Запуск целевых информационно-пропагандистских программ, таких как 

презентации, региональные семинары и двусторонние встречи, для 

вовлечения потенциальных государств-членов с освещением преимуществ 

вступления во вспомогательные органы ОЭС. Проведение программ 

обучения и развития для повышения потенциала сотрудников агентств и 

представителей государств-членов. 

 

⦿ Проведение параллельных мероприятий 

 

 Разработка и публикация ежегодного календаря параллельных мероприятий 

в рамках крупных международных форумов. 

 Сотрудничество с региональными и международными организациями, а 

также с принимающими странами в целях совместной организации 

мероприятий, соответствующих глобальной повестке дня и приоритетам 

ОЭС. 

 Планирование и проведение не менее двух параллельных мероприятий 

ежегодно в рамках крупных конференций ООН и мероприятий, принимаемых 

государствами-членами. 
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⦿ Взаимодействие со средствами массовой информации и присутствие в 

медиапространстве 

 

 Создание специализированной медиа-группы для управления связями 

с общественностью и повышения узнаваемости ОЭС. 

 Разработка комплексной медиа-стратегии для взаимодействия с 

международными средствами массовой информации и продвижения 

инициатив ОЭС. 

 Использование платформ социальных сетей для обмена новостями, 

историями успеха и информацией о предстоящих событиях в целях 

охвата более широкой аудитории. 

 Организация пресс-конференций и брифингов для СМИ для 

освещения ключевых достижений и предстоящих проектов. 

 Создание привлекательного контента, такого как видеоролики и 

инфографика, для эффективного информирования о результатах 

деятельности и целях ОЭС. 

 

Ожидаемые результаты 

 

i. Укрепление существующего взаимодействия и заключение новых соглашений с 

международными организациями повысят потенциал ОЭС по эффективному 

реагированию на трансграничные вызовы. 

ii. Присутствие ОЭС в медиапространстве, ее веб-контент и участие в международных 

форумах будут значительно расширены, что будет способствовать повышению 

осведомленности общественности и уровня вовлеченности заинтересованных 

сторон. 

iii. Все вспомогательные органы ОЭС будут активно функционировать и 

координировать свою деятельность, способствуя повышению организационной 

эффективности и слаженной реализации мандатов ОЭС. 
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iv. Централизованные цифровые платформы и оптимизированные каналы связи 

обеспечат беспрепятственное сотрудничество между Секретариатом, 

вспомогательными органами и государствами-членами. 

v. Специализированная медиа-группа и комплексная коммуникационная стратегия 

позволят эффективно продвигать достижения и цели ОЭС среди более широкой 

аудитории. 

vi. Мобилизация международных ресурсов в размере 15 миллионов долларов США к 

2035 году. 

vii. Достижения и цели ОЭС среди более широкой аудитории. 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

№ CFU/2026/798 

Приоритет: весьма срочно 
Дата: 12.08.2026 
Приложение: имеется 

 

Неофициальный перевод Секретариата 

 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества свидетельствует свое 

уважение посольствам государств-членов ОЭС в Тегеране и имеет честь препроводить 

копию вербальной ноты Министерства иностранных дел Исламской Республики Иран № 

531/3002631 от 11 августа 2026 года с информацией о проведении 18-го Саммита ОЭС 3–4 

декабря 2026 года. 

Секретариат убедительно просит уважаемые государства-члены довести указанные 

даты до сведения Администраций/Кабинетов их уважаемых глав государств/правительств 

в целях содействия заблаговременному планированию и обеспечению их участия в 

Саммите. 

Секретариат Организации экономического сотрудничества пользуется этой 

возможностью, чтобы возобновить посольствам государств-членов ОЭС в Тегеране 

уверения в своем весьма высоком уважении. 

 

 

Всем государствам-членам ОЭС, г. Тегеран 

 

Копия: 

Министерство иностранных дел Исламской Республики Иран — Департамент по 

делам ОЭС 
 



 

 

 

 

 

 

Неофициальный перевод 

Во имя Аллаха 

НОТА 

№: 531/3002631 

 

Министерство иностранных дел Исламской Республики Иран свидетельствует свое 

уважение Секретариату Организации экономического сотрудничества в Тегеране и имеет 

честь сообщить, что Исламская Республика Иран приняла решение провести 18-й Саммит 

ОЭС 3–4 декабря 2026 года. Соответствующие пригласительные письма, а также 

дополнительная информация будут направлены в заблаговременном порядке. 

Министерство выражает признательность Секретариату за информирование 

государств-членов, содействие в оперативном подтверждении участия глав 

государств/правительств ОЭС и последующее уведомление Министерства по данному 

вопросу. 

Министерство иностранных дел Исламской Республики Иран пользуется этой 

возможностью, чтобы возобновить Секретариату Организации экономического 

сотрудничества в Тегеране уверения в своем весьма высоком уважении. 

 

11 августа 2026 года 

 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества, г. Тегеран 

 



 

 

 

 

 

 

№ CFU/2026/848 

Приоритет: весьма срочно 
Дата: 23.08.2026 
Приложение: имеется 

 

Неофициальный перевод Секретариата 

 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества свидетельствует свое 

уважение Министерству иностранных дел Исламской Республики Иран и посольствам 

государств – членов ОЭС в г. Тегеран и имеет честь препроводить Ноту Посольства 

Турецкой Республики в г. Тегеран № Z-2026/99530379/42459410 от 19 августа 2026 года 

касательно сроков проведения 18-го Саммита ОЭС. 

Секретариат Организации экономического сотрудничества пользуется этой 

возможностью, чтобы возобновить Министерству иностранных дел Исламской Республики 

Иран и посольствам государств – членов ОЭС в г. Тегеран уверения в своем весьма высоком 

уважении. 

 

 

 

Всем государствам-членам ОЭС, г. Тегеран 



 

 

 

 

 

 

 

№ Z-2026/99530379/42459410 

 

Посольство Турецкой Республики свидетельствует свое уважение Секретариату 

Организации экономического сотрудничества (ОЭС) и, ссылаясь на его Ноту от 12 августа 

2026 года (CFU/2026/798), имеет честь сообщить, что первая неделя декабря 2026 года не 

подходит для рабочего графика Его Превосходительства Господина Реджепа Тайипа 

Эрдогана, Президентa Турецкой Республики, в отношении проведения 18-го Саммита ОЭС. 

 

Посольство Турецкой Республики пользуется этой возможностью, чтобы 

возобновить Секретариату Организации экономического сотрудничества уверения в своем 

весьма высоком уважении. 

 

 

г. Тегеран, 19 августа 2026 года 

 

 

 

Секретариат 
Организации экономического сотрудничества 
г. Тегеран 
 



 

 

 

 

 

№ CFU/2026/785 

Приоритет: весьма срочно 
Дата: 09.08.2026 
Приложение: имеется 

 

Неофициальный перевод Секретариата 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества (ОЭС) свидетельствует 

свое уважение Министерству иностранных дел Исламской Республики Иран и посольствам 

государств – членов ОЭС в г. Тегеран и имеет честь препроводить копию Ноты от 8 августа 

2026 года вместе с замечаниями и предложениями к «Нулевому проекту» Исламабадского 

коммюнике. 

Секретариат Организации экономического сотрудничества пользуется этой 

возможностью, чтобы возобновить Министерству иностранных дел Исламской Республики 

Иран и посольствам государств – членов ОЭС в г. Тегеран уверения в своем весьма высоком 

уважении. 

 

 

 

 

Всем государствам – членам ОЭС, г. Тегеран 

 



 

 

 

 

 

 
 
№ Z-2026/99530379/42414077 
 

Посольство Турецкой Республики свидетельствует свое уважение Секретариату 

Организации экономического сотрудничества (ОЭС) и, ссылаясь на его Ноту от 3 августа 

2026 года (№ CFU/2026/758), имеет честь препроводить прилагаемые замечания и 

предложения Министерства иностранных дел, Министерства казначейства и финансов, 

Министерства национального образования Турецкой Республики и Института стандартов 

Турции (TSE) в отношении «Нулевого проекта» Исламабадского коммюнике. 
Посольство просит отразить прилагаемые замечания и предложения турецкой 

стороны в тексте документа. 
Посольство Турецкой Республики пользуется этой возможностью, чтобы 

возобновить Секретариату Организации экономического сотрудничества уверения в своем 

весьма высоком уважении. 
 
 

г. Тегеран, 8 августа 2026 года 
 
 
 
 
Приложение: По тексту. 
 
 
 
 
Секретариат 
Организации экономического сотрудничества 
г. Тегеран 
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*** ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЙ ПРОЕКТ *** 

30-е заседание Совета министров (СМ) 
Организации экономического сотрудничества (ОЭС) 

Исламабад, Пакистан (16 ноября 2026 года) 

ИСЛАМАБАДСКОЕ КОММЮНИКЕ 

Мы, министры иностранных дел и главы делегаций государств-членов Организации 

экономического сотрудничества (ОЭС), собравшиеся на 30-е заседание Совета министров 

(СМ) ОЭС 16 ноября 2026 года в Исламабаде под председательством Его 

Превосходительства г-на Мухаммада Исхака Дара, заместителя Премьер-министра и 

министра иностранных дел Исламской Республики Пакистан, в то время как: 

1. Напоминая о принципах, закрепленных в Измирском договоре, и целях, 

поставленных в рамках ОЭС, а также о совместной решимости глав наших 

государств и правительств укреплять региональное сотрудничество, продвигать 

устойчивое развитие и содействовать инклюзивному экономическому росту; 
 

2. Выражая обеспокоенность в связи со сложной геополитической обстановкой в 

регионе, сложившейся в результате неспровоцированной внешней агрессии против 

Исламской Республики Иран, и выражая солидарность с правительством и народом 

Исламской Республики Иран — государства-учредителя ОЭС, чей вклад сыграл 

центральную роль в развитии ОЭС; 
 

3. Высоко оценивая последовательную и конструктивную дипломатическую 

поддержку, оказываемую Исламской Республикой Пакистан государствам-членам 

ОЭС, особенно в периоды региональных вызовов, и приветствуя ее посреднические 

усилия, которые способствовали деэскалации во время недавнего кризиса в 

отношениях между Ираном и Соединенными Штатами, включая проведение 

Исламабадских мирных переговоров (11–12 апреля 2026 года), результатом которых 

стало подписание Исламабадского меморандума о взаимопонимании, а также ее 

участие совместно с Государством Катар в первых переговорах после достижения 

соглашения, состоявшихся в Бюргенштоке, Швейцария, 21 июня 2026 года; 
 

4. Приветствуя деятельность Организации, продемонстрировавшую, что 

регионализм может оставаться эффективным и жизнеспособным даже в условиях 

острой геополитической напряженности; 
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5. Подчеркивая важность регулярного проведения очных заседаний Совета 

министров (СМ) ОЭС в качестве главного директивного органа Организации с 

целью обеспечения ежегодного созыва Совета, укрепления координации политики, 

усиления руководства и содействия эффективному осуществлению решений и 

приоритетов ОЭС; 
 

6. Напоминая о принятии документа «Перспективы ОЭС — 2025» на 13-м саммите 

ОЭС, состоявшемся в Исламабаде 1 марта 2017 года под председательством 

Исламской Республики Пакистан, и выражая уверенность в том, что 

«Стратегические цели — 2035» будут опираться на его достижения и руководящие 

принципы для дальнейшего укрепления региональной интеграции, 

взаимосвязанности, жизнестойкости и устойчивого процветания во всем регионе 

ОЭС; 
 

7. Напоминая об успешном проведении 29-го заседания СМ под председательством 

Республики Казахстан в онлайн-формате 28 ноября 2025 года; 
 

8. Напоминая об успешно организованном 17-м саммите ОЭС в Ханкенди, 

Азербайджан, и проведении первой в истории Недели ОЭС с 1 по 4 июля 2025 года, 

в рамки которой вошли Молодежный форум ОЭС, Женский форум ОЭС и 6-й 

Бизнес-форум ОЭС, ставшие бесценной платформой для укрепления диалога, 

сотрудничества и партнерства среди молодежи, женщин и деловых кругов региона 

ОЭС; 
 

9. С глубокой признательностью отмечая принятие Исламской Республикой 

Пакистан председательства в ОЭС на 2026–2027 годы в соответствии с недавно 

установленной формулой двухлетнего председательства в ОЭС; 
 

10. Приветствуя тему председательства Пакистана на 2026 год «Возрождение 

регионализма ради жизнестойкой ОЭС» и выражая уверенность в том, что под 

руководством этой страны Организация добьется дальнейшего прогресса в 

достижении наших общих региональных целей; 
 

11. Приветствуя принятие «Стратегических целей экономического сотрудничества — 
2035» в качестве всеобъемлющего документа, определяющего основные принципы 

и области сотрудничества в рамках ОЭС, и постановляя, что государства-члены, а 

также Секретариат ОЭС, специализированные агентства и региональные институты 

ОЭС предпримут необходимые шаги для своевременной и эффективной реализации 

Стратегических целей; 
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12. Поддерживая усилия председательства Исламской Республики Пакистан по 

продвижению темы «Возрождение регионализма ради жизнестойкой ОЭС» 

посредством расширения диалога, укрепления многостороннего сотрудничества, 

расширения региональной взаимосвязанности и активизации контактов между 

людьми; 
 

13. Приветствуя своевременные и конструктивные дипломатические инициативы 

Исламской Республики Пакистан по содействию диалогу и мирному 

урегулированию споров, вновь подтверждая важность уважения международного 

права и дипломатии и призывая все стороны продолжать поддержку мирных 

процессов и коллективно работать в рамках ОЭС в целях укрепления прочного мира, 

безопасности и стабильности в регионе; 
 

14. Признавая необходимость проведения непрерывных реформ институциональных, 

нормативно-правовых и операционных механизмов ОЭС, направленных на 

повышение эффективности, прозрачности и результативности Организации, с тем 

чтобы она по-прежнему адекватно реагировала на меняющиеся вызовы и 

потребности государств-членов ОЭС, и подчеркивая в этой связи важную роль 

Комитета высокого уровня (КВУ); 
 

15. Признавая центральную роль Совета по региональному планированию (СРП) в 

продвижении целей Организации посредством программного планирования, обзора 

хода реализации и секторальной координации, и подчеркивая важность дальнейшего 

усиления его роли, в соответствии с процессом реформирования ОЭС, как 

эффективного механизма координации и взаимодействия между Секретариатом и 

соответствующими национальными ведомствами государств-членов; 
 

16. Признавая важность проведения министерских и других встреч высокого уровня 

ОЭС на регулярной и своевременной основе в качестве важнейшего механизма 

продвижения регионального сотрудничества, содействия координации политики и 

обеспечения эффективной реализации совместных инициатив ОЭС; 
 

17. Приветствуя сохранение положительной динамики отраслевого сотрудничества в 

рамках ОЭС благодаря запланированному проведению очередных министерских 

встреч по торговле и внешней торговле, а также по сельскому хозяйству — в 

Исламской Республике Иран, по энергетике и образованию — в Турецкой 

Республике, по внутренним делам и ИКТ — в Исламской Республике Пакистан, а 

также министерских встреч по финансам/экономике и здравоохранению и 17-й 

Совместной министерской встречи ОЭС–АSEAN в Нью-Йорке; Выражая 

уверенность в том, что эти мероприятия будут способствовать дальнейшему 

Commented [m-U1]: В Турецкой Республике 14–15 
октября 2026 года состоится заседание Совета 

управляющих Института образования ОЭС (ECOEI). 
Проведение министерской встречи по вопросам 

образования не представляется возможным. 



Стр. 4 

укреплению координации политики и реализации Стратегических целей 

экономического сотрудничества — 2035; 
 

18. Подчеркивая жизненно важную важность коллективного принятия и 

осуществления соглашений и рамочных программ ОЭС всеми государствами-
членами в целях содействия единообразию, укрепления институциональной 

сплоченности и обеспечения эффективного достижения общих целей развития 

Организации; 
 

19. Признавая существенный вклад торговли и инвестиций в экономическое 

процветание и устойчивое развитие, подчеркивая важность укрепления 

внутрирегионального экономического сотрудничества и расширения участия 

региона в международной торговле и глобальных цепочках создания стоимости, и 

особо отмечая, что более глубокая региональная интеграция и более широкая 

рыночная взаимосвязанность имеют решающее значение для повышения 

конкурентоспособности, производительности и долгосрочной экономической 

жизнестойкости; 
 

20. Подчеркивая важную роль малых и средних предприятий (МСП) как движущих сил 

инноваций, занятости и инклюзивного экономического роста, указывая на 

необходимость создания благоприятных условий для их развития посредством 

честной конкуренции, технологического прогресса, предпринимательства, 

расширения доступа к финансированию, деловых возможностей и 

профессиональных связей при одновременном поощрении устойчивых и 

экологически ответственных методов торговли; 
 

21. Приветствуя результаты 5-го министерского совещания ОЭС по торговле и 

внешней торговле, прошедшего под председательством Республики Турция 26 

ноября 2025 года, выражая удовлетворение в связи с принятием Стратегии торговых 

переговоров и Дорожной карты по внесению поправок в Торговое соглашение ОЭС 

(ЭКОТА) и рекомендацией о создании Технического переговорного комитета 

(ТПК), высоко оценивая созыв Первого заседания Технического переговорного 

комитета (ТПК) 15 апреля 2026 года и призывая к сохранению набранного темпа в 

продвижении процесса внесения поправок в ЭКОТА и региональной торговой 

интеграции; 
 

22. Признавая стратегическую значимость «Стратегии ОЭС в области устойчивого и 

жизнестойкого транспорта на 2026–2035 годы» и «Региональной стратегии ОЭС в 

области ИКТ на 2026–2030 годы» для расширения взаимосвязанности, упрощения 

процедур торговли и цифровой трансформации в регионе ОЭС, и признавая 
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важность укрепления институционального и кадрового потенциала во всем регионе 

ОЭС для ускорения инициатив в области взаимосвязанности и эффективного 

осуществления транспортной стратегии и стратегии в области ИКТ; 
 

23. Выражая уверенность в том, что 14-я министерская встреча ОЭС по транспорту, 

которая состоится в 2026 году в Республике Казахстан, позволит еще больше 

укрепить региональное сотрудничество в вопросах транспорта, и выражая 

признательность Исламской Республике Пакистан за проведение предстоящей 4-й 

министерской встречи ОЭС по ИКТ в Исламабаде и за ее активную роль в 

подготовке новой Региональной стратегии ОЭС в области ИКТ на 2026–2030 годы; 
 

24. В полной мере осознавая преобразующий потенциал передовых технологий, 

включая искусственный интеллект, блокчейн, квантовые вычисления, технологию 

5G, робототехнику, космические технологии и другие, и необходимость 

использования этих технологий для содействия устойчивому экономическому 

развитию, инклюзивному росту и региональному процветанию, при одновременном 

сохранении бдительности в отношении связанных с ними рисков и подчеркивании 

важности совместных подходов к их смягчению; 
 
PP24bis. Принимая во внимание итоги соответствующих процессов в рамках 

Организации Объединенных Наций по искусственному интеллекту, включая 

резолюции Генеральной Ассамблеи 78/265 и 78/311, принятые консенсусом, а также 

проведение первого Глобального диалога по управлению искусственным 

интеллектом в Женеве 6–7 июля 2026 года во исполнение резолюции 79/325, и 

подчеркивая важность преодоления разрыва в потенциале в области искусственного 

интеллекта между странами и внутри них, а также продвижения безопасных, 

защищенных и надежных систем искусственного интеллекта в невоенной сфере в 

целях устойчивого развития; 
 

 

 
25. Признавая важнейшую роль качественного образования, технического и 

профессионального образования и обучения (ТПОО), цифровых навыков, 

исследований, инноваций и непрерывного обучения в содействии развитию 

человеческого потенциала, расширению возможностей молодежи и устойчивому 

экономическому росту во всем регионе ОЭС; 
 

26. Придавая растущее значение устойчивому многостороннему взаимодействию и 

дипломатии ОЭС с существующими и потенциальными партнерами в области 

транспорта и ИКТ, включая ЭСКАТО ООН, ЕЭК ООН, КАНЛП ООН, ИБР, АБИИ, 

Commented [m-U2]: Данный пункт, перечисляющий 

такие технологии, как искусственный интеллект, 

блокчейн, квантовые вычисления, 5G и робототехника, 

является единственным всеобъемлющим положением в 

проекте, касающимся технологической повестки дня. 

Текущая структура пункта, обеспечивающая баланс 

между возможностями и рисками, представляется 

целесообразной; вместе с тем рекомендуется включить 

космические технологии, которым наша страна также 

уделяет приоритетное внимание, в данный перечень в 

рамках усилий по сотрудничеству с отдельными 

государствами – членами ОЭС. 
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Commented [m-U3]: В проекте искусственный 

интеллект упоминается только в перечне технологий в 

пункте PP24; ссылки на текущие события на уровне 

ООН отсутствуют. Вместе с тем первое заседание 

Глобального диалога по управлению ИИ, учрежденного 

во исполнение резолюции Генеральной Ассамблеи ООН 

79/325, состоялось в Женеве 6–7 июля 2026 года, и все 

государства – члены ОЭС являются участниками этого 

процесса. В данном контексте предлагается дополнить 

Декларацию вышеуказанным пунктом, ссылающимся на 

резолюции ООН, принятые консенсусом. 

Представляется, что такой подход позволит 

интегрировать ОЭС в глобальную повестку дня в 

области искусственного интеллекта, не создавая при 

этом новых нормативных обязательств. 
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АБР, ШОС, ОГТ, МСЭ, ОЦР, МСАТ, ОСЖД, ОТИФ и другие соответствующие 

региональные и глобальные организации; 
 

27. Признавая устойчивое развитие в регионе ОЭС в направлении повышения 

энергетической безопасности и устойчивости посредством укрепления 

энергетической взаимосвязанности, диверсификации структуры энергопотребления 

и поставок энергоресурсов, а также продвижения повестки дня в области 

экологически чистой энергии и регионального рынка электроэнергии; 
 

28. Вновь подтверждая настоятельную необходимость в укреплении региональной 

координации по вопросам окружающей среды, совместной разработке политики, 

обмене инновациями и инклюзивном многостороннем подходе для защиты нашего 

общего будущего, что нашло отражение в результатах 6-й министерской встречи 

ОЭС по окружающей среде, состоявшейся в Самарканде 3 июня 2026 года, и первого 

заседания Диалоговой платформы высокого уровня ОЭС по экологическому 

сотрудничеству в Астане в апреле 2026 года; 
 

29. Признавая жизненно важную роль сельского хозяйства в обеспечении 

продовольственной безопасности, поддержании источников существования в 

сельских районах, создании рабочих мест и содействии экологической 

устойчивости, и подчеркивая важность увеличения инвестиций, инноваций, 

климатически устойчивых сельскохозяйственных систем и рационального 

водопользования управления посредством укрепления регионального 

сотрудничества; 
 

30. Вновь подтверждая стратегическую важность устойчивого промышленного 

развития как ключевого фактора экономического роста, производительности, 

диверсификации экономики и региональной конкурентоспособности, и особо 

отмечая роль технологических инноваций, промышленной модернизации, 
гармонизированные стандарты согласованных стандартов (с учетом 

международных обязательств государств-членов) и расширения регионального 

сотрудничества в продвижении общих целей развития государств-членов ОЭС; 
 

31. Принимая во внимание то, что туризм является важным фактором региональной 

интеграции, устойчивого развития и культурных связей, и подчеркивая важность 

продвижения совместных усилий в этом секторе; приветствуя успешное проведение 

7-го министерского совещания ОЭС по туризму в Шуше, Азербайджан, 29 апреля 

2026 года, а также провозглашение Шуши туристической столицей ОЭС на 2026 год 

и связанную с этим годичную программу мероприятий, которые вместе 

Commented [m-U4]: Формулировка «рациональное 

использование водных ресурсов» (sustainable water use) 
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способствовали повышению узнаваемости бренда ОЭС и продвижению 

туристических направлений региона; 
 

32. Приветствуя запуск и продвижение ключевых инициатив в области туристической 

политики, включая Сборник передового опыта в области экотуризма в регионе ОЭС, 

Аналитическую записку по диверсификации внутрирегионального туризма и 

доработку Дорожной карты по расширению туристических услуг на 2026–2030 годы 

(РЕТС-2030) Консультативным комитетом ОЭС по туризму в качестве важного 

вклада в устойчивое развитие и конкурентоспособность туристического сектора в 

регионе ОЭС; 
 

33. Признавая инклюзивное и устойчивое развитие в качестве основы региональной 

интеграции и процветания, где молодежь, женщины и семьи выступают ключевыми 

движущими силами социального, экономического и культурного прогресса; 

признавая образование, здравоохранение, устойчивость к стихийным бедствиям, 

устойчивое сотрудничество по водным ресурсам, доступ к финансированию и 

передачу технологий на взаимно согласованных условиях в качестве важных 

факторов достижения ЦУР и продвижения долгосрочных приоритетов региона ОЭС; 

и подчеркивая важность поощрения устойчивых подходов и практики 

государственных закупок в секторах снижения риска бедствий, образования, 

здравоохранения и водного сотрудничества; 
 

34. Подчеркивая значимость Первого форума ОЭС по устойчивому развитию, 

состоявшегося в Аркадаге, Туркменистан, 28–29 апреля 2025 года, и Первого форума 

женщин и молодежи ОЭС, проведенного в Азербайджане на полях 17-го саммита 

ОЭС, признавая эти инициативы важными шагами на пути к укреплению 

регионального сотрудничества по вопросам устойчивого развития и расширения 

прав и возможностей молодежи и женщин, и вновь подтверждая приверженность 

государств-членов продвижению Повестки дня ООН на период до 2030 года и 

«Стратегических целей экономического сотрудничества — 2035»; 
 

35. Вновь подтверждая решающее значение активного регионального сотрудничества 

в борьбе с незаконным оборотом наркотиков и транснациональной организованной 

преступностью в качестве одного из основных столпов Стратегических целей и 

ориентиров ОЭС («Перспективы — 2035»), и подчеркивая необходимость усиления 

синергии между судебными, правоохранительными и парламентскими институтами; 
 

36. Признавая важную роль парламентской дипломатии в продвижении целей 

Организации и углублении сотрудничества между государствами-членами, в 
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частности за счет активного участия Парламентской ассамблеи государств-членов 

ОЭС (ПАЭС); 
 

37. Признавая важность продолжения консультаций с государствами-членами для 

облегчения вовлечения Афганистана в деятельность Организации в 

соответствующих областях с целью обеспечения его полного и эффективного 

участия, как только позволят обстоятельства; 
 

38. Подчеркивая важность расширения научного, образовательного, 

технологического, а также промышленного сотрудничества между государствами-
членами, и признавая роль вспомогательных органов ОЭС в продвижении 

многогранной повестки дня Организации; 
 

39. Выражая признательность Секретариату ОЭС за работу по мониторингу, 

координации и реализации проектов ОЭС, подчеркивая важность ускорения 

выполнения приоритетных инициатив, и особо отмечая настоятельную 

необходимость в диверсифицированных механизмах финансирования — включая 

ресурсы Банка торговли и развития ОЭС (БТР ОЭС) а также других международных 

финансовых институтах — для создания надежных исследовательских и 

статистических экосистем данных, а также в расширении институционального 

сотрудничества в целях выработки политики, основанной на фактических данных, и 

достижения осязаемых региональных результатов, соответствующих Рамкам 

мониторинга и оценки «Стратегических целей экономического сотрудничества — 
2035»; 

Постановили: 

1. Подчеркнуть ключевую роль участия профильных министерств в продвижении 

повестки дня ОЭС; приветствовать новый импульс в министерских процессах 

Организации, ознаменованный созывом в 2025 году ряда встреч, проведение 

которых долгое время откладывалось, включая министерские встречи по торговле и 

внешней торговле и по внутренним делам, а также ряда других важных 

министерских встреч, состоявшихся в 2026 году; и рекомендовать всем 

государствам-членам обеспечить своевременное проведение запланированных на 

2027 год министерских встреч и участие в них на самом высоком уровне с целью 

содействия эффективному осуществлению совместных инициатив ОЭС; 
 

2. Приветствовать созыв первого заседания Комитета высокого уровня (КВУ) по 

реформам ОЭС 3 февраля 2025 года и его результаты, за которыми последовала 

разработка конкретных предложений соответствующей рабочей группой по 
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реализации рекомендаций КВУ; призвать государства-члены к дальнейшему 

активному участию в процессе реформирования и подчеркнуть важность сохранения 

этого темпа путем проведения регулярных и предметных заседаний КВУ; 
 

3. Поддержать ускоренное внесение поправок в Торговое соглашение ОЭС (ЭКОТА) 

и его реализацию в соответствии со Стратегией торговых переговоров и Дорожной 

картой, принятыми 5-м министерским совещанием ОЭС по торговле и внешней 

торговле, посредством инклюзивного процесса технических переговоров, открытого 

для всех государств-членов ОЭС, в целях приведения ЭКОТА в соответствие с 

современными торговыми соглашениями и развивающимися тенденциями в 

международной торговле при одновременном учете соответствующих 

международных обязательств и договоренностей государств-членов; 
 

4. Рекомендовать государствам-членам активно участвовать в текущем процессе 

внесения поправок в ЭКОТА и предложить тем государствам-членам, которые еще 

не являются Сторонами ЭКОТА, включиться в переговоры и рассмотреть 

возможность присоединения к пересмотренному Соглашению после его доработки 

с целью продвижения либерализации торговли, снижения торговых барьеров, 

улучшения доступа к рынкам, укрепления региональной взаимосвязанности и 

конкурентоспособности, а также содействия более глубокой интеграции региона 

ОЭС в глобальную систему торговли; 
 

5. Приветствовать принятие Стратегии ОЭС по упрощению процедур торговли, 

одобренной 5-м министерским совещанием ОЭС по торговле и внешней торговле, в 

качестве ключевой рамочной основы для содействия внутрирегиональной торговле, 

снижения торговых издержек, совершенствования таможенных и пограничных 

процедур и продвижения региональной экономической интеграции в рамках ОЭС; 
 

6. Настоятельно призвать государства-члены полностью выполнять Рамочное 

соглашение о транзитном транспорте ОЭС (ТТФА) для раскрытия полного 

потенциала региона и укрепления региональной взаимосвязанности, торговли и 

экономического развития; 
 

7. Рекомендовать государствам-членам уделять приоритетное и первоочередное 

внимание инициативам ОЭС в области взаимосвязанности, включая проекты в 

области транспорта, транзита и цифровой взаимосвязи, в своих национальных и 

региональных повестках дня в области развития, а также укреплять координацию 

через Совет министров и соответствующие технические и министерские форумы для 

обеспечения их эффективного и своевременного осуществления, и в этой связи 

подчеркнуть важность своевременной доработки и введения в действие Стратегии 
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ОЭС в области устойчивого и жизнестойкого транспорта на 2026–2035 годы и 

Региональной стратегии ОЭС в области ИКТ на 2026–2030 годы в качестве 

флагманских рамочных основ для развития региональной взаимосвязанности, 

упрощения процедур торговли и цифровой трансформации; 
 

8. Рекомендовать государствам-членам углублять сотрудничество в области 

искусственного интеллекта и других передовых технологий, в том числе путем 

обмена опытом и передовой практикой в отношении национальных стратегий, 

проведения совместных программ по наращиванию потенциала, обучению и 

исследованиям под эгидой Научного фонда ОЭС и других соответствующих органов 

ОЭС, в целях преодоления цифрового разрыва и отставания в сфере искусственного 

интеллекта, а также использования этих технологий в интересах инклюзивного и 

устойчивого развития во всем регионе ОЭС; 
 

9. Рекомендовать заинтересованным государствам-членам изучить возможности 

сотрудничества в области использования космического пространства в мирных 

целях, включая спутниковые технологии и космические услуги, в поддержку 

региональной взаимосвязанности, снижения риска бедствий и экологического 

мониторинга; 
 

10. Подчеркнуть важность укрепления безопасности и устойчивости критически 

важной цифровой инфраструктуры в регионе ОЭС и рекомендовать расширять 

сотрудничество между государствами-членами в области кибербезопасности, в том 

числе путем наращивания потенциала и обмена передовым опытом в соответствии с 

национальным законодательством и применимыми международными рамочными 

структурами; 
 

10.11.  
 

12. Подчеркнуть необходимость укрепления и диверсификации многосторонней 

дипломатии и внешнеполитических связей ОЭС как катализатора развития 

взаимосвязанности и ИКТ, а также содействовать результативному сотрудничеству 

и партнерству с существующими и перспективными партнерами, и в данном 

контексте отметить важность изучения и развития механизмов сотрудничества с 
ключевые партнеры, включая Китай соответствующими партнерами в целях 

продвижения инициатив в области транспорта, транзитных коридоров и ИКТ в 

регионе ОЭС; 
13. С признательностью принять к сведению намерение Турецкой Республики 

провести 5-ю Министерскую встречу ОЭС по энергетике в 2026 году; призвать 

государства-члены повысить степень своей вовлеченности в реализацию ключевых 
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энергетических проектов ОЭС при одновременном удвоении поддержки Центра 

чистой энергии ОЭС (CECECO) и скорейшем запуске Регионального рынка 

электроэнергии ОЭС (ECO-REM); 
 

11.14. Приветствовать начало работы Центра экологически чистой энергии ОЭС 

(ЦЭЧЭОЭС) в Баку, который внесет вклад в создание условий для регионального 

перехода к устойчивой энергетике в регионе ОЭС, выражая убежденность в том, что 

он превратится в ключевой механизм для ускорения индустриализации, достижения 

целей в области энергетики и климата в регионе ОЭС и за его пределами; 
 

12.15. Приветствовать принятие «Пятилетней дорожной карты ОЭС по 

сотрудничеству в области минеральных ресурсов на 2026–2030 годы» в качестве 

первого в истории всеобъемлющего и инклюзивного рамочного документа для 

регионального сотрудничества в области твердых полезных ископаемых и в этой 

связи вновь подтвердить приверженность содействию устойчивому управлению 

минеральными ресурсами во всем регионе; 
 

13.16. Вновь подтвердить решимость поддерживать более активные региональные 

действия по борьбе с тройным планетарным кризисом путем содействия переходу к 

ресурсосберегающей, низкоуглеродной и благоприятной для природы циклической 

экономике, подчеркивая при этом необходимость обеспечения адекватных средств 

реализации, включая финансирование, передачу технологий и наращивание 

потенциала; 
 

14.17. С удовлетворением отметить важные решения о принятии Рамочной 

программы сотрудничества ОЭС в области окружающей среды (2026–2030 годы) и 

ее thematic тематических рабочих программ по изменению климата и 

биоразнообразию, а также по успешному продолжению Региональной инициативы 

по ресурсоэффективности, устойчивости и циклической экономике (RESCUE), 
принятые на 6-м министерском совещании ОЭС по окружающей среде, 

состоявшемся в Самарканде 3 июня 2026 года; и рекомендовать всем государствам-
членам принимать активное участие в реализации этих рамочных программ и 

инициатив, а также вносить вклад в работу Диалоговой платформы высокого уровня, 

тем самым превращая регион ОЭС в ведущий пример климатически 

оптимизированного и устойчивого регионального сотрудничества; 
 

15.18. Призвать государства-члены к дальнейшему укреплению регионального 

сотрудничества в секторах сельского хозяйства и промышленности, сосредоточив 

внимание на эффективной реализации уже существующих и/или согласованных 

рамочных структур, программ и инициатив с целью укрепления продовольственной 
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безопасности, содействия устойчивому промышленному развитию, поощрения 

инноваций, облегчения передачи технологий и продвижения экономической 

интеграции в регионе ОЭС; 
 

16.19. Выразить искреннюю признательность Республике Таджикистан за 

проведение 4-й министерской встречи ОЭС по промышленности и 3-го заседания 

Группы экспертов высокого уровня по промышленности 22–23 сентября 2026 года в 

Душанбе, что предоставило ценную возможность для возобновления политического 

диалога на высоком уровне, контроля и продвижения траектории промышленного 

развития в регионе; 
 

17.20. Рекомендовать всем государствам-членам ОЭС активизировать 

региональные усилия по инвестированию в туризм, продвигать устойчивые методы 

туризма, расширять цифровое присутствие и содействовать инициативам по 

наращиванию потенциала через недавно созданную Образовательную сеть ОЭС по 

туризму; 
 

18.21. Настоятельно призвать к активному участию соответствующих 

заинтересованных сторон в механизмах туристического сотрудничества ОЭС, 

включая Консультативный комитет ОЭС по туризму, Сеть туроператоров ОЭС, 

Целевую группу ОЭС по Шелковому пути и другие соответствующие подкомитеты, 

для создания динамичного и жизнестойкого туристического сектора в регионе; 
 

19.22. Приветствовать продолжение реализации инициативы «Туристическая 

столица ОЭС» и призвать все государства-члены активно поддерживать эту 

программу и участвовать в ней, поскольку данная инициатива играет важную роль в 

развитии культурного обмена, содействии местному экономическому развитию и 

сохранении культурного наследия во всем регионе ОЭС; 
 

20.23. С признательностью отметить запланированные мероприятия в будущих 

туристических столицах ОЭС, начиная с Лахора в 2027 году, за которым последуют 

Мары в 2028 году и Каракол в 2029 году, и далее подтвердить провозглашение Актау 

туристической столицей ОЭС на 2030 год; 
 

21.24. Поддержать деятельность ОЭС в области устойчивого развития, 

направленную на укрепление сотрудничества и согласованности между 

государствами-членами ОЭС; принять к сведению рекомендации 1-го Форума ОЭС 

по устойчивому развитию, Молодежного форума ОЭС и Женского форума ОЭС; 

рекомендовать институционализацию этих форумов для обеспечения непрерывного 

диалога и эффективного осуществления инициатив по расширению прав и 
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возможностей молодежи и равенству между женщинами и мужчинами; и призвать 

государства-члены ОЭС рассмотреть вопрос о выделении соответствующих 

финансовых ресурсов для поддержки участия молодежи и женщин в региональной 

экономической интеграции, в том числе путем возможного создания Молодежного 

стартап-фонда; 
 

22.25. Приветствовать результаты 10-й министерской встречи ОЭС по снижению 

риска бедствий, состоявшейся в Исламской Республике Пакистан в январе 2026 года, 

и в особенности обновление Региональной рамочной программы ОЭС по снижению 

риска бедствий (РРПСРБ-ОЭС); и предложить государствам-членам уделить 

должное внимание эффективному осуществлению обновленной Рамочной 

программы; 
 

23.26. Рекомендовать государствам-членам и Секретариату активизировать 

скоординированные усилия по борьбе с незаконным оборотом наркотиков и 

транснациональной организованной преступностью посредством расширения 

судебного, правоохранительного и парламентского сотрудничества; 
 

24.27. Настоятельно призвать государства-члены к дальнейшему укреплению 

парламентского сотрудничества в рамках ОЭС, в том числе посредством активного 

взаимодействия с Парламентской ассамблеей стран ОЭС (ПАЭС), настоятельно 

призывая те государства-члены, которые этого еще не сделали, в кратчайшие сроки 

завершить необходимые процедуры подписания и/или ратификации Устава ПАЭС; 
 

25.28. Исходить из понимания того, что достижение существенного прогресса по 

вопросам, вызывающим озабоченность государств-членов, способствовало бы 

созданию благоприятных условий и предпосылок для укрепления регионального 

сотрудничества и заложило бы основу для полного и эффективного участия 

Афганистана в деятельности и процессах ОЭС; 
 

26.29. Отметить усилия Секретариата ОЭС по укреплению сотрудничества с 

другими региональными и международными организациями, а также с 

наблюдателями при ОЭС; приветствовать принятие резолюции Генеральной 

Ассамблеи Организации Объединенных Наций A/RES/79/330 под названием 

«Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и Организацией 

экономического сотрудничества» в ходе 79-й сессии Генеральной Ассамблеи ООН 

5 сентября 2025 года; 
 

27.30. Высоко оценить усилия Пакистана в качестве действующего Председателя 

ОЭС по инициированию созыва учредительного заседания Контактной группы 
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ОЭС-АСЕАН под руководством посла Пакистана в Джакарте, координирующего эти 

усилия; 
 

28.31. Настоятельно призвать государства-члены активно взаимодействовать и 

оказывать поддержку Институту образования ОЭС, Институту культуры ОЭС и 

Научному фонду ОЭС посредством расширения участия, укрепления 

сотрудничества и повышения чувства сопричастности; высоко оценить их 

непрерывные усилия по продвижению работы Организации во всем регионе, 

рекомендуя им и далее укреплять взаимную координацию и разрабатывать 

взаимодополняющие программы, совместные инициативы и тематические 

мероприятия, эффективно продвигающие приоритеты, цели и повестку дня 

регионального сотрудничества ОЭС; 
 

29.32. Подчеркнуть важность повышения глобальной видимости ОЭС и с этой 

целью рекомендовать государствам-членам координированно отмечать День ОЭС, в 

том числе посредством встреч послов ОЭС, особенно когда это совпадает с 

мероприятиями ООН или другими международными событиями, для укрепления 

авторитета и узнаваемости Организации; 
 

30.33. Рекомендовать Секретариату ОЭС активизировать взаимодействие с 

Организацией Объединенных Наций, региональными и международными 

организациями, банками развития с целью продвижения приоритетных инициатив, 

использования сравнительных преимуществ и получения ощутимых социально-
экономических выгод во всем регионе; 
 

31.34. Настоятельно призвать государства-члены ОЭС оказывать поддержку 

Секретариату в его усилиях по взаимодействию с международными финансовыми 

институтами (МФИ), многосторонними банками развития (в частности, Банк 

торговли и развития ОЭС, Исламский банк развития и Азиатский банк 

инфраструктурных инвестиций) в целях обеспечения грантового и льготного 

финансирования региональных инициатив, включая: (i) гранты на внедрение 

процедур устойчивых и «зеленых» тендеров; (ii) софинансирование преобразования 

Экономического журнала ОЭС (индексируемого в Scopus/Web of Science); (iii) 
наращивание потенциала национальных статистических управлений в области 

«умной» статистики; и (iv) предварительные технико-экономические обоснования 

для проектов, инициируемых государствами-членами; 
 

32.35. Вновь подтвердить необходимость укрепления Банка торговли и развития 

ОЭС (БТР ОЭС), в том числе путем расширения его членского состава на все 

государства-члены ОЭС; Призвать Банк играть более активную роль в 

Formatted: Russian

Commented [m-U9]: Мы поддерживаем усилия 

Секретариата ОЭС по взаимодействию с 

международными финансовыми институтами (МФИ) и 

многосторонними банками развития (МБР). Вместе с тем 

мы не сторонники прямого упоминания конкретных 

МБР в контексте сотрудничества с Секретариатом ОЭС. 

В этой связи предпочтительно использовать обобщенные 

ссылки на МБР и МФИ. 

Formatted: Russian



Стр. 15 

финансировании приоритетных региональных проектов и программ, а также в 

мобилизации ресурсов и налаживании партнерских связей с международными 

финансовыми институтами и институтами развития в целях поддержки задач ОЭС. 
 

33.36. Способствовать активному и жизнестойкому сотрудничеству в сфере 

средств массовой информации по всему региону, признавая преобразующее 

воздействие цифровых коммуникаций и новейших технологий, и укреплять 

скоординированные усилия по содействию распространению фактической 

информации и ответственной журналистике, внося вклад в реализацию концепции 

ОЭС, региональной солидарности и устойчивого развития; 
 

34.37. Призвать государства-члены ОЭС и Секретариат ОЭС укреплять 

сотрудничество в области устойчивого использования водных ресурсов, управление, 

включая интегрированное управление водными ресурсами наращивания потенциала 

в сфере водосбережения, борьбы с наводнениями и засухами, восполнения 

подземных вод, управления водоразделами, улучшения качества воды, очистки и 

повторного использования сточных вод, создания климатически устойчивой водной 

инфраструктуры гидрологический мониторинг и систем раннего предупреждения; и 

рекомендовать разработку окупаемых региональных проектов для по повышению 

устойчивости водных ресурсов при поддержке международных финансовых 

институтов и многосторонних банков развития в соответствии с национальными 

приоритетами, национальным законодательством и на основе взаимно 

согласованных условиий; 
 

35.38. Выразить глубокую признательность Исламской Республике Пакистан и 

Его Превосходительству г-ну Мухаммаду Исхаку Дару, заместителю Премьер-
министра и министру иностранных дел, за отличную организацию и умелое 

руководство 30-м заседанием Совета министров (СМ), и выразить благодарность 

всем государствам-членам ОЭС за их участие в заседании, отражающее их твердую 

приверженность региональному сотрудничеству; 
 

36.39. Выразить признательность за поддержку Генеральному секретарю ОЭС д-
ру Асаду М. Хану и его сотрудникам в Секретариате в Тегеране, чьи 

целенаправленные усилия внесли значительный вклад в подготовку и успешное 

проведение заседания СМ. 
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№ CFU/2026/849 

Приоритет: весьма срочно 
Дата: 23.08.2026 
Приложение: имеется 

 

Неофициальный перевод Секретариата 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества (ОЭС) свидетельствует 

свое уважение Министерству иностранных дел Исламской Республики Иран и посольствам 

государств – членов ОЭС в г. Тегеран и имеет честь препроводить копию Ноты 

Туркменистана от 22 августа 2026 года вместе с замечаниями и предложениями к 

«Нулевому проекту» Исламабадского коммюнике. 

Секретариат Организации экономического сотрудничества пользуется этой 

возможностью, чтобы возобновить Министерству иностранных дел Исламской Республики 

Иран и посольствам государств – членов ОЭС в г. Тегеран уверения в своем весьма высоком 

уважении. 

 

 

 

 

Всем государствам – членам ОЭС, г. Тегеран 

 



 

 

№ 28/3-1145 

 

Посольство Туркменистана в Исламской Республике Иран 

свидетельствует свое уважение Секретариату Организации экономического 

сотрудничества (ОЭС) и в ответ на Ноту Секретариата № CFU/2026/758 от 3 

августа 2026 года имеет честь препроводить предложения и поправки 

туркменской стороны на русском и английском языках к Исламабадскому 

коммюнике — итоговому документу 30-го заседания Совета министров 

(СМИД) ОЭС. 

В связи с этим Посольство обращается к уважаемому Секретариату с 

просьбой включить предложения и поправки туркменской стороны в проект 

документа. 

Посольство Туркменистана в Исламской Республике Иран пользуется 

этой возможностью, чтобы возобновить Секретариату Организации 

экономического сотрудничества уверения в своем весьма высоком уважении. 

 

Приложение: на 8 стр. 

г. Тегеран, «22» августа 2026 года 

 

 

СЕКРЕТАРИАТ 

ОРГАНИЗАЦИИ ЭКОНОМИЧЕСКОГО 

СОТРУДНИЧЕСТВА 

г. Тегеран 



1 
 

ПРЕДЛОЖЕНИЯ ТУРКМЕНСКОЙ СТОРОНЫ ПО ИЗМЕНЕНИЯМ В 

ИСЛАМАБАДСКОЕ КОММЮНИКЕ 

30-е заседание Совета министров (СМ) ОЭС Исламабад, Пакистан (16 ноября 2026 года) 

ИЗМЕНЕНИЕ В ПРЕАМБУЛЯРНЫЙ ПУНКТ 13 (ПП13) - ПОСТОЯННЫЙ 

НЕЙТРАЛИТЕТ 

Предлагаемое изменение: 

«Высоко оценивая своевременные и конструктивные дипломатические инициативы 

Исламской Республики Пакистан по содействию диалогу и мирному урегулированию 

споров, подтверждая важность уважения к международному праву и дипломатии а также 

ценную роль политики Постоянного нейтралитета, признанного Организацией 

Объединенных Наций, в укреплении взаимного доверия, стабильности и мирного 

урегулирования конфликтов, и призывая все стороны продолжать поддерживать мирные 

процессы и совместно работать в рамках ОЭС для содействия прочному миру, безопасности 

и стабильности в регионе;» 

ИЗМЕНЕНИЕ В ПРЕАМБУЛЯРНЫЙ ПУНКТ 21 (ПП21) - ГИБКИЙ И 

ИНКЛЮЗИВНЫЙ ПОДХОД В РАМКАХ ЭКТА 

Предлагаемое изменение: 

«Приветствуя итоги 5-го Министерского совещания ОЭС по торговле и внешней торговле, 

состоявшегося в Турецкой Республике 26 ноября 2025 года; Высоко оценивая принятие 

Стратегии ведения переговоров по торговле и Дорожной карты по внесению поправок в 

Соглашение ОЭС по торговле (ЭКТА) и рекомендацию о создании Технического 

переговорного комитета (ТПК); Выражая признательность за проведение Первого 

заседания Технического переговорного комитета (ТПК) 15 апреля 2026 года и призывая 

сохранить набранный импульс в целях продвижения процесса внесения поправок в ЭКТА 

и региональной торговой интеграции; 

Признавая важность гибкого, инклюзивного и поэтапного подхода к переговорам, 

учитывающего различные уровни экономического развития и национальные приоритеты 

всех государств-членов ОЭС, включая те, которые еще не являются Сторонами ЭКТА, для 
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обеспечения широкого и значимого участия в процессе внесения поправок». 

ИЗМЕНЕНИЕ В РЕШИТЕЛЬНЫЙ ПУНКТ 4 (РП4) - КОНСУЛЬТАЦИИ ПО ЭКТА 
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Предлагаемое изменение: 

«Призвать государства члены активно участвовать в текущем процессе внесения поправок 

в ЭКТА и предложить тем государствамчленам, которые еще не являются Сторонами 

ЭКТА, участвовать в консультациях, учитывая национальные уровни развития, 

экономические приоритеты и гибкие механизмы присоединения, с целью содействия 

либерализации торговли и региональной рыночной интеграции;» 

НОВЫЙ ПРЕАМБУЛЯРНЫЙ ПУНКТ - АШХАБАДСКИЙ КОНСЕНСУС ДЛЯ 

ДЕЙСТВИЙ 

Предлагаемое место вставки: Данный пункт должен быть помещен в преамбулярную 

часть, после пунктов, в которых упоминаются Измирский договор и Видение ОЭС-2025, 

непосредственно после пункта 6. 

Предлагаемый текст: 

«Подтверждая значение «Ашхабадского консенсуса для 

действий», принятого на 15-м Саммите ОЭС в Ашхабаде 28 ноября 

202 1 года, в качестве основополагающего документа, 

представляющего собой всеобъемлющую основу для сотрудничества 

по всем ключевым направлениям, включая торговлю, транспорт, 

связанность, энергетику, промышленность, экономический рост, 

социальное благосостояние, окружающую среду и изменение климата; 

Подчеркивая его сохраняющуюся актуальность в качестве дорожной 

карты для реализации главной цели устойчивого социальноэкономического развития и 

процветания в регионе ОЭС; Высоко 

оценивая эффективные меры Секретариата ОЭС по выполнению 

целей и задач, вытекающих из Ашхабадского консенсуса для действий, 

и выражая решимость активизировать наши коллективные усилия по 

выполнению его положений на благо всех государств-членов;» 
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НОВЫЙ ПРЕАМБУЛЯРНЫЙ ПУНКТ - СОВМЕСТНЫЕ ТОРГОВЫЕ ЗОНЫ 

Предлагаемое место вставки: Данный пункт должен быть помещен после пункта 29 или 

в качестве нового пункта перед разделом «Приняли решение:». 

Предлагаемый текст: 



3 
 

«Приветствуя успешные итоги 2-го заседания Подрабочей группы по созданию 

Совместных торговых зон ОЭС, состоявшегося в Горгане, Иран, 3 ноября 2025 года, и 

последующее одобрение Советом Постоянных представителей в феврале 2026 года 

инициативы Президента Туркменистана по разработке технико-экономического 

обоснования создания совместных торговых зон в регионе ОЭС; Признавая критическую 

важность активного использования потенциала трансграничной и региональной торговли 

для последовательного увеличения товарооборота между государствамичленами ОЭС; 

Подчеркивая необходимость создания комфортной трансграничной среды и 

стимулирования регионального сотрудничества через систему согласованных приоритетов 

и взаимных выгод; Поощряя все государства-члены к активному участию в разработке этой 

инициативы по поддержке развития совместных торговых зон, опираясь на успешные 

примеры, такие как совместная торговая зона, созданная между Туркменистаном и 

Республикой Узбекистан, и предлагаемый торговый рынок на пограничном переходе 

«Алтын Асыр (Туркменистан) - Инчебурун (Исламская Республика Иран)», с целью 

создания современной инфраструктуры для эффективной торговли и увеличения объемов 

внутрирегиональной торговли;» 

НОВЫЙ РЕШИТЕЛЬНЫЙ ПУНКТ - РЕАЛИЗАЦИЯ ПРОЕКТА СОВМЕСТНЫХ 

ТОРГОВЫХ ЗОН 

Предлагаемое место вставки: Данный новый пункт должен быть помещен после 

Решительного пункта 4 в качестве отдельного пункта, подчеркивающего инициативы 

Туркменистана по упрощению процедур торговли. 
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Предлагаемый текст: 

«Призвать к своевременному выполнению технико¬ экономического обоснования по 

созданию совместных торговых зон в регионе ОЭС, как предложено Президентом 

Туркменистана и единодушно поддержано Советом Постоянных представителей ОЭС в 

феврале 2026 года, признавая, что такие зоны представляют собой практический и 

эффективный механизм для увеличения внутрирегионального товарооборота, укрепления 

трансграничного сотрудничества и создания благоприятной среды для деловых контактов 

через систему согласованных приоритетов и взаимных выгод; Поощрять государства-

члены рассмотреть возможность воспроизведения успешной модели совместной торговой 
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зоны, созданной между Туркменистаном и Республикой Узбекистан, которая 

продемонстрировала явные преимущества для роста торговли и деловой уверенности;» 

НОВЫЙ ПРЕАМБУЛЯРНЫЙ ПУНКТ - ГОД МЕЖДУНАРОДНОГО ПРАВА, 2028 

Предлагаемое место вставки: Данный пункт должен быть помещен в преамбулярную 

часть после пункта 14. 

Предлагаемый текст: 

«Приветствуя единодушное принятие Генеральной Ассамблеей ООН 24 июля 2026 года 

резолюции под названием «Год международного права, 2028», инициированной 

Туркменистаном и поддержанной в качестве соавтора 78 государствами-членами ООН, 

признавая стратегическую важность этой инициативы для укрепления верховенства права, 

содействия мирному урегулированию споров и активизации международного правового 

сотрудничества, и выражая искреннюю признательность всем государствам-членам ОЭС, 

которые выступили соавторами этой значимой резолюции;» 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Пункт повестки дня № 4 

Рассмотрение Перечня мероприятий на 2026 год, 

финансируемых за счет средств Фонда специальной 

поддержки (ФСП) 



 

 

 

№ CFU/2026/823 

Приоритет: срочно 
Дата: 18 августа 2026 года 
Приложение: имеется 

 

Неофициальный перевод Секретариата 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества свидетельствует свое 

уважение Министерству иностранных дел Исламской Республики Иран и посольствам 

государств-членов ОЭС в Тегеране и, ссылаясь на вербальную ноту Секретариата № 

CFU/2026/789 от 9 августа 2026 года, имеет честь препроводить пересмотренный 

Аннотированный проект повестки дня 309-го заседания Совета постоянных представителей 

(СПП), а также Перечень встреч/мероприятий на 2026 год, предлагаемых к 

финансированию за счет средств Специального фонда поддержки (СФП), в ходе 309-го 

заседания СПП, запланированного на 25 августа 2026 года (10:00 по тегеранскому времени) 

в Секретариате ОЭС. 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества пользуется этой 

возможностью, чтобы вновь уверить Министерство иностранных дел Исламской 

Республики Иран и посольства государств-членов ОЭС в Тегеране в своем весьма высоком 

уважении. 

 

 

 

Всем государствам-членам ОЭС, г. Тегеран 

 



Ожидается к утверждению на 309-м заседании СПП 
Приложение I 

 
ПЕРЕЧЕНЬ ВСТРЕЧ/МЕРОПРИЯТИЙ, КОНФЕРЕНЦИЙ/СЕМИНАРОВ, 

ПОДЛЕЖАЩИХ ФИНАНСИРОВАНИЮ ИЗ СРЕДСТВ СПЕЦИАЛЬНОГО ФОНДА 

ПОДДЕРЖКИ (СФП) В 2026 ГОДУ 
 

А. СЕКТОР: ТОРГОВЛЯ И ИНВЕСТИЦИИ 
 
№    Мероприятие / Деятельность Место проведения Дата 

 
1. 1-е заседание Комитета ОЭС по 

упрощению процедур торговли 
Турция (Очный формат) Ноябрь 

2026 года 
2. 7-е заседание Комитета ОЭС по 

таможенному сотрудничеству (КТС). В 

рамках основной повестки дня EDI. 

Будет определено 

дополнительно (Очный 

формат). 

2026 год 

3. 2-е заседание Технического комитета по 

переговорам (ТКП) по пересмотру 

Соглашения ЭКОТА 

Будет определено 

дополнительно 

(Очный/гибридный формат) 

2026 год 

4. 3-е заседание Технического комитета по 

переговорам (ТКП) по пересмотру 

Соглашения ЭКОТА 

Будет определено 

дополнительно 

(Очный/гибридный формат) 

2026 год 

5. 2-е совещание руководителей органов по 

надзору за рынками капитала 
Исламская Республика Иран 

(Очный формат) 
23–24 
ноября 

2026 года 
6. 2-е заседание Форума агентств по 

продвижению инвестиций стран ОЭС 

(АПИ ОЭС) 

Исламская Республика Иран 

(Очный формат) 
2026 год 

7. 2-е совещание руководителей 

национальных органов «единого окна» и 

фондов развития государств-членов ОЭС 

Исламская Республика Иран 2026 год 

8. 5-й Форум организаций по продвижению 

торговли (ОПТ) стран ОЭС 
Афганистан (Очный формат) 2026 год 

9. 11-е заседание Совета руководителей 

таможенных администраций (СРТА) ОЭС 
Будет определено 

дополнительно 
2026 год 

10. 3-е заседание группы экспертов по 

банковским, финансовым вопросам ОЭС 

и созданию Клирингового союза ОЭС 

Будет определено 

дополнительно (Очный 

формат) 

2026 год 

11. 2-е совещание руководителей налоговых 

администраций стран ОЭС 
Будет определено 

дополнительно 
2026 год 

12. 3-е совещание руководителей СЭЗ/ОЭЗ 

государств-членов ОЭС 
Будет определено 

дополнительно 
2026 год 

 

 



B. СЕКТОР: ТРАНСПОРТ И КОММУНИКАЦИИ 
 
№ Мероприятие / Деятельность Место проведения Дата 

 
1. 3-е заседание Рабочей группы высокого 

уровня по железнодорожным коридорам 

Алматы — Тегеран — Стамбул и Алматы 

— Бандар-Аббас 

Иран (Очный формат) 2026 год 

2. 7-е совещание руководителей 

уполномоченных морских организаций 

стран ОЭС 

Иран (Очный формат) 25–27 
октября 

2026 года 
3. 1-е заседание Ассоциации экспедиторов 

ОЭС 
Будет определено дополнительно 

в координации с ТПП ОЭС 

(Очный формат) 

2026 год 

4. 5-е заседание Рабочей группы органов 

гражданской авиации и 2-я встреча 

высокого уровня представителей частных 

авиакомпаний региона ОЭС 

Будет определено дополнительно 

(Очный формат) 
2026 год 

5. 16-е совещание руководителей 

железнодорожных ведомств стран ОЭС 
Одно из государств-членов / 

Секретариат ОЭС (Очный 

формат) 

2026 год 

6. 1-е заседание Комитета по 

мультимодальным перевозкам КСТТ 
Иран (Очный формат) 2026 год 

7. • 7-е заседание Комитета по страхованию 

КСТТ<br>• 11-е заседание Комитета по 

автомобильному транспорту КСТТ<br>• 

10-е заседание Комитета по 

железнодорожному транспорту КСТТ 

Будет определено дополнительно 

или непосредственно до/после 

соответствующих заседаний 

(Очный формат) 

2026 год 

8. Стартовое совещание по реализации 

Авазинской программы действий в 

регионе ОЭС 

Секретариат / 

внутриконтинентальное 

государство-член ОЭС (Очный 

формат) 

2026 год 

9. Совещание консульских должностных лиц 

ОЭС по упрощению визового режима для 

водителей и транспортного персонала 

Секретариат (Очный формат) 2026 год 

10. 1-е заседание Рабочей группы высокого 

уровня по коридору Кыргызская 

Республика — Узбекистан — 
Туркменистан — Иран — Турция 

(КЮТИТ) 

Секретариат / или одна из 

транзитных стран (Очный 

формат) 

2026 год 

11. 9-е заседание Таможенного комитета 

КСТТ и Семинар по упрощению процедур 

пересечения границ и передовым 

практикам непосредственно до/после 2-го 

Иран 2026 год 



заседания Консультативной группы ОЭС 

по МДП (КГМДП) 
12. 2-е заседание Постоянной рабочей группы 

по железнодорожному коридору КТИ / и 

2-е заседание Подрабочей группы по 

коммерциализации железнодорожного 

коридора КТИ 

Будет определено дополнительно 

(Очный формат) 
2026 год 

13. 3-е заседание Рабочей группы высокого 

уровня по коридору Таджикистан — 
Узбекистан — Туркменистан — Иран — 
Турция (ТУТИТ) 

Будет определено дополнительно 

(Очный формат) 
2026 год 

14. 15-е заседание Рабочей группы высокого 

уровня по железнодорожному коридору 

Исламабад — Тегеран — Стамбул 

Иран 2026 год 

15. Совещание по вопросу создания 

предлагаемого Цифрового транспортно-
таможенного офиса ОЭС 

Узбекистан 2026 год 

 

C. СЕКТОР: ЭНЕРГЕТИКА, МИНЕРАЛЬНЫЕ РЕСУРСЫ И ОКРУЖАЮЩАЯ 

СРЕДА 
 
№ Мероприятие / Деятельность Место проведения Дата 

 
Энергетика 

 
1. 5-е заседание Группы экспертов высокого 

уровня по энергетике (непосредственно 

до/после Министерской встречи по 

энергетике) 

Турецкая Республика 

(Очный формат) 
Осень 2026 года 

(подлежит 

подтверждению) 

2. 3-е заседание Группы экспертов по 

созданию Регионального рынка 

электроэнергии ОЭС (РРЭ-ОЭС) 

Будет определено 

дополнительно 

(Очный формат) 

Октябрь 2026 года 

3. 5-е заседание Группы экспертов ОЭС по 

энергоэффективности и возобновляемым 

источникам энергии (ЭЭВИЭ) 

Будет определено 

дополнительно 

(Очный формат) 

2026 год 

4. 1-е заседание Группы экспертов ОЭС по 

Конвенции операторов 

электроэнергетических систем (КОЭС-
ОЭС) 

Исламская 

Республика Иран 

(Очный формат) 

Осень 2026 года 

Минеральные ресурсы 
5. 10-е заседание Группы экспертов ОЭС по 

минеральным ресурсам 
Мешхед, Исламская 

Республика Иран 
11–13 октября 2026 

года 
 



 

D. СЕКТОР: СЕЛЬСКОЕ ХОЗЯЙСТВО И ПРОМЫШЛЕННОСТЬ 
 
Сельское хозяйство 
 
№ Мероприятие / Деятельность Место 

проведения 
Дата 

1. 7-е совещание экспертов высокого уровня (СЭВУ) по 

сельскому хозяйству (Утверждено на 293-м заседании 

СПП) 

Иран (Очный 

формат) 
4-й квартал 

2026 года 

2. 9-й Международный конгресс Ассоциации семеноводов 

стран ОЭС (ECOSA) по торговле семенами 

(Утверждено на 36-м заседании СРП) 

Узбекистан 

(Очный формат) 
15–16 
сентября 

2026 года 
 
 
Промышленность 
 
№ Мероприятие / Деятельность Место 

проведения 
Дата 

3. 3-е заседание Группы экспертов высокого уровня 

(ГЭВУ) по промышленности (Утверждено на 293-м 

заседании СПП) 

Таджикистан 

(Очный формат) 
22 сентября 

2026 года 

4. 5-е заседание Руководящего комитета по вопросам 

развития предпринимательства и микро-, малых и 

средних предприятий (ММСП) 

Иран (Очный 

формат) 
6–7 октября 

2026 года 

5. 1-е заседание Генерального совета Регионального 

института стандартизации, соответствия, аккредитации и 

метрологии ОЭС (ECO-RISCAM) (Утверждено на 36-м 

заседании СРП) 

Иран (Очный 

формат) 
4-й квартал 

2026 года 

 

 

E. СЕКТОР: ТУРИЗМ 
 
№ Мероприятие / Деятельность 

 
Место проведения Дата 

1. 4-я Конференция-выставка по 

оздоровительному туризму и 1-е 

заседание Подкомитета 

Консультативного комитета ОЭС по 

туризму (ККТ-ОЭС) по 

оздоровительному туризму 

Иран (Очный формат) 4-й квартал 2026 года 

2. 2-е заседание Образовательной сети 

ОЭС по туризму (ECO-TEN) 
Иран (Очный формат) 2026 год 



3. 2-е заседание Целевой группы ОЭС по 

Шелковому пути и 6-й Фестиваль еды 

Шелкового пути стран ОЭС 

Иран (Очный формат) 2026 год 

4. 2-й Инвестиционный и деловой 

туристический форум ОЭС 

2-й Инвестиционный и 

деловой 

туристический форум 

ОЭС 

2-й Инвестиционный и 

деловой 

туристический форум 

ОЭС 

 

F. СЕКТОР: ЧЕЛОВЕЧЕСКИЕ РЕСУРСЫ И УСТОЙЧИВОЕ РАЗВИТИЕ 
 
№ Мероприятие / Деятельность Место 

проведения 
Дата 

1. 2-е Совещание старших должностных лиц / Совещание 

руководителей органов страхования на случай стихийных 

бедствий и... 

Пакистан 2026 
год 

2. 3-й обучающий семинар на тему «Передача рисков бедствий 

посредством страхования» 
Пакистан 2026 

год 
3. 5-е заседание Группы экспертов по снижению риска бедствий 

(СРБ) 
Мешхед, Иран 2026 

год 
 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Пункт повестки дня № 5 

Отношения ОЭС с другими региональными 

организациями 



 

 

 

№ IR/2026/220 

Приоритет: обычный 
Дата: 15.03.2026 
Приложение: отсутствует 

 

Неофициальный перевод Секретариата 

 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества свидетельствует свое 

уважение Министерству иностранных дел Исламской Республики Иран, а также 

Постоянным представительствам государств-членов ОЭС в Тегеране и по просьбе 

Турецкой Республики, озвученной в ходе 304-го заседания Совета постоянных 

представителей (СПП), имеет честь препроводить следующую дополнительную 

информацию для рассмотрения: 

 
1. Учредительное заседание Контактной группы ОЭС — АСЕАН 

 
Контактная группа ОЭС — АСЕАН, создание которой предусмотрено в рамках 

Рамочной программы сотрудничества, принятой на 15-й Встрече министров иностранных 

дел ОЭС — АСЕАН на полях ГА ООН в сентябре 2023 года, предназначена для регулярного 

взаимодействия с целью оценки хода реализации указанной программы и определения 

новых направлений сотрудничества. 

Необходимость введения в действие Контактной группы ОЭС — АСЕАН в Джакарте 

была вновь подтверждена в ходе 16-й Встречи министров иностранных дел ОЭС — 

АСЕАН, состоявшейся на полях ГА ООН в сентябре 2024 года. Однако учредительное 

заседание предусмотренной Контактной группы до настоящего времени не состоялось. 

В этой связи Секретариат предлагает Пакистанской стороне как действующему 

Председателю ОЭС обратиться к уважаемому Послу Пакистана в Индонезии с просьбой 

обеспечить координацию и созыв учредительного заседания Контактной группы ОЭС — 

АСЕАН в составе послов государств-членов ОЭС и АСЕАН, аккредитованных в Джакарте.  



 

 

Данная инициатива позволит не только активизировать деятельность Контактной 

группы, но и способствовать дальнейшему укреплению межрегионального сотрудничества 

ОЭС — АСЕАН в взаимовыгодных сферах. 

 
2. Статус наблюдателя в ШОС 

 
На полях 25-го Саммита глав государств ШОС в Тяньцзине в сентябре 2025 года 

Генеральный секретарь ОЭС провел встречу со своим коллегой из Шанхайской 

организации сотрудничества (ШОС). В ходе переговоров были рассмотрены пути перехода 

к структурированному сотрудничеству и формализованному партнерству. 

Следует отметить, что Генеральный секретарь ОЭС принял участие в Саммите «ШОС 

плюс» в Тяньцзине по приглашению принимающей стороны. По этому случаю состоялась 

вышеупомянутая встреча с Генеральным секретарем ШОС, в ходе которой стороны 

продолжили обсуждение вопросов институционализации двусторонних отношений. Кроме 

того, СПП на своем 269-м заседании официально одобрил институционализацию связей 

между ОЭС и ШОС, заложив основу для углубления межорганизационного сотрудничества 

и диалога. В соответствии с данными обсуждениями испрашивается официальное 

одобрение СПП на направление письма в Секретариат ШОС для начала официальных 

переговоров о получении Организацией экономического сотрудничества статуса 

наблюдателя при ШОС. 

Получение данного статуса имело бы стратегическое значение, поскольку все 

государства-члены ОЭС уже связаны с ШОС — будь то в качестве полноправных членов, 

наблюдателей, партнеров по диалогу или специальных гостей. Учитывая это пересечение, 

более тесное и эффективное сотрудничество позволило бы избежать дублирования 

функций в сферах, представляющих взаимный интерес для обеих организаций. 

Укрепление институциональной роли ОЭС также могло бы принести значительные 

преимущества. Это способствовало бы более глубокому политическому и экономическому 

взаимодействию с ведущими экономиками мира, обеспечило бы доступ к инициативам под 

эгидой ШОС в таких ключевых секторах, как торговля и энергетика, а также существенно 

повысило бы авторитет и позиционирование ОЭС на международной арене. 

 



 

 
3. Сотрудничество с Евразийской экономической комиссией (ЕЭК) 

 
Вслед за встречей между Генеральным секретарем ОЭС и Председателем Коллегии 

Евразийской экономической комиссии (ЕЭК), состоявшейся 1 сентября 2025 года на полях 

25-го Саммита глав государств Шанхайской организации сотрудничества в Тяньцзине, 

сторонами обсуждались вопросы углубления взаимодействия между двумя организациями. 

С учетом проведенных обсуждений обе стороны признали, что обмен опытом между ЕЭК 

и Секретариатом ОЭС будет способствовать координации и синергии усилий, 

направленных на экономическое развитие. В последующем от Председателя Коллегии ЕЭК 

поступило официальное письмо с выражением заинтересованности в углублении диалога и 

сотрудничества между двумя организациями. 

В этой связи испрашивается официальное одобрение Совета постоянных 

представителей (СПП) на начало переговоров с ЕЭК в целях определения потенциальных 

сфер взаимного интереса и формализации сотрудничества путем подписания Меморандума 

о взаимопонимании (МОВ), который заложит всеобъемлющую основу для проведения 

совместных мероприятий, наращивания потенциала и обмена опытом. 

Секретариат Организации экономического сотрудничества пользуется этой 

возможностью, чтобы возобновить Министерству иностранных дел и Постоянным 

представительствам государств-членов ОЭС уверения в своем весьма высоком уважении. 

 
 
 
Всем государствам-членам ОЭС, г. Тегеран 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Пункт повестки дня № 6 

Рассмотрение вопроса об участии Афганистана в 

деятельности ОЭС 



 

 

 

 

 

№ JPC/2026/549 

Приоритет: обычный 
Дата: 28.06.2026 
Приложение: имеется 

 
Неофициальный перевод Секретариата 
 
 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества свидетельствует свое 

уважение Министерству иностранных дел Исламской Республики Иран, а также 

посольствам государств-членов ОЭС в Тегеране и имеет честь препроводить копию 

содержательной Вербальной ноты Посольства Афганистана в Тегеране № 1471 от 23 июня 

2026 года относительно готовности Афганистана к дальнейшему расширению 

сотрудничества с Организацией и продолжению активного участия в заседаниях и 

мероприятиях ОЭС. 

Секретариат пользуется этой возможностью, чтобы возобновить уважаемому 

Министерству и посольствам государств-членов ОЭС уверения в своем весьма высоком 

уважении. 

 

 

Всем государствам-членам ОЭС, г. Тегеран 

 



 

 

№: 1471 

Дата: 23.06.2026 

 

ВЕРБАЛЬНАЯ НОТА 

 
Посольство Афганистана в Тегеране свидетельствует свое уважение Секретариату 

Организации экономического сотрудничества (ОЭС) и со ссылкой на вербальную ноту № 

2025/1799 от 20 ноября 2025 года имеет честь сообщить, что после возвращения к власти 

Исламский Эмират Афганистан проводит сбалансированную, ориентированную на 

экономику и нейтральную внешнюю политику, направленную на расширение и укрепление 

взаимодействия со странами региона, а также с региональными и международными 

организациями в соответствии с принципами исламского шариата и национальными 

интересами Афганистана. 

В этой связи афганская сторона прилагает ответственные и неустанные усилия и 

продолжает проводить консультации с различными странами и заинтересованными 

сторонами в целях развития продуктивного сотрудничества и регионального 

взаимодействия. 

Учитывая свое стратегическое географическое положение в качестве важнейшего 

моста, связывающего северный и южный регионы Азии, Афганистан играет значительную 

роль в укреплении региональной взаимосвязанности и сотрудничества. Активное участие 

Афганистана в региональных заседаниях, конференциях и организациях может 

способствовать существенному продвижению экономического развития, безопасности, а 

также упрощению торговли и транзита во всем регионе. 

Соответственно, Афганистан как постоянный и активный член Организации 

экономического сотрудничества заявляет о своей готовности к дальнейшему расширению 

сотрудничества с Организацией в различных сферах и готов выплачивать свой членский 

взнос в полном объеме на следующих условиях: 



1. Официальное взаимодействие Организации с Афганистаном аналогично другим 

государствам-членам. 

2. Присутствие флага Исламского Эмирата на официальных заседаниях Организации. 

3. Принятие представителя Исламского Эмирата Афганистан в Секретариате 

Организации экономического сотрудничества (ОЭС). 

Посольство Афганистана пользуется этой возможностью, чтобы возобновить 

Секретариату Организации экономического сотрудничества (ОЭС) уверения в своем весьма 

высоком уважении. 

 

23 июня 2026 года 

 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества (ОЭС), Тегеран 

 



 

 

 

 

 

№ TI/2026/671 

Приоритет: обычный 
Дата: 22.07.2026 
Приложение: имеется 

 
Неофициальный перевод Секретариата 

 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества (ОЭС) свидетельствует 

свое уважение Министерству иностранных дел Исламской Республики Иран, а также 

посольствам государств-членов ОЭС в Тегеране и со ссылкой на ранее направленную 

Секретариатом вербальную ноту № TI/2026/522 от 21 июня 2026 года имеет честь 

препроводить копию содержательной вербальной ноты Посольства Афганистана в 

Тегеране № 2227 от 15 июля 2026 года для сведения государств-членов. 

Афганская сторона выразила готовность провести у себя 5-й Форум организаций по 

содействию торговле государств-членов ОЭС (TPO ECO) в 2026 году. Учитывая важность 

данного вопроса, Секретариат убедительно просит уважаемые государства-члены должным 

образом рассмотреть предложение, поступившее от Афганистана. 

Секретариат пользуется этой возможностью, чтобы возобновить уважаемому 

Министерству и посольствам государств-членов ОЭС в Тегеране уверения в своем весьма 

высоком уважении. 

 

Министерство иностранных дел Исламской Республики Иран — Департамент по 

делам ОЭС 

 

 

Всем государствам-членам ОЭС, г. Тегеран 



 

 

 

№: 2227 

Дата: 15.07.2026 

 

ВЕРБАЛЬНАЯ НОТА 

 

Посольство Афганистана в Тегеране свидетельствует свое уважение Секретариату 

Организации экономического сотрудничества (ОЭС) и со ссылкой на вербальную ноту № 

2026/522 от 21 июня 2026 года имеет честь сообщить о готовности Афганистана провести 

5-й Форум организаций по содействию торговле государств-членов ОЭС (TPO ECO) в 2026 

году в обоюдно согласованные даты по согласованию с Секретариатом ОЭС. 

Посольство выражает признательность Секретариату за благосклонное 

рассмотрение данного предложения и его распространение среди государств-членов ОЭС в 

установленном порядке. 

Посольство Афганистана пользуется этой возможностью, чтобы возобновить 

Секретариату Организации экономического сотрудничества (ОЭС) уверения в своем весьма 

высоком уважении. 

 

 

15 июля 2026 года 

 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества (ОЭС), Тегеран 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Пункт повестки дня № 7 

Административные и бюджетные вопросы 



 

 

 

 

№: ACC /2026/712 
Приоритет: обычный 
Дата: 28 июля 2026 г. 
Приложение: имеется 
 
 

Неофициальный перевод Секретариата 

Секретариат Организации экономического сотрудничества (ОЭС) свидетельствует свое 

уважение Министерству иностранных дел Исламской Республики Иран и посольствам государств-
членов ОЭС в Тегеране и, в соответствии со Статьей 3.1 Финансового регламента ОЭС, имеет честь 

представить Проект бюджета Секретариата ОЭС на 2027 год для рассмотрения компетентными 

органами государств-членов. 
 
Секретариат пользуется этой возможностью, чтобы возобновить уважаемому Министерству и 

посольствам государств-членов ОЭС уверения в своем весьма высоком уважении. 
 
 

 

 

Всем государствам-членам ОЭС — г. Тегеран 
 
 



 

 

 

ПРОЕКТ БЮДЖЕТА 
на 2027 финансовый год 

 

21 июля 2026 г. 
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1. Общие положения 
Предлагаемый бюджет Секретариата ОЭС на 2027 год составляет 4 583 835,00 долларов США, что 

включает скромное номинальное увеличение на 46 508,00 долларов США (1,03%) по сравнению с 

предыдущим годом. Основной причиной увеличения бюджета является ожидаемый рост текучести 

кадров в следующем году, что нашло отражение в главах «Пособия и выплаты персоналу» и 

«Транспортные расходы». 
 
Заработная плата и надбавки были рассчитаны в соответствии со шкалой окладов. Шкала окладов 

Секретариата ОЭС остается такой же, как и в предыдущем году, и представлена в Приложении II к 

настоящему документу. 
 
Тенденция изменения бюджета ОЭС с 2023 по 2027 год представлена ниже: 

Сравнительная таблица бюджета за последние пять лет 

Год Бюджет (USD) 

2023 4,379,534 

2024 4,263,948 

2025 4,493,476 

2026 4,537,327 

2027 4,583,835 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
В отношении бюджета на 2027 финансовый год отмечаются следующие аспекты: 
 В бюджете на 2027 финансовый год около 90% от общего объема ассигнований выделено на 

расходы, связанные с персоналом. В результате только около 10% бюджета доступно для 

проектов, организационной деятельности, командировок и административных операций, что 

четко подчеркивает потребность Секретариата в дополнительных финансовых ресурсах. 
 Доля взносов каждой страны-члена на 2027 год представлена в Приложении I в соответствии с 

решением 24-го Совета министров (СМИ). Задержка и/или неуплата взносов государствами-
членами могут создать серьезные ограничения ликвидности и создать серьезные проблемы для 

исполнения бюджета. Для обеспечения непрерывности деятельности и эффективного 

выполнения обязательств ОЭС крайне важно, чтобы государства-члены своевременно 

выполняли свои финансовые обязательства в соответствии с утвержденной шкалой 

распределения взносов. 
 В бюджете на 2027 год имеется дефицит в размере 15 585 долларов США в результате 

продолжающегося несоответствия одного государства-члена вышеупомянутому решению 

Совета министров. Этот дефицит будет профинансирован из Генерального резервного фонда 

(ГРФ), как это делалось и в предыдущие годы. 
 Обменный курс 1 500 000 иранских риалов за 1 доллар США использовался для оценки 

соответствующих статей административного бюджета, особенно тех, которые связаны с 

закупками на местном рынке, таких как коммунальные услуги, офисное оборудование, 

техническое обслуживание и расходные материалы, а также авиабилеты, проживание и 

медицинские расходы. Чтобы ограничить неблагоприятные последствия колебаний обменного 

курса, Секретариат сохранит свою политику проведения валютного обмена с короткими 

интервалами в 2027 году. 
 В ходе исполнения бюджета выплаты могут производиться из ГРФ по обязательствам, 

возникшим в предыдущие годы, а также по непредвиденным требованиям, возникающим в 

течение текущего бюджетного периода в результате таких обязательств. Они могут включать, 

помимо прочего, выходные пособия, пособия по перемещению и подъемные, отпуск на родину, 

компенсацию за неиспользованный отпуск, а также билеты для прибывающих и выбывающих 

сотрудников. 
 Снижение по главе «Заработная плата и надбавки» в основном связано с ростом обменного 

курса, который снижает долларовую стоимость содержания персонала, оплачиваемого в 



иранских риалах. Ассигнования по главе «Представительские расходы и дипломатические 

обязательства» увеличились для покрытия расходов, связанных с организацией второго 

заседания комитета высокого уровня. Снижение по главе «Публикации» связано с завершением 

проекта карт ОЭС, финансируемого по этой главе. Ассигнования по главе «Непредвиденные 

расходы» увеличились для покрытия потенциальных потерь от курсовой разницы в связи с 

возросшими колебаниями обменного курса. В связи с ожидаемым завершением замены старого 

автомобиля Секретариата в рамках главы «Покупка автомобиля» ассигнования не 

предлагаются. 
 Подробные пояснения к оцененному распределению бюджета по каждой главе представлены в 

соответствующих разделах ниже. 
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Детализация предлагаемого бюджета на 2027 год по статьям расходов (в USD): 

Статьи бюджета Бюджет 

2023 
Сумма 

($) 

Бюджет 

2023 % 
Бюджет 

2024 
Сумма 

($) 

Бюджет 

2024 % 
Бюджет 

2025 
Сумма 

($) 

Бюджет 

2025 % 
Бюджет 

2026 
Сумма 

($) 

Бюджет 

2026 % 
Бюджет 

2027 
Сумма 

($) 

Бюджет 

2027 % 

Заработная плата и надбавки 3,301,060 79.14 3,278,823 80.74 3,198,738 74.75 3,382,829 78.28 3,366,139 77.11 

Пособия и выплаты персоналу 526,275 12.62 442,981 10.91 677,463 15.83 460,110 10.65 522,418 11.97 

Транспортные расходы 156,150 3.74 154,900 3.81 217,500 5.08 255,625 5.92 262,500 6.01 

Транспортное обслуживание 9,000 0.22 9,000 0.22 8,500 0.20 12,200 0.28 12,500 0.29 

Представительские расходы и дип. 
обязательства 

10,000 0.24 17,000 0.42 20,000 0.47 20,000 0.46 30,000 0.69 

Коммунальные услуги 12,000 0.29 10,000 0.25 10,000 0.23 12,000 0.28 12,000 0.27 

Публикации 4,000 0.10 5,500 0.14 4,500 0.11 14,500 0.34 5,500 0.13 

Почтовая связь и телекоммуникации 5,000 0.12 3,000 0.07 3,000 0.07 3,500 0.08 3,500 0.08 

Канцелярские товары 5,000 0.12 6,000 0.15 5,000 0.12 5,000 0.12 5,000 0.11 

Непредвиденные расходы 2,000 0.05 2,000 0.05 1,000 0.02 2,000 0.05 4,000 0.09 

Мебель и офисное оборудование 9,500 0.23 9,500 0.23 9,500 0.22 10,000 0.23 10,000 0.23 

Расходы на ИТ 15,000 0.36 27,000 0.66 22,500 0.53 35,000 0.81 35,000 0.80 

Покупка автомобилей 0 0.00 - - 12,500 0.29 12,500 0.29 - - 

Специальный фонд поддержки 10,000 0.24 20,000 0.49 20,000 0.47 50,000 1.16 50,000 1.15 

Награды ОЭС 50,000 1.20 - - 32,500 0.76 - 0 - - 

Техническое обслуживание здания и 

оборудования 
15,000 0.36 58,700 1.45 20,800 0.49 27,000 0.62 27,000 0.62 

Расходные материалы и прочие услуги 41,000 0.98 16,500 0.41 16,000 0.37 19,000 0.44 20,000 0.46 

Промежуточный итог 4,170,985 100.00 4,060,903 100.00 4,279,501 100.00 4,321,264 100.00 4,365,557 100.00 

Фонд ТЭО и общих целей (5%) 208,549 5.00 203,045 5.00 213,975 5.00 216,063 5.00 218,278 5.00 

Общий итог 4,379,534 105.00 4,263,948 105.00 4,493,476 105.00 4,537,327 105.00 4,583,835 105.00 
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2. Заработная плата и надбавки 
Бюджетные предложения по подстатьям в рамках статьи бюджета «Заработная плата и надбавки» 

составляют 3 366 139,00 долларов США, как указано в таблице ниже: 

Детализация по должностным категориям в главе «Заработная плата и надбавки» (в USD): 

Статья Класс (D) Класс (P) Класс (A) Итого 

Базовый оклад 971,698 686,190 127,200 1,785,088 

Предыдущее приращение 27,480 42,075 62,520 132,075 

Приращение на 2027 г. 10,125 11,925 2,510 24,560 

Транспортная надбавка 104,196 78,803 16,608 199,607 

Жилищная надбавка 526,972 532,323 117,264 1,176,559 

Повар и домработница - - - 15,000 

3 Охранника - - - 33,250 

Промежуточный итог 1,640,471 1,351,316 326,102 3,366,139 

Подстатьи расходов по статье «Заработная плата и надбавки» (динамика в USD): 

Строка Статья расходов 2023 2024 2025 2026 2027 

1 Базовый оклад 1,790,616 1,738,392 1,728,960 1,786,868 1,785,088 

2 Приращения (надбавки за выслугу) 133,796 163,644 129,468 157,273 156,635 

3 Транспортная надбавка 211,191 204,705 194,577 199,832 199,607 

4 Жилищная надбавка 1,193,457 1,145,082 1,132,533 1,177,656 1,176,559 

5 Повар и домработница 13,200 13,200 15,000 15,000 15,000 

6 3 Охранника - 48,000 - 48,000 33,250 

- Итого 3,329,060 3,278,823 3,198,738 3,382,829 3,366,139 

Снижение расходов на заработную плату и надбавки на 2027 финансовый год по сравнению с 2026 
годом в основном связано с сокращением долларового эквивалента заработной платы и надбавок 

трех охранников вследствие роста обменного курса. Оценочная сумма расходов на 3 охранников 

составляет 33 250 долларов США. 
 
Стоит отметить, что Секретариат сохранит свою политику ограничения периода совмещения 

должностей (перекрытия сроков) максимум семью днями во избежание дальнейшего роста 

расходов по статье «Заработная плата и надбавки». В Приложении II представлена шкала окладов 

и надбавок персонала ОЭС. 
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3. Пособия и выплаты персоналу 
Бюджетные предложения по подстатьям в рамках статьи бюджета «Пособия и выплаты 

персоналу» составляют 522 418,00 долларов США, как представлено в таблице ниже: 

Подстатьи расходов по статье «Пособия и выплаты персоналу» (в USD): 

Строка Подстатьи расходов 2023 2024 2025 2026 2027 

1 Медицинское обслуживание 20,000 33,213 32,000 42,000 47,000 

2 Обмундирование 1,000 500 - - 800 

3 Пособие на детей 84,100 87,944 91,240 88,688 88,773 

4 Аренда резиденции Генерального 

секретаря 
90,000 90,000 90,000 90,000 90,000 

5 Подъемное пособие 41,817 13,310 44,392 29,860 38,773 

6 Пособие при перемещении 30,894 14,753 39,624 28,293 41,543 

7 Специальные премии и гонорары 10,000 10,000 9,000 13,000 15,000 

8 Социальное страхование 30,000 20,844 - - - 

9 Выходное пособие при увольнении 88,659 56,735 224,882 60,015 71,310 

10 Компенсация за неиспользованный 

отпуск 
74,456 60,777 99,847 59,654 80,638 

11 Резервный фонд обеспечения 48,149 47,406 46,478 48,600 48,581 

12 Сверхурочные - - - - - 

13 Трудовые купоны 7,200 7,500 - - - 

- Итого 526,275 442,982 677,463 460,110 522,418 
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3.1 Медицинское обслуживание 

Оценочный бюджет по подстатье «Медицинское обслуживание» на 2027 год составляет 47 000,00 

долларов США, что отражает увеличение на 10% в связи с ожидаемой инфляцией медицинских 

расходов в принимающей стране, которые значительно выросли в 2026 году. Эта сумма покрывает 

всех сотрудников и их замену и, следовательно, была рассчитана по минимально возможным 

расходам. Секретариат принял во внимание среднюю сумму в размере примерно 770 долларов 

США на одного сотрудника на бюджетный год. 

3.2 Обмундирование (Надбавка на одежду) 

Предлагаемый бюджет по этой подстатье составляет 800,00 долларов США на 2027 год. 

3.3 Пособие на детей 

Пособие на детей выплачивается персоналу в соответствии со Статьей 13.1 Правил о персонале 

ОЭС. Оцененный бюджет по этой подстатье на 2027 финансовый год составляет 88 773,00 

долларов США. Пособие на детей выплачивается в качестве ежемесячного пособия максимум на 

трех детей в возрасте до 21 года. Максимальное число детей было принято для оценки пособия по 

этой подстатье в отношении вновь прибывающих сотрудников. Что касается штатных 

сотрудников, то в качестве основы для оценки указанной суммы использовалось то же число 

детей, что и в 2026 году. 

3.4 Аренда резиденции Генерального секретаря 
Согласно Приложению III к Правилам о персонале ОЭС, арендная плата за резиденцию 

Генерального секретаря ОЭС составляет 7 500,00 долларов США в месяц и 90 000,00 долларов 

США в год. 

3.5 Подъемные пособия и пособия по перемещению (для нерезидентов) 

Подъемные пособия по прибытии (Installation Grant) и пособия по перемещению при выбытии 

(Transfer Grant) выплачиваются выбывающим и прибывающим сотрудникам-нерезидентам в 

соответствии со Статьей 17 Правил о персонале ОЭС. Как показано в следующей таблице, срок 

полномочий 10 сотрудников-нерезидентов ОЭС закончится, и ожидается, что в 2027 году к 

Секретариату присоединятся 14 новых сотрудников-нерезидентов для заполнения должностей, 

освобожденных выбывающими сотрудниками, а также тех, которые оставались вакантными. 

Общий оценочный бюджет подъемных пособий по прибытии составляет 38 773,00 долларов США, 

а пособий по перемещению при выбытии — 41 543,00 долларов США для нерезидентов. 
 
В таблицах ниже отражены выделенные суммы подъемных пособий и пособий по перемещению. 

Как можно заметить, для должностей, по которым подъемные пособия или пособия по 

перемещению уже были выделены в бюджете на 2026 год или предыдущих лет, соответствующие 

суммы были вычтены из общего объема предлагаемых статей и покрыты за счет Генерального 

резервного фонда (ГРФ). 
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Детальная таблица подъемных пособий (по прибытии) (в USD): 

№ ФИО / Должность Класс Подъемное 

пособие 
Выделено и 

обеспечено из 

пред. бюджетов 

(в ГРФ) 

Выделение 

средств по 

бюджету на 2027 

г. 

1 Преемник Е.П. д-ра Асада М. Хана SG 9,060 0 9,060 
2 Преемник г-на Чагатая Эмраха Онгюта D3 5,222 0 5,222 

3 Преемник посла Силапберди 

Нурбердыева 
D3 5,222 0 5,222 

4 Преемник г-на Фуада Фарзалибекова D2 4,157 4,157 - 

5 Вакантно D2 4,157 4,157 - 
6 Вакантно D1 3,092 3,092 - 
7 Вакантно D1 3,092 3,092 - 

8 Преемник г-на Мухаммада Ахмеда Разы P3 4,837 4,837 - 
9 Преемник г-на Хасана Туфана P3 4,837 0 4,837 

10 Преемник Зейноллы Р. Калымбетова P1 3,608 0 3,608 
11 Преемник г-на Мухаммада Ирфана P1 3,608 0 3,608 

12 Преемник г-на Мухаммада Шафката 

Захура 
P1 3,608 0 3,608 

13 Преемник г-на Наиматуллы P1 3,608 0 3,608 
14 Вакантно P2 4,050 4,050 - 
- Итого - 62,158 23,385 38,773 
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Детальная таблица пособий по перемещению (при выбытии) (в USD): 

№ ФИО Класс Пособие при 

перемещении 
Выделено и 

обеспечено из 

пред. бюджетов 

(в ГРФ) 

Выделение 

средств по 

бюджету на 2027 

г. 

1 Е.П. д-р Асад М. Хан SG 9,460 0 9,460 
2 г-н Чагатай Эмрах Онгют D3 5,627 0 5,627 

3 посол Силапберди Нурбердыев D3 5,627 0 5,627 
4 г-н Фуад Фарзалибеков D2 4,517 4,337 180 
5 г-н Мухаммад Ахмед Раза P3 5,362 5,362 - 

6 г-н Хасан Туфан P3 5,097 0 5,097 
7 Зейнолла Р. Калымбетов P1 3,908 0 3,908 
8 г-н Мухаммад Ирфан P1 3,908 0 3,908 
9 г-н Мухаммад Шафката Захур P1 3,868 0 3,868 

10 г-н Наиматулла P1 3,868 0 3,868 
- Итого - 51,242 9,699 41,543 
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3.6 Специальные премии и гонорары 

Согласно Статье 14.3 Правил о персонале ОЭС, максимальная сумма, которая может быть 

выделена на специальные премии и гонорары, составляет 5% от общего бюджета по статье 

«Заработная плата». Тем не менее, Секретариат предлагает выделить 15 000,00 долларов США на 

эту подстатью на 2027 год, что составляет около 0,44% от бюджета на заработную плату. 

3.7 Социальное страхование 
В соответствии с решением Совета министров (СМИ) от апреля 2024 года, расходы на социальное 

страхование (доля ОЭС) включены в общую сумму расходов на заработную плату для постоянных 

сотрудников категории А. 

3.8 Выходное пособие при увольнении 

В 2027 году 11 увольняющихся сотрудников Секретариата будут иметь право на получение 

выходного пособия при увольнении. Они получат выплату из расчета оклада и надбавок 

(исключая жилищную надбавку) за 15 дней за каждый полный год удовлетворительной службы в 

соответствии со Статьей 23 Правил о персонале. Таким образом, по подстатье «Выходное пособие 

при увольнении» оценивается сумма в размере 71 310,00 долларов США, согласно таблице ниже: 

Детализация расходов на выходные пособия при увольнении (в USD): 

№ ФИО Класс Выходное 

пособие 
Выделено и 

обеспечено из 

пред. бюджетов 

(ГРФ) 

Выделение 

средств по 

бюджету на 2027 

г. 

1 Е.П. д-р Асад М. Хан SG 14,190 14,190 - 
2 г-н Чагатай Эмрах Онгют D3 9,419 9,419 - 

3 посол Силапберди Нурбердыев D3 9,359 9,359 - 
4 г-н Фуад Фарзалибеков D2 10,338 7,484 2,854 
5 г-н Мухаммад Ахмед Раза P3 17,625 13,800 3,825 

6 г-н Хасан Туфан P3 6,600 6,600 - 
7 г-н Ходжат Могавем P3 6,680 6,680 - 
8 Зейнолла Р. Калымбетов P1 4,636 4,636 - 
9 г-н Мухаммад Ирфан P1 4,636 4,636 - 

10 г-н Мухаммад Шафката Захур P1 4,556 4,556 - 
11 г-н Наиматулла P1 4,556 4,556 - 
- Итого - 92,594 21,284 71,310 
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3.9 Компенсация за неиспользованный отпуск 

В 2027 году 11 увольняющихся сотрудников Секретариата завершают свой срок службы и будут 

иметь право на компенсацию за неиспользованный ежегодный отпуск продолжительностью до 45 

дней (на основании отчета административного департамента) в соответствии со Статьей 28.2 

Правил о персонале ОЭС. В следующей таблице показана оценочная сумма компенсации за 

неиспользованный отпуск по каждому сотруднику с общей суммой в размере 80 638,00 долларов 

США, что представляет собой увеличение по сравнению с предыдущим годом: 

Детализация расходов на компенсацию за неиспользованный отпуск (в USD): 

№ ФИО Класс Выходное 

пособие 
Выделено и 

обеспечено из 

пред. бюджетов 

(ГРФ) 

Выделение 

средств по 

бюджету на 2027 

г. 

1 Е.П. д-р Асад М. Хан SG 14,190 - 14,190 
2 г-н Чагатай Эмрах Онгют D3 13,923 - 13,923 

3 посол Силапберди Нурбердыев D3 13,863 - 13,863 
4 г-н Фуад Фарзалибеков D2 11,423 11,153 270 
5 г-н Мухаммад Ахмед Раза P3 7,983 7,871 112 
6 г-н Хасан Туфан P3 7,646 - 7,646 

7 г-н Ходжат Могавем P3 7,307 - 7,307 
8 Зейнолла Р. Калымбетов P1 5,862 - 5,862 
9 г-н Мухаммад Ирфан P1 5,862 - 5,862 

10 г-н Мухаммад Шафкат Захур P1 5,802 - 5,802 
11 г-н Наиматулла P1 5,802 - 5,802 
- Итого - 99,662 19,024 80,638 

 

3.10 Резервный фонд обеспечения (Сберегательный фонд) 
В соответствии со Статьей 21 Правил о персонале ОЭС, Секретариат вносит 2,5% от заработной 

платы сотрудников ОЭС в Резервный фонд обеспечения, что составляет 48 581,00 долларов США. 

3.11 Сверхурочные и трудовые купоны 

В бюджете на 2027 год выплаты за сверхурочную работу и трудовые купоны не предусмотрены. 
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4. Транспортные расходы 

Оценочная сумма по статье бюджета «Транспортные расходы» на 2027 год составляет 262 500,00 

долларов США. Увеличение выделяемой суммы в основном связано с ростом числа прибывающих 

и выбывающих сотрудников. 

Детализация по подстатьям в главе «Транспортные расходы» (в USD): 

Строка Подстатьи расходов по транспортному 

разделу 
2023 2024 2025 2026 2027 

1 Служебные командировки должностных лиц 50,000 54,000 68,000 75,000 75,000 
2 Расходы на отпуск на родину 29,600 56,200 26,300 47,200 40,600 
3 Проездные расходы выбывающих сотрудников 19,900 5,700 37,200 24,950 34,125 
4 Проездные расходы прибывающих 

сотрудников 
12,496 11,000 42,000 43,475 47,775 

5 Суточные и проживание (командировочные) 44,154 28,000 44,000 65,000 65,000 
- Итого 156,150 154,900 217,500 255,625 262,500 
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4.1 Служебные командировки должностных лиц 

Оценочная сумма по этой подстатье составляет 75 000,00 долларов США, что соответствует 

уровню 2026 года. 

4.2 Отпуск на родину 

Оценочная сумма по этой подстатье составляет 40 600,00 долларов США, что меньше, чем в 2026 
году. Билеты для отпуска на родину должны быть использованы в течение одного года с даты 

возникновения права, и неиспользованные права истекают по окончании этого периода. 

Детализация оценочного бюджета на отпуск на родину представлена в таблице ниже: 

Детализация расходов на отпуск на родину (в USD): 

№ ФИО Класс Дата 

вступления 
Страна Члены 

семьи 
Цена 

билета* 
Выделение 

2027 

1 г-жа Амина Батул D2 13/11/2025 Пакистан 5 1,500 7,500 
2 г-н Джан Айгюль D2 03/03/2025 Турция 5 800 4,000 
3 г-н Файзрахман М. Касенов D1 20/04/2025 Казахстан 5 2,000 10,000 
4 г-н Икрамбой Хаитбаев P3 20/01/2025 Узбекистан 2 1,500 3,000 
5 г-н Нурлан Даримов P2 08/02/2021 Казахстан 5 2,000 10,000 
6 г-н Укубаев Маматмуса P2 20/06/2021 Кыргызстан 3 1,300 3,900 
7 г-н Ахмад Горбанзаде A1 12/07/2011 Афганистан 2 1,100 2,200 
- Итого - - - - - 40,600 

* В связи с ограниченным количеством доступных рейсов в период подготовки бюджета оценочные цены на 

билеты были оставлены без изменений по сравнению с предыдущим годом (Приложение III). 
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4.3 Транспортные расходы выбывающих и прибывающих сотрудников 

Оценочные суммы по этим подстатьям составляют 34 125,00 долларов США и 47 775,00 долларов 

США соответственно. Ожидаемый рост числа прибывающих и выбывающих сотрудников привел 

к увеличению выделяемых сумм на транспортные расходы прибывающих и выбывающих 

сотрудников по сравнению с бюджетом на 2026 год. 

Детализация транспортных расходов выбывающих сотрудников (в USD): 

№ ФИО Класс Страна Цена 

билета 
Члены 

семьи 
Сумма 

на 

билеты 

Обеспечено 

из ГРФ 
Выделение 

2027 

1 Е.П. д-р Асад М. Хан SG Пакистан 1,125 2 2,250 0 2,250 
2 г-н Чагатай Эмрах 

Онгют 
D3 Турция 600 4 2,400 0 2,400 

3 посол Силапберди 
Нурбердыев 

D3 Туркменистан 1,350 3 4,050 0 4,050 

4 г-н Фуад Фарзалибеков D2 Азербайджан 825 4 3,300 3,300 - 
5 г-н Мухаммад Ахмед 

Раза 
P3 Пакистан 1,125 4 4,500 3,600 900 

6 г-н Хасан Туфан P3 Турция 600 4 2,400 0 2,400 
7 Зейнолла Р. Калымбетов P1 Казахстан 1,500 5 7,500 0 7,500 
8 г-н Мухаммад Ирфан P1 Пакистан 1,125 5 5,625 0 5,625 
9 г-н Мухаммад Шафката 

Захур 
P1 Пакистан 1,125 4 4,500 0 4,500 

10 г-н Наиматулла P1 Пакистан 1,125 4 4,500 0 4,500 
- Итого - - 10,000 - 41,025 6,900 34,125 
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Детализация транспортных расходов прибывающих сотрудников (в USD): 

№ ФИО Класс Страна Цена 

билета 
Члены 

семьи 
Сумма 

на 

билеты 

Обеспечено 

из ГРФ 
Выделение 

2027 

1 Преемник Е.П. д-ра 
Асада М. Хана 

SG Пакистан 1,125 5 5,625 0 5,625 

2 Преемник г-на Чагатая 
Эмраха Онгюта 

D3 Турция 600 5 3,000 0 3,000 

3 Преемник посла 

Силапберди 
Нурбердыева 

D3 Туркменистан 1,350 5 6,750 0 6,750 

4 Преемник г-на Фуада 
Фарзалибекова 

D2 Азербайджан 825 5 4,125 4,125 - 

5 Вакантно D2 Туркменистан 1,350 5 6,750 6,750 - 
6 Вакантно D1 Афганистан 825 5 4,125 4,125 - 
7 Вакантно D1 Кыргызстан 975 5 4,875 4,875 - 
8 Преемник г-на 

Мухаммада Ахмеда 

Разы 

P3 Пакистан 1,125 5 5,625 3,600 2,025 

9 Преемник г-на Хасана 
Туфана 

P3 Турция 600 5 3,000 0 3,000 

10 Преемник Зейноллы Р. 

Калымбетова 
P1 Казахстан 1,500 5 7,500 0 7,500 

11 Преемник г-на 

Мухаммада Ирфана 
P1 Пакистан 1,125 5 5,625 0 5,625 

12 Преемник г-на 
Мухаммада Шафката 

Захура 

P1 Пакистан 1,125 5 5,625 0 5,625 

13 Преемник г-на 

Наиматуллы 
P1 Пакистан 1,125 5 5,625 0 5,625 

14 Вакантно P2 Афганистан 825 5 4,125 4,125 - 
15 Вакантно A1 Турция 600 5 3,000 0 3,000 
- Итого - - - - 75,375 27,600 47,775 
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5. Транспортное обслуживание 

Оценочный бюджет по статье «Транспортное обслуживание» составляет 12 500,00 долларов США, 

включая такие подстатьи, как расходы на бензин, общее техническое обслуживание, ремонт, 

страхование автомобилей, расходы на такси и транспортные сборы. Этот бюджет увеличен всего 

на 300 долларов США по сравнению с предыдущим годом с учетом роста стоимости страхования 

автомобилей, общего обслуживания и ремонта автомобилей в принимающей стране. 

6. Представительские расходы и дипломатические обязательства 

Оценочные ассигнования Секретариата по этой статье составляют 30 000,00 долларов США на 

2027 год. Сумма была увеличена в связи с ожидаемыми расходами, связанными с проведением 

заседания Комитета высокого уровня (КВУ). 

7. Коммунальные услуги 

Секретариат выделяет 12 000,00 долларов США на коммунальные услуги (электричество, газ, 

водоснабжение и т. д.) на 2027 год как для помещений Секретариата, так и для резиденции 

Генерального секретаря. 

8. Публикации 

На 2027 год оценочный бюджет на публикации составляет 5 500,00 долларов США. Детализация 

представлена в таблице ниже: 

Строка Публикации 2023 2024 2025 2026 2027 

1 Газеты, книги, компакт-диски и 

бюллетени 
2,000 3,900 2,500 3,000 2,500 

2 Прочие публикации 2,000 1,600 2,000 11,500 3,000 

- Итого 4,000 5,500 4,500 14,500 5,500 
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9. Почтовая связь и телекоммуникации 

Оценочный бюджет на расходы связи, такие как почта, телефон, мобильная связь и факс, 

составляет 3 500,00 долларов США на 2027 год. 

10. Канцелярские товары 

Бюджетное предложение по статье «Канцелярские товары» составляет 5 000,00 долларов США на 

2027 год. 

11. Непредвиденные расходы 

В целях компенсации возможных потерь от курсовой разницы при конвертации таких валют, как 

доллар США в иранский риал или другие валюты, а также отмены авиабилетов, банковских 

комиссий по банковскому счету ОЭС и возможных списаний, предлагаемый бюджет по статье 

«Непредвиденные расходы» на 2027 год составляет 4 000,00 долларов США. 

12. Мебель и офисное оборудование 

Оценочный бюджет по этой статье составляет 10 000,00 долларов США на 2027 год, что 

соответствует уровню 2026 года. 
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13. Расходы на ИТ 

Бюджет на ИТ на 2027 год оценивается в 35 000,00 долларов США, а детализация этой общей 

суммы представлена ниже: 

Строка Подстатьи ИТ 2023 2024 2025 2026 2027 

1 Интернет-соединение 6,000 4,849 5,500 6,000 8,000 

2 Покупка компьютеров и аксессуаров 3,000 16,000 10,000 20,000 20,000 

3 Ремонт оборудования 2,000 2,000 2,000 2,000 2,000 

4 Новые ИТ-проекты и ПО 3,000 3,125 3,000 5,000 3,000 

5 Хостинг веб-сайта 1,000 1,026 2,000 2,000 2,000 

- Итого 15,000 27,000 22,500 35,000 35,000 
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14. Покупка автомобиля 

Предложение Секретариата по этой статье бюджета составляет 0,00 долларов США на 2027 год. 

15. Специальный фонд поддержки 

Оценочная сумма по этой статье бюджета составляет 50 000,00 долларов США для поддержки 

участия делегатов от государств-членов в заседаниях ОЭС путем покрытия транспортных 

расходов одного участника от каждого государства-члена в соответствии с тарифами, 

установленными в соответствующих регламентах. Дополнительная сумма в размере до 20 000,00 

долларов США может быть использована за счет остатка средств Специального фонда поддержки 

за предыдущие годы на счетах Секретариата. 

16. Награды ОЭС 

На основе оценки эффективности программы вручения наград ОЭС и по результатам 

консультаций с государствами-членами в ходе заседаний Комитета высокого уровня в 2025 году 

практика присуждения наград была прекращена. В дальнейшем Награда ОЭС будет присуждаться 

только в случаях исключительной важности при условии получения специального одобрения. В 

результате и в соответствии с этим пересмотренным подходом сумма по статье «Награды ОЭС» на 

2027 год составляет 0,00 долларов США. 
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17. Техническое обслуживание здания и оборудования 

Оценочный бюджет на техническое обслуживание здания и оборудования Секретариата 

составляет 27 000,00 долларов США. Детализация этой статьи бюджета представлена в 

следующей таблице: 

Строка Подстатьи технического 

обслуживания 
2023 2024 2025 2026 2027 

1 Кондиционирование (системы отопления 

и охлаждения) 
1,500 3,000 3,000 4,000 4,500 

2 Ремонт здания Секретариата 6,000 48,000 12,000 14,500 14,500 

3 Ремонт оборудования Секретариата (и 

резиденции) 
4,000 4,000 3,000 5,000 5,000 

4 Копиры, принтеры, факсы и издательское 

оборудование 
3,000 3,000 2,000 2,500 2,000 

5 Страхование здания/оборудования и 

обслуживание лифта 
500 700 800 1,000 1,000 

- Итого 15,000 58,700 20,800 27,000 27,000 
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18. Расходные материалы и временные услуги 

Секретариат предлагает общую сумму в размере 20 000,00 долларов США по статье «Расходные 

материалы и временные услуги». Детализация этой статьи бюджета представлена в следующей 

таблице: 

Строка Подстатьи расходных материалов и 

временных услуг 
2023 2024 2025 2026 2027 

1 Временный персонал, рабочие и прочие 

услуги 
33,000 9,500 8,500 11,000 10,000 

2 Расходные материалы 7,000 7,000 7,500 8,000 10,000 

- Итого 41,000 16,500 16,000 19,000 20,000 

19. Фонд технико-экономического обоснования и общих целей 

Сумма, выделенная в Фонд технико-экономического обоснования и общих целей, составляет 218 

278,00 долларов США, что равняется 5 процентам (5%) от общего бюджета, как и в предыдущие 

годы. 
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Приложение I: Шкала долевых взносов государств-членов ОЭС в бюджет 

Шкала взносов государств-членов ОЭС в бюджет Секретариата на 2027 год в соответствии с решением 24-го заседания Совета министров 

(СМИ): 

№ Государство-член Доля взноса (%) Доля взноса на 2027 г. ($) Доля взноса на 2026 г. ($) Разница во взносах между 

2026 и 2027 гг. ($) 

1 Афганистан 2.00% 91,677 90,747 930 
2 Азербайджан 4.00% 183,353 181,493 1,860 
3 Иран 22.00% 1,008,444 998,212 10,232 
4 Казахстан 18.00% 825,090 816,719 8,371 
5 Кыргызская Республика* 0.66% 30,253 29,946 307 
6 Пакистан 22.00% 1,008,444 998,212 10,232 
7 Таджикистан 1.00% 45,839 45,373 466 
8 Турция 22.00% 1,008,444 998,212 10,232 
9 Туркменистан 4.00% 183,353 181,493 1,860 

10 Узбекистан 4.00% 183,353 181,493 1,860 
- Промежуточный итог 99.66% 4,568,250 4,521,900 46,350 
- Дефицит шкалы взносов** 0.34% 15,585 15,427 158 
- Общий итог 100.00% 4,583,835 4,537,327 46,508 

* Кыргызская Республика отметила, что ее доля взноса остается на уровне 0,66%, тогда как возможное увеличение должно быть дополнительно обсуждено после 

2022 года. 
** Дефицит бюджета в размере 15 585,00 долларов США покрывается за счет Генерального резервного фонда (ГРФ) с санкции Совета министров ОЭС. 
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Приложение II: Шкала окладов и надбавок для различных категорий персонала 

Утверждена на 25-м заседании Совета министров (СМИ) 27 ноября 2021 года в качестве Приложения II к бюджету на 2022 год, с изменениями 

для категории III вспомогательного иранского персонала на основе решения СМИ от апреля 2024 года, внесенными Секретариатом (в USD в 

месяц): 

Категория Класс Базовый оклад Пособие на 

детей 
Приращение 

за год 
Транспортная 

надбавка (рез. / 

нерез.) 

Жилищная надбавка 

(рез. / нерез.) 
Итого (Базовый + Транспорт 

+ Жилье) 

Ген. секретарь - 9,060 200 - - - 9,060 
Руководящий состав (Кат. 1) D3 5,222 80 135 - / 532 - / 3,003 8,757 (нерезидент) 
Руководящий состав (Кат. 1) D2 4,157 80 90 - / 532 - / 2,446 7,135 (нерезидент) 
Руководящий состав (Кат. 1) D1 3,092 80 90 - / 400 - / 2,088 5,580 (нерезидент) 
Проф. персонал (Кат. 2) P3 2,638 80 75 242 / 1,531 1,797 / 4,411 4,411 (рез) / 4,677 (нерез) 
Проф. персонал (Кат. 2) P2 1,955 80 75 242 / 1,439 1,439 / 1,693 3,636 (рез) / 3,890 (нерез) 
Проф. персонал (Кат. 2) P1 1,616 80 75 242 / 1,348 1,348 / 1,590 3,206 (рез) / 3,448 (нерез) 
Вспом. персонал (Кат. 3) - 
Иностранец 

A3 799 80 60 121 598 1,518 

Вспом. персонал (Кат. 3) - Иранец A3 580 40 20 50 430 1,060*** 
Вспом. персонал (Кат. 3) - 
Иностранец 

A2 598 80 60 121 598 1,317 

Вспом. персонал (Кат. 3) - Иранец A2 500 40 15 50 410 960*** 
Вспом. персонал (Кат. 3) - 
Иностранец 

A1 400 80 60 121 598 1,119 

Вспом. персонал (Кат. 3) - Иранец A1 420 40 10 50 390 860*** 

* Надбавка за выслугу лет (приращение) для иранского персонала выплачивается при стаже работы до 20 лет (в связи с уменьшением суммы). 
** Пособие на ребенка для иранского персонала составляет 40 долларов США на каждого ребенка (максимум на 3 детей). 
*** Общая сумма расходов включает ежемесячную долю социального страхования. 
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Приложение III: Средняя стоимость авиабилета в оба конца из Тегерана в государства-члены ОЭС 

Справочные тарифы на перелеты в оба конца по состоянию на июль 2025 года, использованные Секретариатом для расчета транспортных 

расходов в бюджете на 2027 год: 

Страна Города назначения Авиакомпании Доступные классы бронирования Средний тариф ($) 

Пакистан Исламабад, Лахор, Карачи Turkish, Emirates, Fly Dubai, Mahan, Iran Air Эконом, Премиум-эконом, Бизнес 1,500 
Азербайджан Баку Iran Air, Turkish, Fly Dubai Эконом, Бизнес 1,100 
Туркменистан Ашхабад Turkish, Рейсы до Мешхеда Эконом, Бизнес 1,800 
Казахстан Алматы, Астана Qeshm Air, Emirates, Fly Dubai, Turkish Эконом, Бизнес 2,000 
Турция Стамбул, Анкара Чартерные рейсы, Mahan, Turkish Эконом, Бизнес 800 
Кыргызстан Бишкек Turkish, Emirates Эконом, Бизнес 1,300 
Узбекистан Ташкент Qeshm Air, Zagros, Emirates, Fly Dubai, 

Turkish 
Эконом, Бизнес 1,500 

Таджикистан Душанбе Varesh, Turkish, Emirates, Fly Dubai Эконом, Бизнес 1,200 

Примечание: Оценочные цены на авиабилеты различных авиакомпаний по состоянию на июль 2025 года. В связи с ограниченным числом доступных рейсов в период 

подготовки бюджета оценочные цены были оставлены без изменений по сравнению с предыдущим годом. 



 

 

 

№ ADM/2026/547 

Приоритет: обычный 
Дата: 24.06.2026 
Приложение: имеется 

 

Неофициальный перевод Секретариата 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества свидетельствует свое 

уважение Посольству Исламской Республики Пакистан в Тегеране и имеет честь сообщить, 

что 9 ноября 2026 года в связи с истечением срока службы г-на Джаведа Али (гражданина 

Пакистана) в Секретариате ОЭС освобождается должность референта (Категория II, P2). 

Срок службы на должностях Категории II составляет четыре года с даты вступления 

выбранного кандидата (кандидатов) в должность. Должностная инструкция к 

вышеуказанной вакансии прилагается. 

Секретариат просит уважаемое Посольство в кратчайшие сроки представить 

кандидатуру на данную должность с приложением резюме (CV) соискателя. По получении 

кандидатуры процедура отбора будет направлена на утверждение Совета постоянных 

представителей (СПП) в соответствии с соответствующими положениями Правил о 

персонале ОЭС. 

Секретариат Организации экономического сотрудничества пользуется этой 

возможностью, чтобы возобновить уважаемому Посольству уверения в своем весьма 

высоком уважении. 

 

 

Посольство Исламской Республики Пакистан, г. Тегеран 

 

 

Копия: 

Всем государствам-членам ОЭС, г. Тегеран 

 



Название должности: Референт 

Сфера ответственности: Стенография 

Категория: II 

Класс: P2 

 

Оклад и надбавки: 

Базовый 

оклад 

Надбавка 

на детей 

Ежегодный 

Инкремент 

Ежегодное 

транспортное 

пособие 

Жилищное 

пособие (для 

нерезидентов) 

Итого 

(долл. 

США) 

(1+4+5) 

1 2 3 4 5 6 

1 955 80 75 242 1 693 3 890 

 

Срок назначения на данную должность составляет 4 года. Назначение на должность 

производится по решению Совета постоянных представителей (СПП). 

Лицо, занимающее данную должность, осуществляет свои функции под руководством 

соответствующих заместителей Генерального секретаря и директоров. 

Генеральный секретарь может на временной основе поручить лицу, занимающему данную 

должность, исполнение обязанностей по вакантной должности той же категории. 

 

Описание должностных обязанностей: 

Лицо, занимающее данную должность, несет ответственность за: 

i) подготовку проектов отчетов о заседаниях ОЭС (Организации экономического 

сотрудничества); 

ii) систематизацию и архивирование отчетов о заседаниях совместно с 

соответствующими аудиозаписями, а также составление протоколов заседаний по 

мере необходимости; 

iii) подготовку всех рабочих документов, а также канцелярских принадлежностей, 

необходимых для проведения заседаний ОЭС; 

iv) распространение рабочих документов и иных материалов среди делегаций и 

участников; 



v) оказание содействия сотруднику по программам в фиксировании важных 

примечаний, тезисов, рекомендаций, решений председателя и любых других 

вопросов первостепенной важности, поднятых в ходе заседаний; 

vi) сбор всех документов, которые могут быть представлены или распространены 

делегатами во время заседаний; 

vii) оформление всех итоговых документов заседаний для последующей рассылки; 

viii) подготовку кратких отчетов (резюме) внутренних рабочих совещаний  

Секретариата по мере необходимости; 

ix) составление проектов корреспонденции в соответствии с указаниями 

Генерального секретаря и его заместителей; 

x) обеспечение грамматической правильности и соблюдения синтаксической 

структуры содержания корреспонденции; 

xi) составление протоколов двусторонних встреч при необходимости; 

xii) архивацию и систематизацию всех отчетов, вербальных нот и других 

соответствующих документов в электронном виде для обеспечения доступа к ним 

директоратов и отделов; 

xiii) выполнение иных обязанностей и поручений, которые могут быть возложены 

на него/нее Генеральным секретарем. 

 

Требования к квалификации и навыкам: 

i) наличие как минимум степени бакалавра в области общественных наук. Диплом в 

области английской филологии и литературы рассматривается как преимущество; 

ii) свободное владение английским языком (как письменным, так и устным); 

iii) скорость набора текста (машинописи): 30–40 слов в минуту; 

iv) скорость стенографии: 80–100 слов в минуту; 

v) развитые навыки межличностного общения и коммуникации; 

vi) отличное знание информационных технологий (требуется наличие 

подтверждающего сертификата); 

vii) способность эффективно работать в многонациональной среде. 

 

Требования к опыту работы: 



i) не менее 6 лет профессионального опыта работы в государственном и/или частном 

секторе, а также в международных или многонациональных организациях в сфере, 

связанной с должностными обязанностями; 

ii) опыт работы в международных и региональных организациях рассматривается 

как дополнительное преимущество. 

 



 

 
 
 
 
 
 
№ ADM/2026/714 

Приоритет: обычный 
Дата: 28.07.2026 
Приложение: имеется 

 

Неофициальный перевод Секретариата 

 

 

Секретариат Организации экономического сотрудничества свидетельствует свое 

уважение Министерству иностранных дел Исламской Республики Иран, а также 

посольствам государств-членов ОЭС в Тегеране и имеет честь препроводить копию 

содержательной вербальной ноты Посольства Исламской Республики Пакистан № ECO-

7/3/2026-A/08/07 от 23 июля 2026 года с предложением кандидатуры г-на Муштака Ахмеда 

(гражданина Пакистана) на должность референта (Категория II, P2) в качестве преемника 

г-на Джаведа Али. Резюме (CV) кандидата также прилагается. 

Секретариат Организации экономического сотрудничества пользуется этой 

возможностью, чтобы возобновить уважаемому Министерству иностранных дел 

Исламской Республики Иран и посольствам государств-членов ОЭС в Тегеране уверения в 

своем весьма высоком уважении. 

 

 

Всем государствам-членам ОЭС, г. Тегеран 

 



 

Приоритет: весьма срочно 

Посольство Пакистана, 

Тегеран 

 

№: ECO-7/3/2026-A/08/07 

Дата: 23 июля 2026 года 

 

Посольство Исламской Республики Пакистан в Тегеране свидетельствует свое 

уважение Секретариату Организации экономического сотрудничества в Тегеране и со 

ссылкой на вербальную ноту Секретариата ОЭС № ADM 2026/547 от 24 июня 2026 года 

относительно завершения срока службы референта (P2) г-на Джаведа Али (гражданина 

Пакистана) имеет честь сообщить, что Правительство Исламской Республики Пакистан 

выдвинуло кандидатуру г-на Муштака Ахмеда на замену референта (P2) г-на Джаведа Али 

(гражданина Пакистана) в Секретариате ОЭС. Его резюме (CV) прилагается. 

Посольство Исламской Республики Пакистан пользуется этой возможностью, чтобы 

возобновить Секретариату Организации экономического сотрудничества в Тегеране 

уверения в своем весьма высоком уважении. 

 

 

 

 

Секретариат ОЭС, 

г. Тегеран 
 



МУШТАК АХМЕД 
Помощник личного секретаря 
Министерство иностранных дел, Правительство Пакистана 
 

📞 +92-345-9283755 
✉ mushtaqahmed755@gmail.com 
 
ЛИЧНАЯ ИНФОРМАЦИЯ 
 

 Дата рождения: 21 августа 1992 года 
 Гражданство: Пакистан 
 Семейное положение: Женат, две дочери 

 
ОБРАЗОВАНИЕ 

 Магистр коммерции (M.Com) 
 

ПРОФЕССИОНАЛЬНЫЙ ОПЫТ 
 
Министерство иностранных дел, Исламабад, Пакистан 

 Июль 2025 г. — по настоящее время: 
Помощник личного секретаря — Департамент по кадровым вопросам и 

планированию карьеры 
Основные обязанности: 

o Руководство секретариатом и ежедневным графиком Генерального 

директора по кадровым вопросам и планированию карьеры. 
o Координация встреч, совещаний, официальных визитов и 

административных мероприятий. 
o Подготовка официальной корреспонденции, аналитических записок, нот и 

иных документов. 
o Ведение конфиденциального делопроизводства, личных дел и официальной 

документации. 
o Рассмотрение и определение приоритетности входящей корреспонденции, 

телефонных звонков, электронной почты и приема посетителей. 
o Координация кадровых вопросов, включая назначения, направленческое 

перемещение, переводы и ведение баз данных сотрудников. 
o Фиксация ходе обсуждений, ведение записей во время совещаний, 

содействие в подготовке итоговых отчетов и официальных протоколов. 
 2019 — 2021 гг.: 

Сотрудник по кадрово-административным вопросам — Кадровый департамент 
Основные обязанности: 



o Оказание содействия в администрировании персонала и управлении 

человеческими ресурсами. 
o Ведение учета, касающегося назначений, переводов, продвижения по 

службе и иных прохождения службы. 
o Содействие в подготовке официальных документов, отчетов и 

административных справок. 
 

Посольство Пакистана, Бишкек, Кыргызская Республика 
 2021 — 2025 гг.: 

Административно-консульский сотрудник 
Основные обязанности: 

o Оказание содействия Послу и Заместителю Главы Миссии в подготовке 

отчетов по политическим и экономическим вопросам. 
o Предоставление консульских услуг пакистанской диаспоре в Кыргызской 

Республике. 
o Ведение официального делопроизводства и обеспечение надлежащего 

документирования деятельности Миссии. 
o Администрирование онлайн-систем Миссии, включая Систему электронных 

виз Пакистана, Портал граждан Пакистана, Консульский портал, Систему 

машиносчитываемых паспортов, Систему управления контентом веб-сайта 

Миссии и Систему электронного документооборота (E-Office). 
o Оказание содействия в логистическом и административном обеспечении 

официальных визитов высокого уровня и дипломатических мероприятий, в 

том числе: 
 Визит Премьер-министра Пакистана в Таджикистан для участия в 

Юбилейном Саммите Совета глав государств Шанхайской 

организации сотрудничества (ШОС), 16–17 сентября 2021 г. 
 Визит Премьер-министра Пакистана в Узбекистан для участия в 

Заседании Совета глав государств Шанхайской организации 

сотрудничества в Самарканде, 15–16 сентября 2022 г. 
 Визит Премьер-министра Пакистана в Узбекистан для участия в 16-м 

Саммите Организации экономического сотрудничества, 8–9 ноября 

2023 г. 
 Двусторонний визит Премьер-министра Пакистана в Узбекистан, 25–

26 февраля 2025 г. 
 

Федеральная государственная организация 
 2018 — 2019 гг.: 

Стенографист 
Основные обязанности: 



o Подготовка официальной корреспонденции и ведение делопроизводства. 
o Оказание секретарской и административной поддержки руководящим 

сотрудникам. 
 2014 — 2017 гг.: 

Стенографист 
Основные обязанности: 

o Подготовка официальной корреспонденции и ведение делопроизводства. 
o Оказание секретарской и административной поддержки руководящим 

сотрудникам. 
 

Верховный суд Пакистана 
 2017 — 2018 гг.: 

Стенографист 
Основные обязанности: 

o Исполнение обязанностей личного помощника Судьи Верховного суда 

Пакистана. 
o Оказание содействия в подготовке официальных документов, включая 

судебные постановления и решения. 
o Ведение конфиденциального судебного делопроизводства и документации. 

 
Департамент административного управления, Провинциальное правительство 

Хайбер-Пахтунхва 
 2012 — 2014 гг.: 

Стенографист 
Основные обязанности: 

o Выполнение стенографических, печатных и административных 

обязанностей. 
o Ведение делопроизводства и документации учреждения. 

 
КЛЮЧЕВЫЕ НАВЫКИ И КОМПЕТЕНЦИИ 

 Ведение протокола и фиксация хода заседаний 
 Составление и оформление официальной корреспонденции 
 Управление делопроизводством и системами архивации 
 Координация и организация проведения совещаний 
 Административное и организационное сопровождение руководства 
 Кадровое администрирование 
 Обеспечение дипломатического протокола 
 Координация мероприятий и официальных визитов 
 Ведение баз данных 
 Работа с конфиденциальной информацией 



ЯЗЫКОВЫЕ НАВЫКИ 
 Английский 
 Урду 
 Пушту 

 
ТЕХНИЧЕСКИЕ НАВЫКИ 

 Скоропись на английском языке (100 слов в минуту) 
 Скорость печати на английском языке (60 слов в минуту) 
 Пакет MS Office (Microsoft Word, Microsoft Excel, Microsoft PowerPoint) 
 Интернет и онлайн-информационные системы 
 Цифровые консульские платформы и базы данных 
 Система электронного документооборота (E-Office) 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Пункт повестки дня № 8 

Прочие вопросы 
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Дата проведения следующего заседания СПП 
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